

  


  

    
      У девушки в зеркале изящные черты лица, все в ней было просто идеально. Ее оригинальный яркий и очаровательный вид казался просто обыденностью, покрытой паутиной. Даже ее кожа имела оттенок желтого. Он был похож на жемчуг, покрытый пылью и потерявший свой первоначальный блеск.
Серость и обыденность.
После того, как Нин Чжи закончила разглядывать себя в зеркале, она снова посмотрела на свой мобильный. Там были фотографии этой девушки из зеркала. На снимках у нее были яркие глаза и сверкающая улыбка, ее кожа была светлого оттенка. Всего одного мимолетного взгляда будет достаточно, чтобы никто не смог отвести от нее глаз.
Нин Чжи нахмурилась.
Ее черты лица совсем не изменились, так почему же она выглядела совсем не так, как раньше?
Подавляя сомнения, она смотрела, как машина въезжает на территорию особняка.
Она положила зеркальце и мобильный обратно в сумочку и приготовилась выйти из автомобиля. Но уже в следующую секунду кто-то открыл ей дверцу.
— Вторая молодая госпожа, — сказал дворецкий. В его голосе звучала настойчивость. — Мадам просила вас поторопиться.
По пути Нин Чжи уже получила звонок и узнала от дворецкого, что у второго молодого мастера, который также был мужем этой девушки, случился еще один приступ.
Она кивнула:
— Хорошо. Пойдем.
В гостиной бледная мадам Лу, наблюдала, как ее сын непрерывно стучит рукой по стене. Она чувствовала себя муравьем на сковородке и не могла подавить свое волнение.
— Нин Чжи уже вернулась? — обеспокоенно поинтересовалась женщина, нахмурив брови.
Слуга быстро ответил:
— Дворецкий уже ждет вторую молодую госпожу у ворот.
Нин Чжи вошла внутрь особняка сразу после того, как он закончил говорить это.
— Мадам, вторая молодая госпожа вернулась,— доложилслужащий.
Когда мать Лу увидела ее, она быстро сказала:
— Поторопись и останови Сяо Цзюэ. Не позволяй ему причинить себе вред.
За исключением этой девушки, Лу Цзюэ никого не подпускал к себе близко. Независимо от того, насколько сильно свекровь не любила Нин Чжи, у нее не было выбора, кроме как возложить все свои надежды на невестку.
После просмотра воспоминаний Нин Чжи узнала, что эту элегантную и ухоженную дамузвали Сун Я. Она была матерью Лу Цзюэ. Женщина очень любила сына,он был тем, о ком она заботилась больше всего. Она никогда не жаловалась и не обижалась на него только потому, что он страдал аутизмом.
Нин Чжи посмотрела на человека, который бился головой о стену.
Он был высоким и стройным. Повернувшись к ней спиной, он методично бился головой о стену.
Очевидно, он делал это уже много раз, так каквсе стены в комнате были обтянутыбежевой кожей. Внутри них, вероятно, были хлопчатобумажные или другие виды набивки. Прокладки были очень мягкими, и Лу Цзюэ никак не мог пораниться, ударяясь о них головой.
— Не стой просто так. Останови его быстро, — настаивала Сун Я.
Нин Чжи попыталась вспомнить больше деталей. Лу Цзюэ всегда был аутистом и начал лечение с очень раннего возраста. Это не должно быть слишком серьезно, но по какой-то причине ему никогда не становилось лучше. На самом деле, после того, как его однажды похитили, его болезнь, казалось, начала прогрессировать, и он стал более замкнутым. Он отказывался от чьих-либо прикосновений и запирался в своей собственной раковине.
Даже мать не могла общаться с Лу Цзюэ. Хотя она чувствовала сильное беспокойство, ей оставалось лишь наблюдать за ним.
Вплоть до того момента, когда появилась первоначальная владелица. Сун Я заметила, что глаза Лу Цзюэ задерживаются на девушке, и позволила той приблизиться и прикоснуться к сыну.
Женщина была приятно удивлена своим наблюдениям.
А потом эта девушка вышла замуж за Лу Цзюэ.
Было очевидно, что она не любила его. В конце концов, кто будет любить того, кто болен?
Лу Цзюэ всегда был равнодушен. Он не любил разговаривать и не интересовался тем, что происходит вокруг. Он не заботился ни о тех, кто его окружал, ни о том, как другие относятся к нему. Он жил в своем собственном мире.Он не был хорошим компаньоном, не говоря уже о спутнике жизни.
Госпожа Лу ясно видела неприязнь и негодование, которые номинальная невестка испытывала к Лу Цзюэ, но она ничего не могла с этим поделать. То, чточувствовала Нин Чжи, было ее личным делом, и, как бы сильна ни была Сун Я, она не могла заставить другого человека относитьсяс симпатией к ее сыну.

    
  





  


  

    
      Через некоторое время Нин Чжи наконец смогла успокоиться. Судя по воспоминаниям,Лу Цзюэ не был жестоким, когда у него случался приступ. Почувствовав облегчение, она начала подходить к нему.
Мужчина вел себя так, словно совсем не ощущал боли, и несколько раз ударился о стену. Даже если стены были мягкими, нормальный человек все равно потерял бы сознание, ударившись о них таким образом. И все же Лу Цзюэ, казалось, ничего не чувствовал.
В прошлом Нин Чжи натыкалась на несколько статей об аутизме и знала, что многие пациенты с аутизмом имеют сниженную чувствительность к боли и потенциально могут представлять опасность для себя.
Она подошла к мужу и попыталась потянуть его за руку.
У него были тонкие пальцы и холодные руки. Нин Чжи успела только коснуться его руки, когда увидела, как над головой Лу Цзюэ внезапно появилось белое облачко в форме пузыря с милым черным облаком внутри.
Нин Чжи подумала, что ей что-то мерещится, и несколько раз с силой моргнула.
Тем не менеедисплей над головой Лу Цзюэ никуда не исчез, и черное облако все еще плавало внутри него.
Что это было?
Нин Чжи оглянулась на свекровь. Женщина с тревогой смотрела на нее, но над ее головой ничего не было. Лу Цзюэ был единственным, у кого она видела этот дисплей.
[Это проявление его настроения.]
В голове Нин Чжи раздался молочный голос маленького мальчика. Ошеломленная, она широко раскрыла глаза. Кто с ней разговаривал?
Тихий молочный голос продолжал звучать у нее в голове.
[Черное облако означает, что Лу Цзюэ в плохом настроении. Черная туча с молнией означает, что он сходит с ума, а маленькое солнце означает, что он счастлив.]
Нин Чжи была потрясена: «Значит мне будет демонстрироваться его настроение?»
Нежный молочный голос продолжал говорить серьезным тоном:
[Аутизм Лу Цзюэ стал серьезным. Он может навредить себе в любой момент и даже представлять опасность для других. Что касается тебя, то Линь Тяньтянь выбрала тебя как человека, у которого она хочет украсть ореол. Прямо сейчас твое значение ауры равно нулю. Это означает, что твоя внешность будет в худшем состоянии и скоро ты потеряешь свою жизнь.]
«Ты хочешь сказать, что Линь Тяньтянь выбрала меня своей целью и украла мой ореол героини?»
Нин Чжи знала, что Линь Тяньтянь являлась главной героиней романа, а ее персонаж и Лу Цзюэ были обреченными второстепенными героями, которых в конце ждала только смерть. Но что это была за история с ореолом?
[Ты уже однажды умерла. Если через три дня значение твоей ауры все еще будет равно нулю, ты снова умрешь.]
Хорошо. Теперь она все поняла. Ореол первоначальной второстепенной героини был полностью украден главной героиней, что привело к ее смерти, а теперь она пришла и заменила ее.
Нин Чжи потеряла дар речи. Значит, ей осталось жить всего три дня?
Детский молочный голос продолжил:
[За каждое маленькое солнце, которое ты получишь, ты можешь восстановить 1% своего ореола у Линь Тяньтянь.]
«Для выживания все, что мне нужно сделать, это собрать эти солнца, чтобы вернуть себе нимб? И я также могу вернуть свою внешность?»— тут же спросила девушка.
[Верно.]
«И мне нужно успокоить Лу Цзюэ, чтобы получить эти маленькие солнца?»
Молочный голос хотел, чтобы он мог просто кивнуть в ответ.
[Верно!]
Нин Чжи нахмурилась. Если бы ее муж был нормальным человеком, то это задание не было бы таким уж трудным. Но у Лу Цзюэ – аутизм. Не говоря уже о том, чтобы успокоить его, было бы достаточно трудно просто попытаться поговорить с ним.
[Маленькие солнца, которые ты получишь, также могут помочь Лу Цзюэ облегчить его симптомы.]
«Вылечить аутизм?» — Нин Чжи была потрясена еще больше. Аутизм был особенной болезнью, которую можно было только стабилизировать, а не лечить.
«Ты можешь его вылечить?»
Молочный голос поспешил возразить:
[Ты единственная, кто может ему помочь. Меня зовут Повелитель. Если у тебя возникнут какие-либо вопросы,не стесняйся обращаться ко мне в любое время.]
Он исчез после того, как закончил говорить.
Нин Чжи чуть не расхохоталась. Молочный голос совсем не сочетался с громким именем «Повелитель».
В то же время Лу Цзюэ немного дернул свою руку, которую она держала, и перестал биться о стену. Вместо этого он посмотрел на нее в растерянности.
Лу Цзюэ был очень симпатичным мужчиной. Хотя его лицо было немного бледным, но черты изящные, а нос высокий и прямой. Его красиво очерченные губы слегка сжались.
Немногие звезды в кругу развлеченийимеют внешность, которая могла бы посоперничать с ним.
Почувствовав, что Нин Чжи приближается к нему, Лу Цзюэ на некоторое время задержал взгляд на ее лице, прежде чем быстро отвернулся.
Нин Чжи была немного ошеломлена – у Лу Цзюэ красивые глаза цвета персика. Его глаза, которые должны были передавать эмоции, были чистыми и несфокусированными.

    
  





  


  

    
      Предыдущая владелицане очень любила Лу Цзюэ. На самом деле, она даже втайне обижалась на него, и именно поэтому у нее никогда не было с ним много контактов.
Нин Чжи крепко держала Лу Цзюэ за руку, и он не сопротивлялся. Мужчина посмотрел на свою ладонь, и ему показалось, чтоона была завернута во что-то мягкое, благодаря этому он почувствовал себя хорошо.
Нин Чжи попыталась поговорить с ним:
— Не бейся головой. Можешь ли ты сказать мне, почему тебе плохо?
На индикаторе Лу Цзюэ плавало черное облако. Повелитель говорил, что это означаетплохое настроение человека.
О Лу Цзюэ в книге почти ничего не говорилось, кроме того, что он был аутистом и что главный герой очень заботился о своем брате. Год спустя его симптомы стали настолько серьезными, что он целыми днями сидел в углу и отказывался есть и пить. В конце концов он причинил себе такой вред, что покончил с собой.
Что касается его жены, то, если бы она не умерла от того, что Линь Тяньтянь украла у нее ауру героини, она сбежала бы из семьи Лу с каким-нибудь другим мужчиной. Тогда семья Лу обвинила бы ее в смерти Лу Цзюэ, и у нее было бы несчастное будущее из-за подавления семьи мужа.
Лу Цзюэ опустил голову и не сказал ни слова.
Он был для нее инструментом, чтобы остаться в живых на какое-то время. Как бы она ни смотрела на это, Нин Чжи не могла просто оставить его в покое.
Девушка повернулась к госпоже Лу и слугам.
— Что он делал до своего приступа? Он вступил в контакт с кем-то или с ним что-то случилось? — Лу Цзюэ, скорее всего, был чем-то затронут или спровоцирован, прежде чем начал биться головой о стену.
Слуга быстро ответил:
— Обычно нам не разрешается приближаться к комнате второго молодого мастера без разрешения мадам. Около двух часов дня Сяо Лин убиралась в коридоре, но я не думаю, что она осмелилась бы войти в комнату второго молодого мастера и потревожить его.
Услышав это, мать Лу строго сказала:
— Пусть она сейчас же придет, — раньше она так беспокоилась о состоянии сына, что даже не подумала об этом.
На расспросы молодая горничная сказала ей, что в это время она убирала коридор пылесосом.
Нин Чжи некоторое время молчала, а потом решительно приказала:
— Принеси пылесос.
Вскоре снова послышался звук пылесоса. Лу Цзюэ вырвался из рук Нин Чжи и закрыл уши руками, продолжая биться головой о стену.
— Выключи его! Быстро выключи его! — в отчаянии крикнула госпожа Лу молодой служанке.
Нин Чжи остановила Лу Цзюэ и, когда он замер, положила ладони на его уши.
— Не бойся.
Люди, страдающие ауитизмом, могут не обращать внимания, когда другие разговаривают с ними, но иногда они будут сверхчувствительны к определенным звукам и сочтут их раздражительными. Нин Чжи слышала, что некоторые из них боятся шума дождяили работающегофена, аиной раз и гудков машин.
Лу Цзюэ, судя по его поведению был сверхчувствителен к шуму пылесоса.
После того, как пылесос выключили, Нин Чжи посмотрела прямо на мужа и убрала руки, которые закрывали его уши.
— Все в порядке. Значит, это был пылесос, который тебе не нравится. Мы больше не позволим этому беспокоить тебя.
Глаза Лу Цзюэ слегка заблестели, и он бросил быстрый взгляд на Нин Чжи, прежде чем снова опустил голову.
Нин Чжи заметила, что черное облако над его головой исчезло, и остался только белый дисплейный индикатор.
Она была немного удивлена. Неужели так легко избавиться от черного облака? Что, если она немного поухаживает за ним? Появится ли тогда солнце?
Подумав об этом, Нин Чжи намеренно сделала свой голос более нежным:
— Лу Цзюэ, ты все еще плохо себя чувствуешь?
У этого тела был очень приятный голос. Нин Чжи заметила это с тех пор, как заговорила в первый раз. Он был легким и мягким, и она всегда заканчивала свои слова на низкой ноте, вызывая ощущение мурашек по коже.
К сожалению, ее нынешний вид без ореола был недостаточно хорош для такого голоса.
Лу Цзюэ никак на нее не отреагировал.
Нин Чжи приблизилась к нему, и ее нежный голос продолжал звучать в его ушах.
— Улыбнись мне, ладно?
Лу Цзюэ поднял глаза.
На мужчине была красная толстовка, из-за которой его кожа казалась еще бледнее, чем была на самом деле. Его глаза и брови были аккуратными и нежными, и все в нем было просто идеальным. У него был именно такой вид, который нравился Нин Чжи. Она чувствовала, что из всех знаменитостей и богатых детей, которых она встречала в прошлом, никто из них не мог сравниться с Лу Цзюэ по своей внешности.
Девушка с нетерпением взглянула на индикатор над головой Лу Цзюэ. Она хотела посмотреть, как выглядят маленькие солнца.
— Ты превратилась в уродину, — голос Лу Цзюэ был очень глубоким и, возможно, из-за того, что он не часто говорил, он также был немного хриплым.
Нин Чжи была немного озадачена, но потом поняла смысл его слов. Он хотел сказать: «Ты стала уродливой»?
Он назвал ее уродиной?

На этом заканчивается 1 глава.
Это новый проект нашей команды, я взялась за работу над этим романом и после одна очень хорошая читательница посоветовала нам его! «Вот это совпадение!» — подумала я, и решила ускорить перевод. Будем стараться придерживаться анлейта. Мы взяли проект у переводчика, который переводит роман «Мачеха главного героя – злодейка». И с ее слов, как только у нее закончится работа над этим проектом, она возьмётся за новеллу «Замужем за братом главного героя» более активно (июль 2021 года).
Спасибо всем вам за то, что вы поддерживаете нашу команду. Не забудьте проголосовать за проект и оценить его! — https://tl.rulate.ru/book/55371. Пожалуйста, сделайте закладку этой серии и проверяйте обновления позже в нашей группе — https://vk.com/webnovell

    
  





  


  

    
      До своего переселения Нин Чжи была симпатичной, раньше ее никогда не обижали за непривлекательность.
Она пристально посмотрела на Лу Цзюэ. Он не обращал внимание на происходящие, и его сознание не было кристально чистым. Но каким-то образом он понял, что она стала уродливее, чем была раньше?
С другой стороны, увидев, что ее сын остановился и даже ответил Нин Чжи, мать Лу была чрезвычайно счастлива. Она знала, что брак ее сына и Нин Чжи был правильным шагом.
Мать Лу ушла после того, как велела невестке хорошо заботиться о Лу Цзюэ.
В комнате наступила тишина.
Нин Чжи начала оглядывать комнату после того, как она еще раз посмотрела на мужа.
Комната была довольно просторной, и все стены были обиты в бежевом цвете, но в ней почти не было мебели. Основными цветами были белый и серый, и обстановка казалась очень простенькой, даже когда там жила женщина.
Очевидно, ее предшественница не считала это место своим домом.
Снаружи дома был большой внутренний дворик, и полуденное солнце, освещавшее его, делало его менее холодным.
Нин Чжи заметила еще один шкаф в комнате, никакой одежды Лу Цзюэ там не было; она хранилась в другом шкафу.
Заглянув внутрь через стеклянную дверь, она увидела висящую внутри женскую одежду, ее было немного, и полки казались пустыми.
Внезапно она подумала о своем собственном шкафу, который был до краев заполнен самыми модными платьями, сумочками, обувью и драгоценностями последнего сезона. Все они были ее сокровищами.
После того, как девушка закончила осматривать гардероб, она случайно заметила, что Лу Цзюэ направляется к выходу, и быстро последовала за ним.
Комната рядом с ними была кабинетом. Следуя за супругом, Нин Чжи заметила, что тот был очень высоким.
Она была ростом около 1,68 метра, а Лу Цзюэ был намного выше нее. У него были широкие плечи и тонкая талия, он был ходячим сексуальным оружием сам по себе, и его было трудно не заметить.
Мужчина подошел к книжной полке, на которой стояло множество коробок. Он взял одну из многих.
Подойдя к своему столу, он вынул пазл из коробки, кусочки заняли весь стол. Нин Чжи посмотрела на коробку, заметив на ней надпись «1000 штук».
Нин Чжи подняла крышку коробки и внимательно всмотрелась в картинку. Это было изображение темно-синего неба с несколькими маленькими планетами. Они выглядели как маленькие светящиеся точки и были ослепительны.
Лу Цзюэ стал собирать картину, не издав больше ни звука.
Нин Чжи никогда раньше не собирала пазлы, но она все еще могла сказать, что это было сложно. У нее были сомнения, сможет ли Лу Цзюэ собрать цельную картину.
Нин Чжи не интересовали головоломки, она смотрела на Лу Цзюэ. Лучше было смотреть на него, чем на пазлы. Черты его лица были четко очерчены, как будто тщательно вырезаны богом. Даже его тонкие плотно сжатые губы, были именно такими, как ей нравилось.
Это дурачок был очень хорош собой; неудивительно, что он обижался на то, как она сейчас выглядела.
Нин Чжи коснулась своей щеки. Черты ее лица сейчас были очень нежными, но выглядели весьма заурядно. Как будто она была покрыта слоем пластика, мутного и не привлекающего внимания. Она еще даже не встретила Линь Тяньтянь, но Нин Чжи уже считала ее своим заклятым врагом.
Внешность была очень важна для девушки. Линь Тяньтянь заботилась не только о внешности, но и о своем здоровье. Одного имени Линь Тяньтянь было достаточно, чтобы разозлить Нин Чжи.
У нее оставалось всего три дня. Если она не получит одно маленькое солнце до истечения крайнего срока и не обменяет его на 1% ореола, она умрет.
Подумав об этом, она снова посмотрела на Лу Цзюэ. Ее взгляд был ярким и горящим. Он был не просто инструментом для облегчения жизни в книге; он был ее спасителем!
К сожалению, ее предшественница не очень заботилась о муже, Нин Чжи не помнила ни об увлечениях Лу Цзюэ, ни о том, какая у него любимая еда.
Нин Чжи принесла стул, и внимательно смотрела на Лу Цзюэ, сосредоточенного на своей головоломке.
Присев рядом с ним, она с улыбкой произнесла:
— Лу Цзюэ, позволь мне помочь тебе, если мы будем работать вместе, то закончим быстрее, верно? — насколько скучно было играть одному? Она была уверена, что он будет счастлив, если она поиграет с ним.
Голова Лу Цзюэ все еще была опущена. Он был очень сосредоточен и не отвечал ей.
Нин Чжи подняла один из пазлов, она сравнила его с оригинальным рисунком, пытаясь понять, куда его нужно положить. Тем не менее, казалось, что на этом рисунке ночного неба он может быть, где угодно.
Нин Чжи поискала примерное место и попыталась его определить.
— Это неправильно, — сказал мужчина своим глубоким и глухим голосом.
Лу Цзюэ поднял кусочек головоломки, который она положила, и переместил его в другое место.
Нин Чжи взяла еще один кусочек и трижды проверила, прежде чем положить его в угол.
— Это неправильно, — Лу Цзюэ снова поправил ее.
Мужчина поправил ее еще раз, когда она положила свой третий пазл.
Глаза Нин Чжи расширились.
— Как ты можешь сказать, что я ошиблась? Они все выглядят одинаково... — как только Нин Чжи сказала это, она увидела небольшое темное облачко, появившееся в индикаторе над головой Лу Цзюэ. Нин Чжи не осмелилась продолжать, она могла унижаться, чтобы выжить. — Да, я была неправа.
Не было никакого маленького солнца; ей удалось вызвать только темную тучу.
***
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      Лу Цзюэ не сказал ни слова и не обратил внимания на Нин Чжи, он продолжил собирать свою картину. Скучая, Нин Чжи могла только играть со своими собственными волосами.
Она думала, что проведет несколько часов с Лу Цзюэ в кабинете. Немного времени и вот, Лу Цзюэ завершил всю головоломку всего за час.
Девушка была потрясена.
Лу Цзюэ ни разу не взглянул на оригинальный рисунок, когда работал над головоломкой. Поэтому Нин Чжи сама сравнила ее с оригиналом. Ошибок не было, даже в самых сложных местах.
Пазл с рисунком звездного ночного неба, да еще и в 1000 кусочков, это было бы довольно сложно, даже если ссылаться на оригинальный рисунок. Но Лу Цзюэ ни разу даже не посмотрел на него.
Запомнил ли он оригинальный рисунок?
Нин Чжи недоверчиво покосилась на мужа. Его холодное и бледное лицо было точеным, губы плотно сжаты. Он был одновременно серьезен и непреклонен. Она вспомнила, что у многих людей, страдающих аутизмом, был поразительно высокий IQ. Их называли молчаливыми гениями.
***
Резиденция Лу была огромна, а дизайнэкстравагантен, но не безвкусен. В это была видна основа семьи Лу.
Служанка подбежала и забрала куртку у Линь Тяньтянь.
— Первая молодая госпожа, ужин готов.
Линь Тяньтянь кивнула:
— Где Нин Чжи?
— У второго молодого господина сегодня был приступ, вторая молодая госпожа заботится о нем прямо сейчас, — почтительно ответила служанка.
— Приступ? — Линь Тяньтянь не ожидала, что в последнее время у Лу Цзюэ будет так много приступов. — Я пойду отдохну наверху.
— Да, первая молодая госпожа. Мы дадим вам знать, когда наступит время ужина.
Наблюдая, как Линь Тяньтянь уходит, служанка посмотрела на нее с завистью. Она не смогла удержаться и сказала другой служанке, стоявшей рядом с ней:
— Первая молодая госпожа такая красивая. Я забыла, как дышать, когда она смотрела на меня раньше.
— Я понимаю тебя. Я была ошеломлена, когда первая молодая госпожа улыбнулась мне.
Слуга, сидевшая рядом с ними, согласилась.
— Но вы заметили, что кожа первой молодой госпожи стала светлее, а черты ее лица все более и более нежными. Даже ее тело стало более стройным и изящным. Она все больше и больше похожа на вторую молодую госпожу, когда та только вступила в семью?
— Первая и вторая молодые госпожи — двоюродные сестры. Имеет смысл, что они похожи. Кроме того, первая молодая госпожа вышла замуж за первого молодого господина. Она счастлива каждый день, поэтому становится все красивее. С другой стороны, вторая молодая госпожа замужем за вторым мастером и изо дня в день ее ждет ад. У нее нет стержня, и она становится все более и более заурядной.
— Ты совершенно права насчет этого...
Нин Чжи проводила Лу Цзюэ вниз, когда пришло время ужина.
Наконец-то она увидела Линь Тяньтянь, главную героиню этой книги.
Она сидела напротив нее и счастливо улыбалась. Ее манеры были изящными, и она была хорошенькой и привлекательной.
Нин Чжи прищурила глаза и подошла к ней.
По ее воспоминаниям, Линь Тяньтянь, главная героиня, в прошлом выглядела просто немного лучше среднего. Со временем она становилась все красивее и красивее, тон ее кожи становился все светлее и светлее, и она становилась все более привлекательной.
Присмотревшись к ней повнимательнее, она заметила, что Линь Тяньтянь, по сравнению с прошлым, выглядела так, словно у нее был эффект фильтра красоты 10-го уровня.
Теперь, хотя Линь Тяньтянь и не была такой красивой, как ее предшественница в прошлом, но она и не могла с ней сравниться так как бывшая «Нин Чжи» обладала красотой – одной на миллион. Линь Тяньтянь была бы достаточно хороша только с половиной красоты своей двоюродной сестры, не говоря уже о том, что она забрала весь ореол ее предшественницы.
Другие считали, что эти изменения были вызваны большим количеством денег и технического обслуживания.
Но это былэффект ореола.
В отличие от Линь Тяньтянь, Нин Чжи была похожа на цветок, у которого отняли питательные вещества и который начал увядать. Ее кожа пожелтела, ее изначально изящные черты лица выглядели обычными, как бы внимательно вы не вглядывались. Она больше не привлекала к себе внимания.
До того, как она переселилась сюда, у Нин Чжи были не просто идеальные лицо и тело. Она была красивой с головы до ног. Она даже сохранила свои волосы красивыми и блестящими. Но совсем недавно она заметила, что даже кончики ее волос начали сечься!
Это был шок и кошмар для того, кто любил красиво выглядеть.
***
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      Нин Чжи вызвала Повелителя.
«Ты сказал, что мой ореол был целью главной героини. Что произойдет, если я получу маленькое солнце, чтобы вернуть свой ореол, а главная героиня снова заберет его обратно? Я буду трудиться напрасно?!»
Повелитель быстро объяснил:
[Линь Тяньтянь не сможет забрать ореол, который ты получишь после обмена на маленькие солнца.]
«Если Линь Тяньтянь не сможет забрать мой ореол, переключится ли она на другую цель, чтобыпричинить вред другим?
[У Линь Тяньтянь был только один шанс выбрать цель. Она выбрала тебя. Она не сможет переключиться на другого человека.]
Нин Чжи даже не хотела комментировать эти слова.
«Будет ли это негативно сказываться на Лу Цзюэ, когда я буду забирать у него маленькие солнца?!»
Нин Чжи не стала бы утверждать, что она добрый человек, но и не хотела причинять боль другим ради собственной выгоды, как это сделала Линь Тяньтянь.
Повелитель серьезно ответил:
[Сбор маленьких солнц не повредит Лу Цзюэ. На самом делеэто очень поможет ему в будущем.]
Наконец-то Нин Чжи почувствовала себя лучше.
— Сяо Чжи, я слышала, что у Лу Цзюэ сегодня днем был еще один приступ. Ты в порядке? — спросила Линь Тяньтянь, изучая Нин Чжи.
Сегодня она забрала у Нин Чжи последний ореол. Она могла сказать, что кожа Нин Чжи больше не блестелаивыглядела желтоватой. Даже ее некогда прекрасные темные глаза потеряли свой блеск.
С другой стороны, ее красота поднялась еще на одну ступеньку. Даже ее кожа стала более гладкой и нежной. Теперь ей все завидовали.
Все это принадлежало Нин Чжи в прошлом. Она вспомнила, как сильно хотела стать сияющей Нин Чжи в своих мечтах. Тем не менееона ничего не могла поделать, кроме как давиться завистью и недовольством. Теперь все было по-другому. Она стала предметом зависти окружающих.
Линь Тяньтянь была счастлива, и это отразилось в ее взгляде. Ее лицо засияло еще больше.
Хотя Нин Чжи терпеть не могла главную героиню, ее тон был очень беззаботным.
— А что не так?
Линь Тяньтянь бросила на нее понимающий взгляд.
— Сяо Чжи, я знаю, что тебе тяжело. Ты всегда можешь прийти и поговорить со мной о своих проблемах.
Нин Чжи всегда приходила пожаловаться Линь Тяньтянь на то, как сильно она не любила Лу Цзюэ и насколько трудной была ее жизнь в семье Лу.
Нин Чжи находила это смехотворным. Не эти ли слова заставили ее предшественницу думать о Линь Тяньтянькак о своей сестре и доверенной наперснице?
«Как Линь Тяньтянь воспринимает мой ореол?»—снова спросила Повелителя Нин Чжи.
[Хозяйка такая умная. Ты видела этот кулон, который она носит? ОнпомогЛинь Тяньтянь поглотить ореол. Чем хуже тебе, чем несчастнее ты, тем больше она сможет поглотить твое сияние.]
Нин Чжи посмотрела на Линь Тяньтянь. На шее у нее был кулон на красной нитке. Это совсем не сочеталось с остальным ее нарядом. На красной нитке был теплый и гладкий белый лотос. Вероятно, именно это имел в виду Повелитель.
Десткий голос Повелителя был наполнен гордостью:
[Не волнуйся, Хозяйка. Как только ты вернешь весь свой ореол, ее нефрит, лишенный питательных веществ от ореола, расколется сам по себе.]
Губы Нин Чжи изогнулись вверх: «Замечательно».
После ужина Линь Тяньтянь захотела поболтать с Нин Чжи.
— Сяо Чжи, завтра у меня нет никакой работы, а сегодня вечером у меня много свободного времени. Есть ли что-нибудь, о чем ты хотела бы со мной поговорить?
Ей нравилось слушать ворчание соперницы.
— Нам с тобой не о чем говорить, — Нин Чжи не удосужилась удовлетворять ее просьбы. Она вернулась вкомнату вместе с Лу Цзюэ.
Дело дошло до поздней ночи.
Нин Чжи переложила подушку с дивана на большую кровать. Прежняя «Нин Чжи» обижалась на Лу Цзюэ и никогда не спала с ним на одной кровати. Вместо этого она предпочла спать на диване.
Лежа на простой и серой большой кровати, Нин Чжи думала, что не хотела спать на диване каждую ночь, как это делала ее предшественница.
До переселения она жила в состоятельной семье, гдес ней нянчились с детства. Она не могла заставить себя спать на диване. Кроме того, этот дурачок даже не хотел с ней разговаривать или смотреть на нее. Ей вообще не нужно было беспокоиться о том, что он попытается напасть на нее.
Внезапно дверь в ванную открылась, и оттуда вышел Лу Цзюэ в своей ярко-красной пижаме.
Глаза Нин Чжи загорелись.
Кожа Лу Цзюэ была холодной и светлой. Он был красив, строен и высок. В своей ярко-красной шелковой пижаме он выглядел как привлекательный демон.
— Ты закончил принимать душ?
Нин Чжи только начала говорить, когда увидела, что Лу Цзюэ уже подошел к кровати.
При виде большой кровати, в которую вторглись, его красивое лицо было напряжено, а губы плотно сжались. Он угрюмо взглянул на жену, и в индикаторе над его головой одно за другим стали появляться черные облака смолниями.
Мужчина был зол.
***
https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)

    
  





  


  

    
      Госпожа Лу встала рано. Спустившись по лестнице, Нин Чжи обнаружила ее сидящей на диване.
Ее свекровь была элегантной женщиной: вьющиеся волосы были безупречны, на ухоженной руке красовалось огненно-красное кольцо с драгоценным камнем, а на запястье — сияющий императорский зеленый браслет. У нее был стиль женщины высшего класса.
Она сильно отличалась от той матери, которая вчера безумно переживала за своего ребенка.
Нин Чжи подошла, но не увидела Лу Цзюэ в гостиной.
Девушка быстро вошла в свою роль. Сев на диван в углу лицом к госпоже Лу, она сказала:
— Доброе утро, мама.
— О, ты уже встала. Тетя Хуа готовит завтрак. Скоро будет готов. — госпожа Лу была намного дружелюбнее к невестке после того, что произошло накануне.
Нин Чжи оставалось жить всего два дня. Ее время истекало. Она должна была ускорить процесс завоевания Лу Цзюэ.
Размышляя об этом, она встала со своего места и села рядом с госпожой Лу.
— Мама, я хочу тебя кое о чем спросить.
Нин Чжи с детства была красивой и милой собеседницей и всегда пользовалась популярностью среди старших. Поэтому она не боялась общаться со старшими.
— Что такое? — женщина опустила чашку,удивившись тому, как Нин Чжи вела себя сегодня. Обычно она была холодной и тихой, словно ненавидела семью Лу. Она никогда раньше не пыталась сблизиться с ней таким образом.
— Я хочу спросить о предпочтениях Лу Цзюэ. Что он любит есть? Я хочу приготовить что-нибудь для него, — она ничего не знала о вкусеЛу Цзюэ, и спросить свекровьбыло единственным выходом.
Госпожа Лу была еще больше удивлена, услышав слова Нин Чжи. Она не удержалась и посмотрела на нее. Нин Чжи улыбалась ей с серьезным видом. Она не шутила.
Она выбрала Нин Чжи для брака в семье Лу не только потому, что та могла сблизиться с Лу Цзюэ, но и потому, что та была очень красива, и они составляли красивую пару. Их будущие дети наверняка будут очень привлекательными.
Тем не менее, с тех пор как девушка вышла замуж, она не только стала выглядеть все более и более заурядно, но и не выполняла свою роль жены. Она была холодна с Лу Цзюэ изо дня в день. По правде говоря, госпожа Лу была весьма разочарована в невестке.
— Почему ты вдруг захотела приготовить ему еду? — женщина внимательно наблюдала за Нин Чжи, пытаясь уловить любое изменение ее лица. — В семье Лу много поваров. Тебе не нужно идти на кухню.
Нин Чжи была наблюдательной. Естественно, она знала о чувствах матери Лу по отношению к ней.
Она не сдалась. Вместо этого она сказала, немного стесняясь:
— Лу Цзюэ вчера вечером на меня обиделся. Я хочу сама что-нибудь приготовить, чтобы успокоить его.
Она не лгала. Маленький глупыш был очень зол на то, что она спала в его постели. Однако утром она заметила, что черная туча с молнией над его головой исчезла. Он как-то успокоился.
Это так мило!
Госпожа Лу внимательно изучала Нин Чжи. Не похоже, чтобы та ей лгала.
— Я не знаю, любит ли Лу Цзюэ сладкое, — тихо сказала Нин Чжи.
Услышав это, госпожа Лу улыбнулась.
— Он любит сладкое, но ему нельзя его слишком много.
Независимо от намерений, госпожа Лу была рада, что Нин Чжи хочет сблизиться с Лу Цзюэ и уделить ему время.
Нин Чжи улыбнулась и сказала:
— Хорошо. Я знаю, как готовить такие десерты. Я постараюсь, чтобы он не был слишком сладким.
Госпожа Лу кивнула.
— Есть много вещей, которые Сяо Цзюэ нельзя есть и за которыми нужно следить. Прежде чем начать, посоветуйся с шеф-поваром Ли. Именно он отвечает за ежедневный рацион Сяо Цзюэ.
Нин Чжи улыбнулась:
— Это замечательно. Тогда я пойду поговорю с шеф-поваром Ли.
В это время снаружи вошел Лу Цзюэ в красной рубашке. Была ранняя весна, и утро было еще прохладным. Тем не менее, на его лбу выступили капельки пота.
— О, посмотри на себя. Ты так вспотел. Поторопись и иди переоденься наверх. Ты же не хочешь простудиться, — госпожа Лу подошла, увидев, что сын вернулся с утренней тренировки.
Лу Цзюэ никак не отреагировал на добрые слова матушки Лу в свой адрес, но пошел наверх самостоятельно.
Госпожа Лу, казалось, привыкла к этому, она смотрела вслед сыну, пока он не скрылся из виду, после чего вернулась на свое место.
Нин Чжи отвернулась от нее. Даже при аутизме все матери любят своих детей.
Она вдруг вспомнила слова Повелителя. Он сказал ей, что аутизм Лу Цзюэ поддается лечению. Она засомневалась, так ли это на самом деле.
***
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      Нин Чжи нашла Лу Цзюэ в кабинете.
Лу Цзюэ сидел перед монитором в красном свитере и сосредоточенно набирал текст. Нин Чжи заметила, что лицо Лу Цзюэ — не единственная привлекательная его часть. Даже его руки были красивыми. Его пальцы были тонкими и длинными, а костяшки — четкими.
Экран компьютера был покрыт символами кода, и одного беглого взгляда было достаточно, чтобы определить, что это не то, что можно понять простому обывателю.
По ее воспоминаниям, Лу Цзюэ не любил общаться с другими людьми, но обожал работать на компьютере. Предыдущая владелица тела не много знала о муже, но ей было известно, что Лу Цзюэ участвовал в исследованиях и разработке продукции своей компании. В прошлом он работал в Lu Corporation и имел там свой собственный офис.
Однако после обострения аутизма он больше не появлялся в компании.
Дабы успокоить Лу Цзюэ, Нин Чжи приложила немало усилий, чтобы испечь несколько розовых пирожных. Маленькие, нежные, в форме лепестков, полупрозрачные, с розовым джемом в середине. Они были сладкими и мягкими.Это был единственный десерт, который она умела готовить.
Лу Цзюэ безучастно смотрел на экран компьютера и никак не реагировал на ее присутствие в комнате.
У Нин Чжи было много терпения. Она осторожно приблизилась к мужу, и ее голос стал тихим и нежным, очень мелодичным.
— Лу Цзюэ, я приготовила тебе несколько десертов. Не хочешь ли ты попробовать?
Руки, которые печатали, остановились.
Губы Нин Чжи изогнулись вверх. В одном она была права. Лу Цзюэ нравился тихий шепот рядом с его ухом. Лу Цзюэ откликался только тогда, когда она шептала ему на ухо.
— Попробовать. Мне? — раздался низкий и вялый голос Лу Цзюэ. Его опущенные глаза дрогнули.
Если бы она не посмотрела в интернете, как разговаривают аутисты, то поняла бы его совершенно неправильно!
— Да, ты можешь попробовать. — Нин Чжи взяла маленькой серебряной вилкой кусочек розового пирожного и положила его перед Лу Цзюэ. — Ты хочешь есть сам или хочешь, чтобы я тебя накормила?
Лу Цзюэ промолчал и только через некоторое время сказал:
— Сам. Сам.
— Хорошо, — Нин Чжи вложила маленькую серебряную вилку в его руку. Когда она убрала руку, то специально провела кончиком пальца по его ладони.
Да. Она пользовалась тем, что он был послушным, глупым и не сопротивлялся.
Лу Цзюэ еще плотнее сжал губы.
Нин Чжи старалась не смеяться.
— Поторопись и попробуй.
Лу Цзюэ спокойно положил в рот маленький кусочек розового пирожного.
Розовое пирожное было глянцевым, прозрачным и мягким. Нежное желе в середине было сладким, но не слишком. Когда его жевали, рот наполнялся ароматом роз.
— Тебе нравится?—с нетерпением поинтересовалась Нин Чжи.
Лу Цзюэ молчал.
Нин Чжи наклонилась ближе к нему и спросила тихим голосом:
— Лу Цзюэ, они тебе нравятся? — она протянула руку и вытерла розовое желе с уголка его рта.
Лу Цзюэ был ошарашен.
Вдруг Нин Чжи увидела маленькое солнце в индикаторе над его головой.
Маленькое солнце светилось золотистым цветом!
Оно было крошечным, как значок, который можно увидеть в прогнозе погоды, только более милым. Если бы оно имело физическую форму, Нин Чжи протянула бы руку и потыкала его.
Было ли это потому, что ее десерт был вкусным, а Лу Цзюэ им очень доволен?
Она быстро вызвала Повелителя.
[Как мне собрать маленькое солнце?]
Повелитель был так же взволнован, как и она.
[Хозяин, тебе просто нужно прикоснуться к Лу Цзюэ, и маленькое солнце станет твоим. Ты можешь хранить его или использовать для обмена на ореол, который Линь Тяньтянь украла у тебя.]
[Меняю на ореол!]
У нее оставался всего один день, и она должна была вернуть свой ореол. К сожалению, одно маленькое солнце могло дать ей только 1% от ее ореола.
После этого Нин Чжи наклонилась к мужу и продолжила говорить ему на ухо тихим голосом. Ее голос даже имел сладковатый оттенок.
— Если тебе это нравится, я могу делать это чаще, — когда она закончила говорить, ее губы слегка коснулись кончика уха Лу Цзюэ.
Внезапно появилось еще одно маленькое солнце.Одно солнце превратилось в два!
Нин Чжи пыталась успокоить себя, чтобы не запрыгать от радости. Похоже, Лу Цзюэ очень понравился ее розовое пирожное.
— Что скажешь? — она снова нежно коснулась кончика его уха.
Мгновенно в ее сознании появились два солнца.
Нин Чжи улыбнулась и передала их Повелителю.
[Я хочу обменять это на 2% от моего ореола.]
Повелитель, получив маленькие солнца, обрадовался еще больше, чем Нин Чжи. Его молодой голос дрожал.
[Да, хозяйка].
Нин Чжи подошла к зеркалу и пристально посмотрела на свое отражение.
За долю секунды ее кожа, казалось, стала более блестящей, а глаза — более живыми. Они больше не были вялыми, как раньше.
Нин Чжи посмотрела на свои волосы. Секущихся кончиков стало гораздо меньше.
Это сработало!
Она не переставала разглядывать себя в зеркале. Ей хотелось, чтобы она могла забрать весь свой ореол сразу.
Она потратила довольно много времени, чтобы убедиться в отсутствии других изменений, прежде чем сдаться.
Она вернулась в кабинет и посмотрела на Лу Цзюэ, который сидел и спокойно ел десерт. Его глаза блестели, а кончики ушей были розовыми. Этот человек мог вернуть ей красоту и одновременно сохранить жизнь. Что же это за сокровище?!
***
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      Выйдя из кабинета, Нин Чжи столкнулась с Линь Тяньтянь.
На ней было ярко-желтое платье. Теперь, когда у нее была алебастровая кожа, она вполне могла носить такой цвет. Линь Тяньтянь имела хорошую кожу еще до того, как украла ореол Нин Чжи. Но теперь она была гладкой, сияющей и безупречной.
Ореол был великой вещью. Поэтому Линь Тяньтянь не просто хотела украсть часть ореола, она хотела украсть его весь.
— Сяо Чжи, — Линь Тяньтянь посмотрела на руки Нин Чжи, увидела, что та несет белую керамическую тарелку, и сказала: — Я слышала от слуг, что ты приготовила еду для Лу Цзюэ?
— И в чем проблема? — Нин Чжи оглядела Линь Тяньтянь с ног до головы. Она только что вернула два процента своего ореола, но Линь Тяньтянь, казалось, ничего не заметила.
— С тобой что-то происходит в последние пару дней? Мне кажется, что твое отношение к Лу Цзюэ изменилось, — а еще то, как Нин Чжи смотрела на нее. Она не могла прочитать новую Нин Чжи.
— Ты тоже изменилась, — улыбнулась Нин Чжи, подойдя ближе к Линь Тяньтянь. — Я заметила, что сегодня ты выглядишь немного темнее.
Она вернула себе немного ореола, что означало, что Линь Тяньтянь стала выглядеть чуть хуже. Просто изменения были слишком незначительными, чтобы Линь Тяньтянь могла их заметить.
Улыбка Линь Тяньтянь померкла.
— Это не смешно, Сяо Чжи, — мягко ответила она. — Ах да, вчера с моим менеджером связалась известная компания по производству средств по уходу за кожей и попросила меня стать их представителем.
Она пыталась показать Нин Чжи свои истинные способности.
Неужели та в последнее время не смотрелась в зеркало? Неужели она не заметила разницу во внешности между ними?
Нин Чжи улыбнулась.
Посмотрев на сомнительный взгляд Линь Тяньтянь, Нин Чжи произнесла:
— Я вдруг вспомнила анекдот. Вор подошел к хозяину и стал хвастаться, какой красивой и полезной была украденная вещь, и даже посмеялся над хозяином, что тот был глуп и не смог уберечь свое сокровище.
— Ты пытаешься шутить?
— Я не шучу, — сказала Нин Чжи, посмотрев на Линь Тяньтянь глубоким и осмысленным взглядом. — Это правдивая история.
Линь Тяньтянь почувствовала, что в словах Нин Чжи был подтекст.
Когда Нин Чжи ушла, она погладила кулон, который носила на шее, и теплое ощущение успокоило ее встревоженное сердце.
***
Нин Чжи была студенткой младших курсов университета. По просьбе ее предшественницы семья Лу не объявляла об их свадьбе с Лу Цзюэ. Никто в университете не знал, что она вошла в семью Лу, через замужество.
Нагрузка для младших курсов была небольшой. Нин Чжи была только рада, что специальность в этой жизни совпадала с ее специальностью до переселения. После занятий она нашла учебный план довольно удовлетворительным.
Шофер из семьи Лу уже ждал у входа в университет, когда она вышла.
Черная роскошная машина привлекала внимание, даже просто припаркованная на стоянке.
Нин Чжи села в машину и спросила шофера:
— Дядя Чэнь, все ли в порядке с Лу Цзюэ сегодня?
Она прекрасно знала, что матушка Лу обязательно позвонила бы ей, если бы с Лу Цзюэ что-то случилось, но все же решила спросить. В конце концов, при переменах нужно обращать внимание на детали.
Дядя Чэнь был немного удивлен тем, что Нин Чжи спросила о втором молодом господине. Кроме того, она казалась более общительной, чем раньше.
— Молодой господин Лу Цзюэ сегодня хорошо себя вел.
Когда они проезжали мимо кондитерской, Нин Чжи попросила водителя остановиться.
Когда она вернулась в машину, у нее в руках были две изящные коробки.
Сегодня в доме Лу был гость. У матушки Лу была младшая сестра, и она приехала вместе со своим младшим сыном.
Сун Жо, сестра матери Лу, была немного удивлена, когда Нин Чжи с достоинством поприветствовала их. После того как Нин Чжи поднялась наверх, она с улыбкой спросила:
— Ты обучала свою младшую невестку?
Сун Я сделала глоток чая.
— Разве я похожа на человека, у которого есть правила, которым должна следовать моя невестка?
— Я знаю, что ты не такой человек.
Сун Я и Сун Жо всегда были близки. Женщина не беспокоилась о том, что думает Сун Жо по этому поводу.
— Ты знаешь ситуацию, когда Нин Чжи вышла замуж в мою семью. У меня есть договоренность с ее старейшинами. Если Сяо Цзюэ не поправится в течение двух лет и у них не будет детей, Нин Чжи может уйти.
Сун Жо не согласилась.
— Нин Чжи повезло, что она так удачно вышла замуж. Как еще такая сирота, как она, сможет войти в семью Лу? Нет ни малейшего шанса.
— Ее намерение вступить в брак с семьей Лу никогда не было чистым. Кроме того, аутизм Сяо Цзюэ с течением времени становится все хуже. Ее сердце не принадлежит к нашей семье. Какой смысл заставлять ее остаться?
Матушка Лу прекрасно понимала, в каком положении находится ее сын. То, что Нин Чжи вышла за него замуж, было ее единственной надеждой. И она очень надеялась, что у Нин Чжи появится ребенок от ее сына. Хоть женщина и понимала, что это безумная надежда.
Прошло уже шесть месяцев, а аутизм Лу Цзюэ не улучшался, Нин Чжи также не любила ее сына. О том, чтобы завести ребенка, не было и речи. Они даже не спали в одной постели.
Она пыталась немного надавить на Нин Чжи, но это не сработало. В конце концов, это были дела молодой пары. Они не будут иметь детей, если хоть один из участников не захочет этого.
Сун Я высказалась:
— Если болезнь Сяо Цзюэ ухудшится, мы не можем допустить, чтобы Нин Чжи потратила всю свою жизнь на семью Лу.
***
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      Сун Жо знала, что ее сестра любит выставлять себя в выгодном свете, но на самом деле она была очень разумным человеком.
— Если каждая свекровь в выдающихся семьях будет такой же разумной, как ты, то всем невесткам очень повезет.
Нин Чжи понятия не имела, что матушка Лу говорит о ней. Она поднялась наверх и вошла в кабинет с маленькой коробочкой.
За последние два дня она заметила, что Лу Цзюэ всегда делал одно и то же в одно и то же время. Например, в это время он всегда сидел за компьютером.
— Тираннозавр рекс, мы не можем играть с тупицами. Это сделает нас глупыми, — дверь в кабинет была закрыта не полностью, и изнутри доносился нежный голос маленького мальчика.
— Тупица, который не может говорить.
— Тупица, которого никто не любит.
— Тупица, который глупый, глупый, глупый.
— Тупица, который тупой, тупой, тупой.
Она вошла внутрь и увидела пухленького мальчика, стоявшего перед столом Лу Цзюэ. В руке он держал зеленого тираннозавра. На его пухлом лице было написано презрение.
— Кого ты сейчас назвал тупицей? — этот мальчик был сыном Сун Жо, двоюродным братом Лу Цзюэ.
Мальчика звали Чжигао. И он был умным. Он знал, что то, что он говорил Лу Цзюэ, и близко не было приятным. Теперь, когда его спросил взрослый, он не хотел говорить правду.
Нин Чжи напустила на себя сердитый вид:
— Тебя зовут Кокосовый пудинг?* Ты только что сказал, что тупица не может говорить. Если ты не ответишь мне, я буду считать, что ты тупица.
п.п.: «Кокосовый пудинг» несколько рифмуется с его именем.
Чжигао надулся и сказал своим детским голосом:
— Я – нет. А вот он – да, — мальчик указал на Лу Цзюэ мизинцем.
Лу Цзюэ, сидевший перед монитором в красном свитере, никак не отреагировал. Он просто печатал на клавиатуре. Свет от монитора отражался на его холодном и светлом лице, отчего он казался особенно красивым.
Нин Чжи отмахнулась от маленькой руки Е Чжигао, которая указывала на Лу Цзюэ, и наставительно произнесла:
— Ребенок не должен быть таким грубым и говорить глупости. Он твой старший двоюродный брат, — если Лу Цзюэ тупица, то кем была она в качестве его жены?
Обняв мягкую игрушку, Е Чжигао уставился на девушку.
— Все говорят, что он тупица. Он точно такой же, как тот тупица в моем классе. Он не разговаривает, и никто не хочет с ним дружить.
Нин Чжи почувствовала, что этот ребенок совсем не милый. Подойдя к книжной полке, она достала лежавший там кубик Рубика. Нин Чжи специально передвинула грани и спросила у вредного мальчишки:
— Ты знаешь, что это такое?
Малыш кивнул.
— Кубик Рубика. Наш учитель показывал нам его раньше.
Воспитательница в детском саду научила их играть с таким кубиком.
Нин Чжи положила его перед Лу Цзюэ. Она наклонилась к его уху и нежно сказала:
— Лу Цзюэ, не мог бы ты вернуть его в исходное состояние для меня?
Руки, набиравшие текст, остановились. Лу Цзюэ, слегка сжав тонкие губы, забрал кубик Рубика у жены.
Затем, прежде чем Нин Чжи и Е Чжигао успели понять, что происходит, они видели только движение рук Лу Цзюэ — кубик Рубика был восстановлен в исходное состояние менее чем за 20 секунд.
— Вот. Кубик Рубика был восстановлен. Возьми его, — низким голосом сказал Лу Цзюэ.
Нин Чжи была потрясена. Она видела кубик Рубика на полке и точно знала, что Лу Цзюэ знает, как с ним обращаться. Но она не думала, что он мастер в этом деле.
Опомнившись, она увидела, что рот Е Чжигао раскрылся от удивления.
Нин Чжи самодовольно поинтересовалась:
— Твой учитель также хорошо обращается с кубиком Рубиком?
Е Чжигао покачал головой.
— Ты же видел, что твой двоюродный брат лучше твоего учителя. Так почему же он тупица? — Нин Чжи объяснила маленькому ребенку: — Твой двоюродный брат не любит говорить не потому, что он глуп, а потому, что он слишком умен и не любит разговаривать с глупцами.
— Он не разговаривает с тобой, потому что считает тебя глупым.
Е Чжигао надулся.
— Я не глупый.
— Видишь? Ты чувствуешь себя плохо, когда кто-то называет тебя глупым, верно? — Нин Чжи не удержалась и ущипнула его за пухлую щеку. — Твоему кузену тоже будет плохо, когда ты назовешь его глупым.
Е Чжигао опустил голову.
Нин Чжи пошла и заперла дверь в кабинет.
Затем она открыла две коробки, которые принесла из магазина десертов. В них лежали нежные пирожные.
Сладкий аромат пирожных наполнил кабинет, и Е Чжигао сразу же отвлекся на десерты.
Нин Чжи положила одно из них перед Лу Цзюэ и сказала мужу:
— Я проходила мимо этого магазина десертов после учебы и увидела длинную очередь. Я купила его специально для тебя.
Сегодня ей нужно было идти на занятия, и у нее не было времени готовить ему еду самой. Она не была уверена, что купленная в магазине еда сделает его счастливым и позволит ей получить маленькие солнца.
Лу Цзюэ быстро взглянул на нее.
— Поторопись и поешь, — Нин Чжи положила ему в руку маленькую вилку.
Лу Цзюэ молча ел.
Малыш, стоявший напротив них, сглотнул. Его большие и черные глаза были прикованы к пирожным.
Нин Чжи снова улыбнулась.
— Этот магазин десертов очень известен. Их крем очень сладкий и имеет насыщенный шоколадный вкус. А еще есть эти свежие фрукты...
Маленький ребенок снова сглотнул. Своей пухлой маленькой рукой он крепко сжимал мягкую игрушку. Он так сильно хотел пирожное; он был уверен, что его тираннозавр-рекс тоже хочет немного.
Нин Чжи подцепила вилкой маленький кусочек и помахала им перед Е Чжигао.
— Вкусно пахнет?
Малыш честно кивнул.
— Да.
— Но ты все равно не можешь его попробовать! — словно дьявол усмехнулась Нин Чжи
Е Чжигао с зажатым в руке тираннозавром был шокирован.
— Ты собираешься плакать? — спросила она его.
Мальчик держал губы плотно сомкнутыми.
Нин Чжи была более злой, чем современное общество.
— Ты все равно ничего не получишь, даже если заплачешь, — предупредила девушка.
Она была очень справедливым человеком. Ему не следовало называть Лу Цзюэ дураком.
***
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      Слабыйсладкий аромат пирожного наполнил кабинет.
Нин Чжи взглянула поверх головы Лу Цзюэ, индикатор был пуст. Внутри него не было маленьких солнц.
Она подошла к молодому человеку и прошептала ему на ухо:
— Я долго стояла в очереди. Так долго, что у меня заболели ноги, — она солгала ему. В магазине десертов было много людей, но очереди не было.
Нин Чжи лгала и соблазняла его:
— Лу Цзюэ, если тебе это нравится, ямогу стоять в очереди и покупать их для тебя каждый день.
Она напряженно смотрела на индикатор над головой мужа, но там по-прежнему ничего не было. Неужели ему не понравилось? Или десерт был не вкусным? Неужели он совсем не был рад и ничего не чувствовал из-за хлопот, через которые она прошла, чтобы принести ему сладости?
Лу Цзюэ покачал головой.
— Не нравится. Не стоять в очереди.
Ему это не нравилось, и он не хотел, чтобы она стояла в очереди.
Нин Чжи поняла, что он имел в виду. Похоже, на этот раз ей не удастся получить вознаграждение.
Она посмотрела на маленького ребенка с надутыми губами, крепко прижимающегося к груди своего тираннозавра.
— Иди сюда, Кокосовый пудинг.
Е Чжигао шмыгнул носом, и переступил с ноги на ногу, но не двинулся с места.
Нин Чжи нашла это забавным: «Оказывается, у этого малыша вспыльчивый характер».
— Хочешь немного пирожного?
Е Чжигао подошел с игрушкой в руке. Своим детским голосом он праведно сказал:
— Это не я хочу. Это тираннозавр рекс.
— Я дам тебе немного, если ты извинишься перед своим кузеном.
Нин Чжи снова протянула руку и ущипнула мальчика за мясистую щечку.
— И ты должен пообещать, что не будешь называть людей идиотами. Пусть это будет твой двоюродный брат или твой одноклассник. Если я когда-нибудь узнаю, я свяжу тебя, положу перед тобой десять пирожных, чтобы ты мог их только видеть, но не есть.
Нин Чжи умела быть очень злой.
— О, и тебе придется выбросить своего тираннозавра рекса.
Е Чжигао крепко вцепился в мягкую игрушку.
— Нет, я не могу выбросить Рексика!
Он немного надулся, а затем тихо произнес, обращаясь к Лу Цзюэ:
— Мне очень жаль.
— Разве ты не мальчик? Ты сказал это так тихо, что я совсем не чувствую твоей искренности.
Е Чжигао почувствовал себя обиженным. Используя свой нежный детский голос, он сказал громче:
— Прости меня. Я больше не буду называть тебя идиотом.
Нин Чжи протянула ему нетронутое пирожное.
— Вот.
Черные глаза малыша загорелись от восторга.
Нин Чжи наклонилась ближе к Лу Цзюэ, желая получить признание за свое достижение.
— Кокосовый пудинг был груб с тобой, и я преподала ему урок хороших манер, — увидев, что его губы немного пересохли, она вложила в его руку стакан с водой, стоявший рядом. — С этого момента любой, кто посмеет обидеть тебя, получит от меня урок.
Она коснулась руки Лу Цзюэ. Кончики его пальцев были холодными.
Нин Чжи подняла глаза, не дождавшись его ответа, и вдруг увидела маленькое солнце над головой Е Чжигао, который с удовольствием трудился над тортом. Индикатора не было, только маленькое солнце.
Оно было крошечным и не таким ярким, как у Лу Цзюэ.
Что происходит?
Удивленная, она быстро спросила Повелителя:
«Как получилось, что я увидела над головой Кокосового пудинга маленькое солнце?»
[Повелитель:Через физический контакт с Лу Цзюэ ты сможешь увидеть маленькое солнце других, когда они счастливы.]
Нин Чжи была удивлена: «Я смогу увидеть эмоции других, если буду прикасаться к Лу Цзюэ? Точно так же, как я могу видеть его эмоции?»
[Повелитель:Не у всех есть маленькие солнца. Все зависит от судьбы.]
Глядя на малыша, который с удовольствием ел сладкое, Нин Чжи радостно улыбнулась. Было гораздо легче умаслить этого ребенка, чем Лу Цзюэ.
Она спросила Повелителя: «Означает ли это, что у меня может быть неограниченный запас маленьких солнц, если я смогу добиться благосклонности ребенка? Смогу ли я быстро вернуть свой нимб?»
Великая идея Нин Чжи была сразу же выкинута в мусорное ведро Повелителем:
[Хозяйка, за исключением Лу Цзюэ, у всех остальных есть только одно маленькое солнце.]
Нин Чжи вздохнула. Конечно же, Лу Цзюэ был лучшим инструментом.
— Это вкусно? — Нин Чжи нежно погладила Е Чжигао по голове.
Тот послушно кивнул головой.
— Да. И тираннозавр рекс тоже так сказал.
Глядя на маленькое солнышко, которое теперь находилось у нее, девушка улыбнулась еще нежнее. Оно было не таким ярким, как солнце Лу Цзюэ, но все равно смогло вернуть ей 1 % ее ореола.
В тот вечер Сун Жоу и Е Чжигао остались в резиденции Лу на ужин.
Нин Чжи проводила Лу Цзюэ в столовую, и села рядом с ним только после того, как он сел на свое обычное место.
За ужином Сун Жоу наблюдала за тем, как ест Нин Чжи. Она заметила, что манеры и этикет девушки были безупречны, как будто ее воспитывали таким образом в течение долгого, долгого времени.
Ходили слухи, что до смерти родителей она была из обеспеченной семьи.
Естественно, Нин Чжи заметила, что ее изучают. Но это ее совершенно не беспокоило. На самом делеона даже наелась от души. Она планировала позже обменять маленькое солнце на свой ореол.
Внезапно миска упала с грохотом и мгновенно разбилась об пол, а рис разлетелся во все стороны.
Нин Чжи быстро взглянула на Лу Цзюэ. Его губы были плотно сжаты, и, опустив голову, он бился лбом об обеденный стол.
— Сяо Цзюэ, — лицо матери Лу побледнело.
***
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      Нин Чжи быстро отложила палочки для еды и потянулась к мужу. Лу Цзюэ оттолкнул ее, и она, не подготовленная, сделала несколько шагов назад.
Нин Чжи была озадачена. Лу Цзюэ всегда был тихим и послушным. Но ему было трудно держать себя в руках, когда у него случался один из приступов.
— У-у-у-у... — Е Чжигао, сидевший напротив него, начал плакать. — Мне страшно.
Сун Жоу быстро обняла сына за голову, чтобы он не мог видеть Лу Цзюэ во время приступа.
Глаза матушки Лу покраснели. Она хотела, чтобы слуги удержали его, чтобы ее сын перестал биться головой о стол.
Нин Чжи снова подошла к Лу Цзюэ и положила свою руку перед ним.
— Лу Цзюэ, я чуть не упала, когда ты толкнул меня.
Молодой человек остановился.
— Но я знаю, что ты сделал это не специально, — Нин Чжи осторожно коснулась лба Лу Цзюэ, он уже был ярко-красного цвета.
Лу Цзюэ опустил глаза, и внезапно сказал:
— Кровотечение.
«А?» — Нин Чжи посмотрела вниз. Оказывается, она наступила на осколки, и теперь ее нога кровоточила.
Лу Цзюэ взял ее за руку и повторил.
— Кровотечение.
— О, ты прав. У меня идет кровь. Не мог бы ты проводить меня в спальню, чтобы обработать рану?
Лу Цзюэ встал.
— Конечно, иди.
Матушка Лу быстро велела служанке принести наверх лекарства.
В комнате Нин Чжи осторожно нанесла мазь. Она всегда плохо переносила боль. Однако, все ее внимание было приковано к Лу Цзюэ, поэтому только сейчас она почувствовала порез.
Лу Цзюэ стоял перед ней в оцепенении. Наблюдая, как Нин Чжи тщательно промывает рану, он сказал:
— Извини.
Нин Чжи удивленно подняла голову.
Лу Цзюэ поджал губы и посмотрел вниз, как будто ему было не по себе.
Обеденный стол уже был убран. Е Чжигао, плачущий от страха, был доставлен домой.
Спустившись вниз, Нин Чжи увидела матушку Лу, сидящую на диване с покрасневшими глазами.
— Как дела у Сяо Цзюэ? — женщина все еще выглядела обеспокоенной.
Нин Чжи села рядом с ней.
— С ним все хорошо. Сейчас он читает в кабинете.
Матушка Лу кивнула. Однако то, что она сказала дальше, заставило ее сердце заболеть.
— С тех пор как он был ребенком, я всегда беспокоилась. Когда он был маленьким, он однажды скатился с лестницы, и учителя не заметили этого. В результате падения у него было сломано несколько ребер.
Она посмотрела на невестку и продолжила:
— Нормальный ребенок начал бы плакать, но Сяо Цзюэ не издал ни звука. Я узнала об этом только тогда, когда у него в ту ночь поднялась температура и его отвезли в больницу.
Некоторые пациенты с аутизмом не могут чувствовать боль. Это происходит потому, что кора их головного мозга не способна принимать сигналы.
Для человека опасно не чувствовать боли.
Нин Чжи спокойно слушала рассказ свекрови.
— С тех пор как он скатился с лестницы, он еще больше возмущался, когда к нему прикасались. Нормальные дети будут липнуть к своим родителям, но Сяо Цзюэ любит находиться в одиночестве. Он не похож на обычного ребенка, которому нравится быть рядом со своими родителями...
Нин Чжи могла представить себе маленького Лу Цзюэ, сидящего в углу в одиночестве.
Голос матушки Лу был полон самобичевания.
— Это была моя вина. У меня не было достаточно людей вокруг, чтобы присматривать за Сяо Цзюэ. После похищения Сяо Цзюэ стал тише и замкнулся в себе. Теперь он легко теряет контроль над собой всякий раз, когда что-то вызывает раздражение или если происходит что-то необычное.
Когда они привезли Лу Цзюэ домой, он был весь в синяках и травмах. Госпожа Лу страшилась представить, как его пытали плохие парни.
Была уже поздняя ночь.
После разговора со свекровью Нин Чжи вернулась в спальню, Лу Цзюэ уже принял душ и переоделся в ярко-красную пижаму. Его челка была мокрой и прилипла ко лбу. Он казался послушным, а его тонкие брови и глаза выглядели немного по-детски.
Нин Чжи подошла к кровати и легла на нее.
Лу Цзюэ молча смотрел на нее, не издавая ни звука, очевидно, ему все еще не нравилось, что она спит в его постели.
— Я ранена, — Нин Чжи подняла ногу и показала ранку, заклеенную пластырем. — Я хочу спать в кровати.
Спустя долгое время на его индикаторе не появилось черного облака с молниями. Довольная девушка опустила ногу и улеглась удобнее.
Лу Цзюэ проигнорировал ее, лег прямо в кровать и закрыл глаза.
Нин Чжи заснула не сразу. Она спросила Повелителя:
«Ты уже упоминал, что аутизм Лу Цзюэ можно вылечить. Это правда?»
[Хозяйка, я не лгу.]
«И как мы его вылечим?»
Частота приступов Лу Цзюэ увеличивалась. С такой скоростью собирать маленькие солнца становилось бы все труднее и труднее. На самом делеон мог довести себя до такого состояния, что умрет от самоповреждений, прежде чем ей удастся собрать достаточно солнц.
В конце концов, в романе Лу Цзюэ умер от травмы, нанесенной самому себе.
[Повелитель:Есть причина, по которой аутизм Лу Цзюэ становится все хуже. Ты можешь вылечить его с помощью маленьких солнц.]
Нин Чжи колебалась:
«Я должна использовать маленькие солнца, чтобы спасти его?»
[Это верно. У тебя сейчас есть одно. Ты хочешь использовать его, чтобы помочь Лу Цзюэ или вернуть 1 % своего ореола?]
Нин Чжи повернула голову и посмотрела на парня, чьи глаза были плотно закрыты.
«Я выбираю Лу Цзюэ», — закончив говорить, она погрузилась во тьму. Когда девушка снова открыла глаза, то обнаружила, что стоит в гостиной.
Разве минуту назад она не лежала в постели? Мог ли Повелитель мгновенно переместить ее в другое место?
Подошла госпожа Лу. На ней было изящное платье, и она выглядела довольно молодо.
— Мама, — поприветствовала ее Нин Чжи, но женщина прошла мимо нее, как будто не могла ее видеть.
Нин Чжи снова позвала ее и снова не получила ответа.
Госпожа Лу подошла к лестнице и наклонилась. Именно тогда Нин Чжи заметила маленького мальчика, тихо собирающего пазл на полу.
— Ты хочешь, чтобы мама забрала тебя? — госпожа Лу осторожно взяла ребенка на руки.
Нин Чжи была потрясена: «Это был Лу Цзюэ. Нет, это Лу Цзюэ, когда он был ребенком!»
***
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      Как оказалось, Лу Цзюэ с детства любил одежду красного цвета.
На нем была маленькая красная рубашка с джинсовым комбинезоном. Спереди у него был большой карман. Маленький Лу Цзюэ был симпатичным, с тонкими чертами лица, его личико было алебастрового цвета. Малыш был милым и холодным, и, на самом деле, настолько хорошеньким, что это могло заставить ваше сердце вздрогнуть.
Маленького ребенка взяла на руки его мать. Он был немного ошеломлен, и после того, как женщина поносила его некоторое время, Лу Цзюэ начал сопротивляться. Мальчик явно хотел, чтобы его отпустили.
Нин Чжи наконец поняла, что госпожа Лу выглядела моложе. Это произошло не потому, что свекровь одевалась молодо, а потому, что была молодой. Казалось, что Повелитель отправил ее в детство Лу Цзюэ.
Нин Чжи спросила Повелителя: «Я действительно вернулась в то время, когда Лу Цзюэ был молод?»
Но она не получила ответа. Девушка неоднократно пыталась связаться с Повелителем, но ничего не происходило.
Девушка нахмурилась: «Что происходит?»
Матушка Лу отнесла сына на диван. Горничная принесла тарелку с клубникой, которую уже сполоснули. Каждая из них блестела от капель воды и выглядела очень привлекательно.
Сун Я взяла большую клубнику и положила ту в руку Лу Цзюэ.
Нин Чжи была уверена, что ее никто не видит. Она подошла к дивану и стала наблюдать, как малыш, держа клубнику, которая была больше его кулака, спокойно ее лопает.
Сок от клубники окрасил его губы. Круглые черные глаза были ясными и красивыми. Сердечко Нин Чжи дрогнуло от умиления.
Мать Лу тоже была тронута миловидностью своего сына. Она хотела наклониться и поцеловать его в щеку, но мальчик не поддался.
Мать Лу вздохнула и погладила его по волосам.
Нин Чжи положила подбородок на ладонь. Скучая, она безучастно смотрела на маленького Лу Цзюэ, который спокойно ел клубнику. Повелитель сказал ей, что она может вылечить мужа. Но зачем ее послали сюда?
Напротив нее маленький Лу Цзюэ перестал есть после двух больших клубничек.
Он встал с дивана и пошел в ванную, чтобы самостоятельно вымыть руки. Матушка Лу не последовала за ним. Она уже давно приучила его к самостоятельности.
Нин Чжи встала и смело пошла в ванную.
Малыш шел на двух маленьких ножках с прямой спиной. Войдя внутрь, Нин Чжи захотелось рассмеяться, когда она увидела симпатичный табурет, который был почти до ее бедер.
Взрослый Лу Цзюэ был очень высоким, и ей приходилось поднимать голову, чтобы посмотреть на него. А сейчас она опускала голову, чтобы полюбоваться им. Это было довольно интересно.
Маленький Лу Цзюэ зашел в ванную и, осторожно встав на носочки, вымыл руки. Стоя рядом с ним, Нин Чжи заметила очень большое зеркало. Она взглянула в него и была потрясена.
Ее гладкая кожа была алебастрового цвета. Черты лица были тонкими, а губы красными. Ее черные глаза были ясными и чистыми. Они казались прозрачными, создавалось впечатление, что внутри находятся мириады звезд. Уголки ее глаз чуть-чуть изгибались вверх, придавая ей чистый, но в то же время несколько очаровательный взгляд. Даже волосы были гладкими, черными и блестящими.
Нин Чжи потрогала себя за щеки. Мягкое и нежное прикосновение было настоящим.
Неужели она вернула свой нимб? Этого не может быть? Она не получила ни одного маленького солнца и не обменивала их на свой нимб.
Нин Чжи сузила глаза. Или она могла вернуть свой прежний облик, когда ушла из реальности?
Независимо от причин, девушка была красива.
Нин Чжи осмотрела себя в зеркале. Чем больше она смотрела на себя, тем больше злилась. Она поняла, что Линь Тяньтянь лишила ее не только внешности, но и фигуры.
Как она посмела?!
Теперь, когда Нин Чжи восстановила свою фигуру, ее грудь стала более выдающейся, а талия тонкой. Даже ноги были стройнее. Она была такой красивой и нежной, что даже казалось, будто пальцы ее ног светились розовым светом.
Нин Чжи не могла сдержать веселый смех. Она с большим удовольствием любовалась собой. В этот момент ей хотелось только одного – забрать у Линь Тяньтянь весь свой нимб.
***
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      Маленький Лу Цзюэ, закончив мыть руки, повернулся, обошел Нин Чжи и вышел из ванной.
Девушка была ошеломлена. Означало ли это, что малыш мог видеть ее? Или это всего лишь совпадение?
Она быстро последовала за ним. У Лу Цзюэ были короткие ноги, поэтому ей не составило труда догнать его.
Щеки мальчика были пухлыми, на них еще оставалось немного детского жира. Он очень отличался от взрослого человека, черты лица которого были четкими и определенными.
Нин Чжи потерла руки и, не удержавшись, ткнула Лу Цзюэ пальцем в алебастровую нежную щеку. Тут же на его щечке появилась маленькая ямочка.
О! Так она могла дотронуться до него!
Нин Чжи была очень эмоциональна. Девушка еще раз ущипнула маленького Лу Цзюэ за щечку, та была мягкой и нежной. Нин Чжи действительно могла прикоснуться к нему!
— Маленький Лу Цзюэ, ты меня видишь? — спросила она.
Мальчик посмотрел на нее пустыми глазами. Затем, подняв свою маленькую руку, он отбросил руку Нин Чжи, которая щипала его. У малыша не было много силы, и девушка не почувствовал боли.
Он действительно мог видеть ее!
Нин Чжи была приятно удивлена.
— Ты ведь видишь меня, не так ли?
Маленький Лу Цзюэ был спокоен и невозмутим. Он не обращал на нее никакого внимания.
Нин Чжи попыталась пройти перед матушкой Лу, но не получила от нее никакой реакции. Она протянула руку, чтобы коснуться свекрови, но рука прошла сквозь тело.
Нин Чжи была уверена в том, что маленький Лу Цзюэ был единственным, кто мог видеть ее, и он был единственным, к кому она могла прикоснуться.
За ужином Нин Чжи села на место рядом с Лу Цзюэ.
Глядя на стол, заставленный едой, Нин Чжи очень хотелось съесть немного, но она не чувствовала голода. Как будто девушка не принадлежала этому миру и не была ничем ограничена.
Рядом с матушкой Лу сидел красивый и властный отец Лу. Нин Чжи всегда считала, что Лу Цзюэ похож на Сун Я. Теперь она почувствовала, что он больше похож на Лу Дунчжоу.
По тому, как господин Лу смотрел на супругу и как накладывал ей еду в тарелку, было понятно, что он действительно любит ее.
После ужина Нин Чжи последовала за маленьким Лу Цзюэ в его комнату. Когда она вошла туда, то не знала, что и сказать.
Комната была оформлена по-детски. Стены были небесно-голубого цвета, а по всей комнате было разбросано множество игрушек, которые нравились мальчикам. Даже кровать в центре комнаты была детской.
Это была милая детская спальня.
Маленький Лу Цзюэ не любил разговаривать, но был очень самостоятельным. Он уже давно научился мыться самостоятельно.
Нин Чжи следовала за маленьким Лу Цзюэ повсюду, куда бы он ни пошел, как его маленький хвостик. Ей было очень любопытно посмотреть на малыша. В конце концов, у кого еще была возможность увидеть, какими были их мужья в молодости?
В ванной комнате горничная уже набрала воду для купания Лу Цзюэ и приготовила ему пижаму. После этого она закрыла дверь и ждала снаружи.
Маленький Лу Цзюэ разделся. Когда он увидел Нин Чжи, стоящую рядом с раковиной, то его маленькое личико опустилось. Его губы сжались, он был недоволен.
— Ванна. Не смотри, — молочный голос ребенка был милее, чем у Повелителя. Он был чистым и детским.
Глаза Нин Чжи искривились от улыбки. Она специально решила подразнить его:
— О? Назови меня старшей сестрой, и я выйду. Если нет, то останусь и буду смотреть, как ты купаешься.
Личико Лу Цзюэ напряглось.
Нин Чжи ущипнула его за мягкую щечку.
— Давай. Назови меня старшей сестрой, и я уйду.
Малыш опустил голову и недовольно пробубнил:
— Старшая. Сестра.
О, Нин Чжи могла бы умереть от переизбытка миловидности прямо сейчас!

    
  





  


  

    
      Нин Чжи не стала больше дразнить маленького Лу Цзюэ. В тот вечер она осталась спать на диване.
Девушка думала, что после ночи, проведенной на диване, ее спина будет чувствовать себя не очень хорошо, но проснувшись на следующее утро, она не почувствовала никакого дискомфорта.
Напротив нее проснулся маленький Лу Цзюэ в красной мультяшной пижаме. Мальчик не нуждался ни в чьей заботе и сам смог собраться и переодеться. Он был серьезен, совсем как взрослый.
Свекровь уже рассказывала Нин Чжи, что аутизм у Лу Цзюэ обнаружили в раннем детстве и сразу же начали лечение. Лу Цзюэ в его нынешнем возрасте был обычным ребенком во всех отношениях, за исключением того, что ему не нравилось общаться с другими или обниматься.
Маленький Лу Цзюэ, переодевшись в красную форму для детского сада, спустился вниз, а горничная понесла за ним его красную сумку с книгами.
Нин Чжи медленно следовала за ними.
Ах, ее муж собирался пойти в детский сад.
После завтрака господин Лу отправился на работу, а Сун Я лично отвезла сына в детский сад.
Нин Чжи быстро запрыгнула в машину. Ее тело прошло сквозь дверь, и она села на пассажирское сиденье. В этот момент маленький Лу Цзюэ, сидевший сзади, бросил на нее взгляд.
Странная старшая сестра.
Автомобиль остановился перед детским садом. Поскольку это было утреннее время, здесь было много машин из других семей, и почти все они были очень дорогими.
Очевидно, это был роскошный детский сад.
Госпожа Лу оставалась до тех пор, пока учитель не завел ее сына в садик, после чего с тоской удалилась.
Нин Чжи продолжала следовать за маленьким Лу Цзюэ. Они пришли в его класс. Остальные ученики тоже пришли рано, они смеялись, гонялись друг за другом и хихикали.
Как будто вокруг никого не было, маленький Лу Цзюэ положил свою сумку и тихо сел на свое место. Он не шумел и не смотрел на окружающих его детей.
Нин Чжи вдруг вспомнила слова знакомого. Он как-то сказал, что в его классе был ученик, который, как и Лу Цзюэ, не любил разговаривать. Все остальные дети называли его дураком.
А как насчет маленького Лу Цзюэ?
Разве другие дети не почувствовали бы, что он не был частью их компании? Будут ли они смеяться или издеваться над ним?
Мысль о том, что другие дети могут издеваться над Лу Цзюэ, заставила Нин Чжи почувствовать, что ни один из них не является милым.
Во время занятий Нин Чжи не оставалась в классе, а стояла снаружи и скучающе наблюдала за Лу Цзюэ через окно. Другие дети поднимали руки, когда учитель задавал вопросы, но маленький Лу Цзюэ просто смотрел в воздух, ничего не отвечая.
В классе было много детей, и учитель не мог уделять внимание всем одновременно. Поэтому учитель не заметил, как мальчик, сидевший рядом с Лу Цзюэ, незаметно ущипнул его.
Быстро войдя в класс, Нин Чжи хотела оттащить мальчика от Лу Цзюэ, но ее рука прошла сквозь него. Она не смогла дотронуться до хулигана.
Нин Чжи смотрела, как мальчик ногтями оставил красную отметину на нежной алебастровой коже Лу Цзюэ.
— Сяо Цзюэ. Быстро скажи учителю.
Маленький Лу Цзюэ никак не отреагировал на ее слова. Он не издал ни звука и не почувствовал боли.
Нин Чжи глубоко нахмурилась. К счастью, мальчик остановился после того, как ущипнул Лу Цзюэ всего один раз. Она бросила на него недовольный взгляд.
На следующее занятие два учителя повели детей заниматься вне класса.
Все остальные малыши бегали по детской площадке. Одни катались на горке, другие – на качелях. Маленький Лу Цзюэ, напротив, тихо стоял возле лестницы в одиночестве.
Учителя, похоже, уже привыкли к тому, что он стоит один.
Раньше Нин Чжи никогда не задумывалась об этом, но когда она посмотрела на детей, которые радостно смеялись, а потом перевела взгляд на Лу Цзюэ, у нее сжалось сердце.
Вокруг него словно был твердый панцирь, в котором он прятался. Никто не мог проникнуть туда, пока он сам не выходил из него.
Опомнившись, Нин Чжи заметила, что маленький Лу Цзюэ уже поднялся по лестнице. За ним шел мальчик, который ущипнул его в классе.
Этот ребенок показался ей знакомым. Казалось, что она откуда-то его знает. Не успев об этом подумать, Нин Чжи увидела, что мальчик тянется к Лу Цзюэ сзади. Он был выше, и от одного его рывка Лу Цзюэ потерял равновесие и начал падать назад.
Нин Чжи была ошеломлена. Она вдруг вспомнила, что свекровь рассказывала ей, как Лу Цзюэ упал с лестницы, когда был в детском саду, и сломал несколько ребер.
***
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      Когда маленький Лу Цзюэ падал с лестницы, Нин Чжи бросилась в его сторону.
Вскоре мягкое тельце упало в ее объятия.
Как только он упал, она крепко обхватила его руками и прижалась к нему всем телом.
Любой нормальный ребенок был бы так напуган, что зарыдал, если бы с ним случилось что-то подобное, или бросился бы ко взрослому за утешением.
Лу Цзюэ же ошарашенно моргал и не подавал вида, что собирается плакать.
— Ты поранился? Сяо Цзюэ? — у Нин Чжи не было времени обращать внимание на убежавшего мальчика. Она быстро проверила Лу Цзюэ. Девушка поймала его, когда он падал. На этот раз он не должен был пострадать.
Лу Цзюэ вдруг указал своим маленьким пальчиком на ногу Нин Чжи и сказал:
— Красный, красный.
Нин Чжи посмотрела вниз и увидела, что она вывихнула лодыжку, когда бросилась спасать его. Также девушка ударилась коленом о лестницу, и теперь оно было красным.
В иных обстоятельствах она разрыдалась бы от боли, если бы ударилась таким хрупким местом, как колено. Но сейчас девушка ничего не чувствовала. Так же, как она не чувствовала голода в этом мире.
— Я повредила ногу, когда спасала тебя. Она болит, — Нин Чжи бессовестно лгала маленькому Лу Цзюэ. — С этого момента ты не можешь игнорировать меня, когда я говорю с тобой, хорошо?
Малыш быстро посмотрел на нее своими большими черными глазами и после долгого раздумья наконец кивнул.
Нин Чжи не удержалась и снова ущипнула его за маленькую щечку. Его было так легко одурачить.
Вскоре воспитательница увидела Лу Цзюэ, сидящего на земле в оцепенении, и подошла к нему.
— Сяо Цзюэ, почему ты сидишь на земле?
Малыш отвернулся и оперся на Нин Чжи, полностью игнорируя говорившую.
У маленького Лу Цзюэ все еще присутствовал детский запах, и он все еще был пухлым и мягким. Было очень удобно держать его на руках. Нин Чжи наклонилась к его ушам и нежным голосом заворковала:
— У старшей сестры болит нога, ей нужно отдохнуть. Цзюэцзюэ должен слушаться учителя и идти с ней.
Большие черные глаза несколько раз моргнули, и маленький Лу Цзюэ опустил голову, чтобы посмотреть на колено Нин Чжи.
— Подуй, — произнес он своим молочным голосом.
Нин Чжи не могла не улыбнуться. Она специально подразнила его:
— Сяо Цзюэцзюэ хочет, чтобы старшая сестра подула на него?
Сказав это, она опустила голову и осторожно подула на ухо Лу Цзюэ. Воздух попал в ухо, и покалывание заставило мальчика поднять голову. Он был немного встревожен:
— Подуй.
Нин Чжи должна сказать, что общаться с маленькой копией мужа было намного проще, чем со взрослым оригиналом, который отвечал максимум на десятый раз, когда его спрашивали.
— Спасибо, Цзюэцзюэ, но старшей сестре не нужно дуть на колени, — малыш был слишком милым. Нин Чжи лишь жалела, что не могла поцеловать его в щеку.
Сяо Цзюэ поднял голову.
Странная старшая сестра медленно становилась прозрачной на его глазах, а затем исчезла.
Маленький Лу Цзюэ был в растерянности.
— Старшая сестра?
Воспитательница не была удивлена тем, что маленький Лу Цзюэ разговаривал сам с собой. В конце концов, он был ребенком, страдающим аутизмом.
— Давай, Лу Цзюэ. Вставай, учитель отведет тебя обратно в класс.
***
Когда Нин Чжи снова открыла глаза, то обнаружила, что сейчас лежит в кровати, а рядом с ней находится Лу Цзюэ. Взрослый Лу Цзюэ.
Она вернулась?
Нин Чжи быстро коснулась своего лица. Ее кожа больше не была такой нежной и гладкой, а руки не были алебастровыми, как раньше. В волосах по-прежнему были секущиеся кончики.
Она потрогала свою грудь. Та была мягкой и явно меньше, чем раньше.
Нин Чжи была слегка разочарована. Она надеялась, что сможет сохранить свою внешность, когда вернется в реальность.
Девушка быстро позвала Повелителя: «Не похоже, что я что-то сделала. Почему я уже вернулась? Он уже вылечился от аутизма?»
[Повелитель:Ты уже забыла, хозяйка? Ты спасла Лу Цзюэ, когда он падал с лестницы. Что касается его аутизма, то, конечно, он еще не вылечился.]
***
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      Нин Чжи нахмурилась: «Разве ты не говорил мне, что его можно вылечить при помощи маленьких солнышек?»
Повелитель быстро пояснил:
[Ты спасла Лу Цзюэ один раз, и это уже облегчило некоторые симптомы. Когда ты повторишь это еще несколько раз, то сможешь увидеть разницу.]
«Ты хочешь сказать, что я должна продолжать возвращаться в прошлое и там спасать его?»
[Повелитель:Хозяйка такая умная.]
Нин Чжи догадывалась, что вылечить Лу Цзюэ будет непросто. Ведь в реальной жизни не существует лекарства от аутизма.
Вскоре наступило утро и стало светло.
Проснувшись, Нин Чжи увидела Лу Цзюэ, возвращающегося с утренней пробежки в красном тренировочном костюме.
Его детский жир исчез. Вместо этого его лицо приобрело четкие черты, а две маленькие ножки превратились в большие и длинные ноги. Его пухлое тело стало крепким и сильным, а взгляд был холодным.
«Ах. Маленький Лу Цзюэ был намного симпатичнее!»
Когда Нин Чжи спустилась вниз и увидела свекровь, расставляющую цветы в гостиной, то с улыбкой подошла к ней.
Госпожа Лу и сегодня была одета очень элегантно. Ее внешний вид всегда был важен для нее. Будь то браслет, кольцо, брошь, она каждый день старалась подобрать их в тон.
— В чем дело?
— Ты вчера вечером рассказала мне, как Лу Цзюэ скатился с лестницы, когда был в детском саду, и...
Не успела Нин Чжи закончить предложение, как госпожа Лу прервала ее и с сомнением сказала:
— Я не понимаю, о чем ты говоришь. С чего бы мне говорить такое? Сяо Цзюэ никогда не скатывался с лестницы, когда был ребенком.
— Но вчера вечером ты... — и тут Нин Чжи осенило, что теперь, когда она спасла маленького Лу Цзюэ, этого инцидента больше не существовало.
Нин Чжи быстро объяснилась:
— Прости меня. Я все еще полусонная. Наверное, это было в моем сне прошлой ночью.
Нин Чжи было любопытно. Если ее спасение маленького Лу Цзюэ стало реальностью, то помнил ли взрослый Лу Цзюэ, как она спасла его?
И тут ей пришло в голову, что, хотя для нее это произошло прошлой ночью, для Лу Цзюэ это было около 20 лет назад. Наверняка он уже забыл об этом.
***
Внутри гримерной.
Агент, выглядевший очень счастливым, сказал:
— Только что звонил режиссер Фан и сказал нам, что ты будешь играть главную женскую роль в его новом фильме. Тяньтянь, тебе так повезло. Старушка, которой ты случайно помогла, оказалась матерью известного режиссера.
— Несколько актрис боролись за эту роль и работали над ней с давних пор. А ты вот так просто ее получила. Вот что называется победой без усилий.
Агент заметил, что Линь Тяньтянь всегда была очень удачлива. Возможности, которые другие могли не получить, даже если бы они молились за них, просто выпадали на ее долю.
Линь Тяньтянь улыбнулась. Она привыкла к тому, что небеса балуют ее с тех пор, как она забрала ореол Нин Чжи.
Потрогав ожерелье, которое она носила на шее, девушка вспомнила свой сон, приснившийся накануне.
Во сне Нин Чжи была все такой же красивой. Она блистала в развлекательном кругу, и после вступления в семью Лу ее стали опекать.
Что касается ее самой, то она взяла на себя роль антагониста.
Во сне она вышла замуж за своего первого парня. После свадьбы тот превратился в совершенно другого человека. Он был лентяем и ничего не делал. У нее каждый день была куча работы по дому, а он все еще обижался на нее.
Каждый день она садилась перед телевизором в свободное от работы время и втайне завидовала Нин Чжи, которая была в центре всеобщего внимания.
Когда Линь Тяньтянь проснулась, ей показалось, что она действительно пережила подобную жизнь.
К счастью, девушка смогла забрать весь ореол Нин Чжи, когда у нее появилось это ожерелье.
Она стала красивее и вошла в круг развлечений. Девушка вышла замуж в семью Лу. А Нин Чжи, лишенная красоты, была вынуждена жить с аутистом Лу Цзюэ.
Теперь она была предметом зависти Нин Чжи.
В это время Линь Тяньтянь позвонила горничная из семьи Лу. Она сообщила, что вчера вечером у Лу Цзюэ случился очередной приступ, из-за которого Нин Чжи повредила ногу.
Она могла только представить, как ужасно и мрачно сейчас чувствует себя Нин Чжи.
Линь Тяньтянь хмыкнула и велела горничной:
— Тебе больше не нужно докладывать мне о Нин Чжи.
Ведь, когда Нин Чжи потеряла свой ореол, больше не было необходимости следить за ней.
Линь Тяньтянь не заметила, что вскоре после того, как она положила трубку, Нин Чжи забрала у нее еще два процента своего ореола.
***
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      В машине.
Нин Чжи посмотрела на Лу Цзюэ, сидящего рядом с ней, и увидела черное облако в индикаторе над его головой. Это показалось ей забавным.
У некоторых аутистов был свой распорядок дня, и если его прерывали или вмешивались в него, это вызывало у них чувство несчастья или тревоги.
Лу Цзюэ каждый день выходил на утреннюю пробежку, а после обеда в определенные часы складывал пазлы, сидел за компьютером и читал. Это было похоже на то, как если бы у мужчины был установлен будильник, и это было одновременно жестоко и скучно.
То, что Нин Чжи вытащила его из дома, нарушило его распорядок, и поэтому Лу Цзюэ сейчас был недоволен.
Девушка получила разрешение от свекрови, прежде чем забрать мужа. Госпожа Лу хоть и была удивлена, но сразу же согласилась. Ведь Лу Цзюэ уже давно не выходил из дома. Она хотела, чтобы ее сын чаще контактировал с людьми, общался с ними и таким образом облегчал свои симптомы.
Нин Чжи была очень рада, что ей удалось уговорить его выйти из дома.
Когда они уходили, госпожа Лу отправила несколько телохранителей сопровождать их. Женщина дала невестке кредитную карту для покупок.
Дворецкий напомнил Нин Чжи, что у карты нет верхнего предела. Нин Чжи была умна. Она знала, что дворецкому было поручено госпожой Лу напомнить ей об этом.
Кредитная карта без лимита, с помощью которой она могла тратить столько, сколько захочет… Потратив деньги Лу Цзюэ, она должна была позаботиться о нем.
Госпожа Лу считала, что если Нин Чжи будет хорошо относиться к ее сыну, то она сможет хорошо относиться к невестке. Для нее не было ничего важнее сына.
Девушка даже не мечтала о таком хорошем отношении. Она была бы добра к Лу Цзюэ и ухаживала бы за ним независимо от того, просила ли ее об этом госпожа Лу.
Вскоре автомобиль остановился перед торговым центром.
Первой вышла Нин Чжи, а за ней Лу Цзюэ с плотно сжатыми губами.
На нем все еще была красная толстовка, а снизу – черные брюки. Он был высокого роста, и у него были прекрасные брови и глаза. Мужчина привлекал много внимания, даже тихо стоя рядом с машиной.
— Давай зайдем, — Нин Чжи не могла дождаться, когда заполнит свой пустой шкаф с помощью карты, подаренной ей свекровью.
У входа в торговый центр было много людей. Лу Цзюэ держал голову опущенной и молчал.
Нин Чжи видела, что три маленьких черных облачка на его макушке увеличиваются, словно в них попал какой-то катализатор.
Теперь он был еще более несчастен, чем раньше?
Лу Цзюэ был очень высоким, и Нин Чжи пришлось поднять голову и встать на носочки, прежде чем она смогла прошептать ему на ухо:
— Не волнуйся. Я буду держать тебя за руку. Все, что тебе нужно сделать, это идти рядом со мной.
Она потянулась к большой руке мужа.
Та была немного холодноватой, а пальцы длинными и тонкими. Как и его взгляд, они были привлекательными.
— Пойдем.
Лу Цзюэ посмотрел на руку Нин Чжи. Она была мягкой и немного странной на ощупь, но он не возражал против этого.
Нин Чжи пошла в сторону торгового центра, держась за руку Лу Цзюэ. Несколько телохранителей, следовавших за ними, привлекали слишком много внимания, поэтому она приказала им идти на некотором расстоянии.
В торговом центре было много людей, и Нин Чжи чувствовала, как Лу Цзюэ все крепче сжимает ее руку. Он даже придвинулся ближе к ней.
Маленькое черное облачко в его индикаторе стало еще больше.
Нин Чжи крепко держалась за его руку и не вела его в толпу. Она приняла тот факт, что он был другим, и не пыталась заставить его адаптироваться к этому миру.
Девушка сказала ему низким голосом:
— Я хочу много красивых платьев. Подойди и помоги мне выбрать несколько, хорошо?
— А я хочу купить много красивых украшений.
— Лу Цзюэ, что тебе нравится?
***
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      Нин Чжи нежно шептала ему на ухо. Лу Цзюэ опустил глаза и слышал только ее голос.
Почувствовав, что большая рука начала расслабляться, а черное облако над головой мужчины исчезло, Нин Чжи улыбнулась. Маленького Лу Цзюэ было легко завоевать, как и большого.
На втором этаже было много дизайнерских магазинов.
Нин Чжи с Лу Цзюэ зашли в один из них. Зная, что это может обеспокоить его, она попросила продавцов держаться на расстоянии.
В магазине было много новых моделей. Нин Чжи была немного разочарована тем, что ей еще предстояло вернуть свою красоту. Она выбрала то, что ей понравилось, и собиралась пойти в примерочную.
— Я собираюсь пойти примерить его. Подожди меня здесь, хорошо? — Нин Чжи не слишком волновалась, так как вокруг них были телохранители.
Лу Цзюэ сидел на диване, опустив голову, и спустя некоторое время негромко произнес:
— М-м-м.
Несмотря на то, что сейчас она выглядела обыденно, это не мешало Нин Чжи любить красивые вещи. Она выбрала белое платье с вышивкой из маленьких цветов на подоле. Сейчас было весеннее время, которое идеально подходило для ношения подобных нарядов. Оно будет очень красиво смотреться с жакетом.
Выйдя из раздевалки, девушка подошла к Лу Цзюэ. Подняв его голову руками, она улыбнулась и спросила:
— Красиво?
Лу Цзюэ взглянул на нее. Его глаза были ясными и красивыми, но он выглядел потерянным.
Нин Чжи повторила:
— Красиво?
— Нет, — лицо Лу Цзюэ было лишено выражения, но по какой-то странной причине она почувствовала его недовольство. Он действительно считал, что это некрасиво.
«Что знал этот маленький ботаник?»
Нин Чжи поучала его:
— Ты должен говорить «да», когда я спрашиваю, красиво ли что-то.
— Нет, не красиво, — повторил Лу Цзюэ своим глубоким голосом.
Что она могла сделать? Хотя маленький ботаник был несговорчивым, но Нин Чжи не могла сердиться из-за его красивого лица.
Нин Чжи перестала примерять вещи. Она выбрала кучу платьев и попросила продавца завернуть их все. Затем они направились в магазин мужской одежды.
— Лу Цзюэ, ты будешь счастлив, если я куплю тебе одежду? — Нин Чжи все продумала. Она купит подарки для мужа, используя его же карточку. Как же это замечательно!
Нин Чжи была очень щедра.
— Выбирай, что хочешь.
Лу Цзюэ спокойно прошел перед красной рубашкой и быстро взглянул на Нин Чжи.
Конечно, маленькому ботанику нравился красный цвет, как и в любое другое время.
— Тебе нравится эта? Хорошо, тогда иди и примерь ее, — Нин Чжи попросила продавца принести им красную рубашку.
Затем она затолкала Лу Цзюэ в раздевалку.
— Иди, примерь. Я буду ждать тебя здесь, — сказала Нин Чжи, закрывая дверь.
Сидя на диване, Нин Чжи взяла воду, которую ей принес продавец. Она медленно потягивала ее и, глядя на закрытую дверь раздевалки, вдруг почувствовала волнение от ожидания, когда ее муж переоденется для нее.
Через некоторое время дверь, наконец, снова открылась.
Глаза Нин Чжи загорелись, когда она увидела Лу Цзюэ, выходящего из примерочной.
Красная шелковая рубашка светилась под светом, а облегающий фасон четко обрисовывал контуры фигуры. Воротник был слегка приоткрыт, а бледная кожа и красивое лицо превращали его в соблазнительного демона.
— Вау, эта рубашка так прекрасно вам подходит, — глаза женщины-продавца были наполнены благоговением. Очень немногие мужчины любили одеваться в красное, и если у них не было подходящего лица и тела, они казались уродливыми.
Нин Чжи кивнула. Она должна была признать, что Лу Цзюэ, стоящий перед ней, был очень привлекательным.
***
https://vk.com/webnovell (промокоды на главы, акции, конкурсы и прочие плюшки от команды по переводам K.O.D.)

    
  





  


  

    
      Этот мужчина был ничем иным, как сундуком с сокровищами. Стоило лишь чуть-чуть приоткрыть крышку, и изнутри засияли огни.
Нин Чжи подошла к мужу, протянула руку к его рубашке и застегнула ее.
— Ты так хорошо выглядишь!
Опущенные веки Лу Цзюэ слегка вздрогнули. Его губы были плотно сжаты, а в индикатор над головой заглянуло маленькое солнце.
Нин Чжи была приятно удивлена: «О, так ему понравились мои комплименты?»
Девушка собиралась сделать еще больше комплиментов, когда Лу Цзюэ резко повернулся и подошел к вешалке с одеждой.
— Красиво.
Он указал на очень красочную, занятную на вид рубашку с коротким рукавом. Нин Чжи подозревала, что этот фасон предназначен для мужчин среднего возраста, которым под 40-50 лет.
— Симпатичная, — повторил Лу Цзюэ.
— Тебе нравится эта? — Нин Чжи все еще сомневалась.
В этот раз Лу Цзюэ кивнул и улыбнулся. На его щеках даже появилась маленькая ямочка!
Нин Чжи была ошеломлена!
Когда они вышли из бутика, на Лу Цзюэ была красочная рубашка с крупными розами, которую он выбрал самостоятельно. Увидев, как на индикаторе появилось второе маленькое солнышко, Нин Чжи вдруг почувствовала, что рубашка не так уж и плоха.
С двумя маленькими солнцами в инвентаре Нин Чжи быстро вызвала Повелителя: «У меня есть два солнца. Я хочу обменять одно на один процент моего нимба, а второе использовать для спасения Лу Цзюэ».
Молочный голос Повелителя звучал слабо:
[Хозяйка, тебе понадобится 3 солнца, чтобы спасти Лу Цзюэ во второй раз].
«А не одно?» — уточнила Нин Чжи.
[Повелитель: Чем сложнее задача, тем больше солнц тебе понадобится.]
«Почему ты не сказал мне об этом раньше? Почему мне кажется, что ты просто придумываешь все это на ходу?»
Молочный голос Повелителя дрожал при ответе:
[Потому что ты никогда не спрашивала, хозяйка.]
«А что будет дальше?» — спросила Нин Чжи.
[Повелитель: Тебе понадобится пять маленьких солнц для третьего раза и десять для четвертого.]
«Неважно. Заткнись», — Нин Чжи не могла больше слушать это. Неужели они специально сделали это невозможным?
Девушка пошла обратно в том направлении, откуда они пришли, держа Лу Цзюэ за руку.
Мужчина выглядел озадаченным.
Нин Чжи с улыбкой сказала ему:
— Ты ведь любишь одежду ярких и красных цветов? Мы купим все. Лишь бы это сделало тебя счастливым.
Тратить деньги было таким удивительным чувством, особенно когда тратишь чужие деньги.
Нин Чжи была очень довольна пятью маленькими солнцами, которые она заработала сегодня. К сожалению, ближе к концу дня Лу Цзюэ перестал приносить маленькие солнца, сколько бы одежды она для него ни покупала.
Как и в случае с пирожными, которые она делала для него в прошлом. В первый раз девушка получила два маленьких солнца, а в последующие разы – ни одного.
Нин Чжи сразу же обменяла два маленьких солнца на два процента своего ореола, а остальные три оставила для Лу Цзюэ.
Когда она обменялась с Повелителем, то увидела, что ее кожа заметно посветлела. Девушка быстро потрогала свое лицо и почувствовала, что ее щеки стали намного меньше и глаже, чем раньше.
Ее настроение мгновенно улучшилось, а радость была неописуемой.
Она уже вернула два процента своего ореола и только что получила еще два. Нин Чжи повернула голову и, встав на носочки, прошептала на ухо мужу:
— Лу Цзюэ, какой ты замечательный!
Когда они вернулись в резиденцию Лу, на улице уже стемнело.
Нин Чжи вошла в дом вместе с Лу Цзюэ и увидела свекра, сидящего на диване.
Характер у господина Лу был спокойный, властный, а по его лицу было понятно, что он многое повидал. Тем не менее, он по-прежнему смотрел на жену как и раньше, с любовью.
Также на диване сидел коренастый мужчина с холодным лицом. По памяти она узнала в нем Лу Шэньюаня, главного героя и приемного сына семьи Лу. Сейчас он помогал господину Лу в управлении семейной корпорацией.
***
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      — А, вы двое вернулись. Приходите, присоединяйтесь к нам, — радостно сказала госпожа Лу, увидев Нин Чжи. — Сяо Цзюэ, твой папа и старший брат вернулись. Подойди поздороваться.
Господин Лу и Лу Шэньюань до этого развивали свой бизнес за границей и только сегодня прилетели в Китай.
Господин Лу ничего не сказал, когда увидел одежду, в которую был одет Лу Цзюэ, но он не мог не выглядеть разочарованным.
— Вы двое сегодня куда-то ходили?
Нин Чжи, держа Лу Цзюэ за руку, подошла и села на диван.
— Да, я сегодня гуляла с Лу Цзюэ.
Господин Лу был немного удивлен. Его младший сын не выходил из дома уже более полугода.
Госпожа Лу увидела, как слуги приносят пакеты одежды, и спросила:
— Вы двое купили все это?
— Да, для себя и Лу Цзюэ. Мама, сегодня я узнала, что Лу Цзюэ больше всего любит не красную, а цветочную одежду.
Конечно же, госпожа Лу хорошо знала о предпочтениях своего сына. Как бы женщина ни любила своего ребенка, она все равно не могла заставить себя купить ему цветочные рубашки. Улыбаясь, госпожа Лу говорила с невесткой с гораздо большей нежностью.
— Он любит одежду с цветочным узором с самого детства. Не позволяй ему в следующий раз выбирать самому.
С самого детства?
Нин Чжи посмотрела на Лу Цзюэ в его цветочной рубашке. Она могла представить, как бы он выглядел в детстве в своей цветочной рубашке. Алебастровый, нежный, с детским жирком. Наверное, он был бы очень милым мальчиком.
Лу Шэньюань, который сидел в углу, глубоким голосом спросил:
— Сяо Цзюэ был в порядке, когда он сегодня гулял?
Нин Чжи мило улыбнулась.
— Да, он был в порядке.
В романе упоминалось, что главный герой очень беспокоился о состоянии болезни брата.
Лу Шэньюань повернулся к госпоже Лу.
— Когда я был за границей, то столкнулся с очень известным психиатром. Я уже договорился, что он приедет как можно скорее, чтобы попытаться вылечить Сяо Цзюэ.
Женщина кивнула. В последнее время ее младшему сыну становилось все хуже, и она очень беспокоилась. То, что Лу Шэньюань смог найти хорошего врача, помогло ей почувствовать себя лучше.
Все это время голова Лу Цзюэ оставалась опущенной.
Нин Чжи повернулась и увидела, что длинные ресницы Лу Цзюэ дрогнули.
Она незаметно потянулась к его руке и дьявольски поцарапала кончиком пальца его ладонь. По правде говоря, она была не против, чтобы он оставался в своей скорлупе, ведь она всегда могла пробраться внутрь.
После ужина Нин Чжи зашла в комнату свекрови.
— Ты искала меня, мама? — Нин Чжи заметила, что спальня родителей была немного меньше, чем у Лу Цзюэ.
Казалось, что у Лу Цзюэ была лучшая комната в доме.
— Иди сюда. Садись рядом со мной, — госпожа Лу выглядела очень нежной при свете лампы.
Нин Чжи послушно подошла. Ей было интересно, о чем свекровь хотела с ней поговорить.
Спустя долгое время госпожа Лу наконец спросила:
— Ты делишь постель с Сяо Цзюэ?
Госпожа Лу всегда знала, что Нин Чжи спала на диване, а не в одной кровати с Лу Цзюэ. Женщина никогда не говорила об этом с Нин Чжи, но это не означало, что она была этим довольна. Однако сегодня, когда Лу Цзюэ не было дома, слуги пошли убирать комнату и заметили, что подушка и одеяло Нин Чжи лежали на кровати. Очевидно, они спали в одной постели.
Госпожа Лу испытала смешанные чувства, когда узнала об этом. Она была приятно удивлена. Значит ли это, что Нин Чжи наконец-то начала принимать Лу Цзюэ и что у нее есть шанс получить маленьких внуков или внучек?
Госпожа Лу была не из тех, кто скрывал что-то в себе, поэтому она спросила Нин Чжи прямо.
Девушка и не думала, что свекровь будет спрашивать об этом. Она была женой Лу Цзюэ. Это было вполне нормально, что они спали в одной постели. Кроме того, в этом мире не было человека надежнее Лу Цзюэ. Она кивнула и ответила:
— Да, я сплю вместе с Лу Цзюэ.
Госпожа Лу, услышав это, выглядела счастливой. Она ничего не сказала, но сняла с себя нефритовый браслет и хотела надеть его на Нин Чжи.
— Мама, я не могу взять это у тебя, — Нин Чжи в прошлом собирала редкие драгоценности и могла сказать, насколько ценен этот браслет. Лучший из лучших. Не каждый мог получить такой, даже если мог себе это позволить.
— О, надень его. Все равно рано или поздно он перейдет к тебе, — госпожа Лу добавила: — Ты только хорошо заботься о Сяо Цзюэ.
Нин Чжи мгновенно влюбилась в теплое ощущение от нефрита. Не имея возможности отказаться, она приняла подарок свекрови. Она была очень милой собеседницей.
— Не волнуйся, мама. Я обещаю, что буду хорошо заботиться о Лу Цзюэ.
Она еще немного поболтала с госпожой Лу, а когда встала и собралась уходить, заметила фотографию на стене.
Девушка увидела, что посередине на ней был очень милый маленький Лу Цзюэ в красном, которого несла на руках госпожа Лу. Он надулся и выглядел так, будто не хотел там находиться. Господин Лу стоял рядом с женой, а по другую сторону от него стоял еще один маленький мальчик.
Нин Чжи была ошеломлена, когда увидела его на фотографии.
***
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      Нин Чжи указала на маленького мальчика на фотографии и спросила:
— Мама, кто этот маленький мальчик?
— Ты не можешь узнать его? Это Шэньюань, старший брат Сяо Цзюэ, — с улыбкой ответила госпожа Лу. — Это была первая совместная фотография с тех пор, как мы усыновили Шэньюаня.
Нин Чжи нахмурилась. Неудивительно, что мальчик из детского сада показался ей знакомым, когда она его увидела. Это ощущение пришло из ее памяти. Первоначальная хозяйка тела видела Лу Шэньюаня раньше.
Сяо Цзюэ на фотографии был немного старше, чем в детском саду. То есть в то время Лу Шэньюань еще не был усыновлен.
Почему же он издевался над маленьким Лу Цзюэ? Потому что считал его легкой мишенью? Или это было обычным делом для ребенка?
Независимо от причины, а также от того, что в то время он был еще мальчишкой и не знал, что так поступать нельзя, Нин Чжи не любила этого мужчину. Ей было все равно, что он был выдающимся, компетентным и в будущем станет могущественным президентом, который будет управлять корпорацией Лу.
— Шэньюань был ребенком друга Лу Дунчжоу. Его родители погибли в автокатастрофе, и, учитывая состояние Сяо Цзюэ, муж решил усыновить его. Таким образом, он нашел преемника, который сможет помочь в семейном бизнесе, а Сяо Цзюэ будет на кого опереться, — Сун Я, как бы ей ни хотелось в этом признаваться, понимала, что с таким состоянием родному сыну будет трудно возглавить корпорацию Лу.
Утешительным тоном женщина сказала:
— Шэньюань всегда был не по годам развитым ребенком. Самое главное, он очень заботится о Сяо Цзюэ и является для него хорошим старшим братом.
Нин Чжи не могла не хмыкнуть. Лу Шэньюань не являлся хорошим ребенком. Именно он столкнул маленького Лу Цзюэ с лестницы.
Поскольку она уже спасла своего мужа в детстве, события изменились, и теперь она была единственным человеком, который знал об этом. Свекровь больше не помнила об этом инциденте.
Нин Чжи случайно столкнулась с Лу Шэньюанем по пути наверх после того, как закончила разговор с госпожой Лу.
Лу Шэньюань погрузился в мир бизнеса вместе с приемным отцом, и от него исходила аура бизнесмена. Кроме того, он хорошо выглядел и обладал холодным характером. Он полностью соответствовал образу главного героя.
Если Лу Шэньюань был коварным, то Лу Цзюэ был похож на маленького зверька, который спрятался в своей скорлупе, боясь выйти в реальный мир. Он был чист и непорочен.
Лу Шэньюань остановился и окинул невестку сложным взглядом:
— Я слышал от дворецкого, что Сяо Цзюэ в последние дни потерял контроль над собой, и именно ты его успокоила.
— Поскольку ты помогла Сяо Цзюэ, я надеюсь, что ты сможешь и дальше заботиться о нем, — Лу Шэньюань соответствовал образу хорошего старшего брата, будь то его взгляд или тон.
Нин Чжинаконецкивнула.
Когда она вернулась в комнату, Лу Цзюэ уже закончил принимать душ. Нин Чжи уже знала, что его действия были как будто запрограммированы. Он был очень пунктуален.
На нем была новая пижама, которую она купила ему сегодня: синяя с ярким цветочным принтом.
Над головой Лу Цзюэ взошло маленькое солнце, когда она ее купила. Так Нин Чжи точно знала, что ему очень понравилась эта вещь.
Девушка лишь мельком взглянула на супруга. На большие красные цветы было больно смотреть. Она быстро отвела глаза.
Неудивительно, что госпожа Лу, как бы она ни любила сына, покупала ему только красную одежду. От того, как он выглядел в пестрых цветочных нарядах, болели глаза.
— Лу Цзюэ, позволь мне поговорить с тобой кое о чем, — Нин Чжи не хотела видеть кого-то слишком красочного рядом с собой, когда ложилась спать или просыпалась.
Лу Цзюэ в своей синей пижаме с ярко-красными цветами был немного ошеломлен и выглядел одновременно глупо и мило.
Ах. Нин Чжи вдруг поняла, какой ужасный поступок она совершила. Она не должна была позволять ему покупать так много одежды яркого цвета только ради того, чтобы собирать с него маленькие солнышки.
***
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      Ее губы слегка подергивались, и она пыталась правильно подобрать слова, чтобы не ранить его хрупкие чувства.
— Твоя одежда...
Не каждый день Лу Цзюэ отвечал ей:
— Красивая.
Нин Чжи: «…»
Она смягчила свой голос и поманила его:
— Она слишком яркая и не идет тебе. Красная одежда, которую я купила для тебя, намного лучше. Ты должен одеваться в красное.
Лу Цзюэ бросил на нее косой взгляд и быстро отвел глаза. Его губы были плотно сомкнуты.
Хотя его взгляд не сильно изменился, по двум черным тучам над его головой Нин Чжи поняла, что мужчина недоволен.
Смутившись, Нин Чжи сказала:
— Хорошо, как насчет этого? Ты можешь носить свои цветочные принты ночью, а днем надевать красное? Ты выглядишь лучше всего, когда в красном.
Лу Цзюэ опустил голову и промолчал.
Сердце Нин Чжи дрогнуло. Что он сделал не так? Ему просто нравилась яркая одежда. Он не сделал ничего плохого. Это все она виновата! Во всем виноваты ее глаза!
Губы Лу Цзюэ оставались сомкнутыми. Однако через некоторое время, словно выдавливая слова из горла, он глухо произнес:
— М-м-м.
После этого он проигнорировал ее.
Разноцветный Лу Цзюэ забрался в постель и закрыл глаза.
Нин Чжи сняла туфли и тоже легла. Она тихо протянула руку, чтобы ткнуть его в плечо.
— Лу Цзюэ.
Он не ответил.
Нин Чжи придвинулась к нему ближе и снова коснулась его кончиком пальца. Она наклонилась к его уху и нежно прошептала:
— Не злись. Если ты настолько любишь яркие цвета… завтра я куплю тебе много яркого белья, которое ты будешь носить под одеждой, так его никто не увидит.
Лу Цзюэ посмотрел на нее. Его глаза слегка светились от предвкушения.
— Ты будешь их видеть.
Вспомнив, как он выглядел без верхней одежды, Нин Чжи покраснела. Она быстро отпрянула от мужа.
— Я не хочу на них смотреть!
Была уже глубокая ночь.
Нин Чжи открыла глаза, услышав легкое дыхание Лу Цзюэ.
Сегодня она получила пять маленьких солнц. Два из них она уже обменяла на два процента своего нимба, а оставшиеся три собиралась потратить на помощь Лу Цзюэ.
Нин Чжи позвала Повелителя и передала ему три оставшихся солнца. «Я не могу связаться с тобой после того, как появлюсь там?»
[Повелитель:Верно.]
«И я вернусь автоматически после того, как помогу Лу Цзюэ?»
Девушка хотела быть готовой перед уходом. Как минимум, она должна попрощаться с маленьким Лу Цзюэ. В прошлый раз Нин Чжи ушла так внезапно, что даже не успела поцеловать малыша в щеку.
[Повелитель:Хозяйка такая умная.]
Теперь Нин Чжи была спокойна: «Хорошо. Можешь отправлять меня».
Спасти Лу Цзюэ было все равно, что увидеть сон. Во сне могло пройти много времени, но когда она проснется, то увидит, что ее не было меньше 10 минут.
***
Нин Чжи почувствовала яркий свет. Она открыла глаза и обнаружила, что находилась в саду.
Она посмотрела вниз на свои босые ноги. Они были тонкие и изящные. Они ступали по земле, но не были испачканы.
Девушка задумалась, появится ли она в следующий раз в туфлях, если заранее наденет обувь.
Проходя под солнцем, Нин Чжи заметила, что цвет кожи на ее руке был настолько бледным, что она светилась. Девушка не могла удержаться, чтобы не потрогать свое лицо, ей нравилось, какое оно мягкое и нежное на ощупь.
Ее красота снова вернулась!
Нин Чжи была счастлива и собиралась начать поиски маленького Лу Цзюэ.
В этот момент она увидела, что госпожа Лу вышла из дома, красиво одетая. Дворецкий уже приготовил для нее машину. Это был выходной день, и ей нужно было посетить какое-то мероприятие.
Сун Я прошла мимо Нин Чжи.
Девушка должна была сказать, что в молодости свекровь была очень красивой женщиной.
Когда та ушла, Нин Чжи оглянулась и с нетерпением стала ждать встречи с маленьким Лу Цзюэ. Она не знала, сколько времени прошло с тех пор, как она видела его в последний раз, и помнил ли он ее.
***
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      Нин Чжи вошла в дом. Затем сверху спустился маленький мальчик. Он был намного выше, чем когда она видела его в прошлый раз.
Лу Шэньюань в детстве был светленьким и хрупким. На нем была чистая белая рубашка, но девушке он все равно не нравился.
— Тетя Фэн, — вежливо произнес Лу Шэньюань, — моей маме пришлось сегодня уехать. Пожалуйста, позаботьтесь о Сяо Цзюэ.
Как будто ему что-то пришло в голову, он продолжил:
— Я собираюсь встретиться со своими одноклассниками в библиотеке, поэтому не буду делать домашнее задание вместе с Сяо Цзюэ. Пожалуйста, тетя Фэн, передайте брату это сообщение и присматривайте за ним, когда он будет учить уроки.
— Будьте в безопасности, молодой господин, — очень ласково сказала служанка. — Я сообщу второму молодому господину. Не волнуйтесь.
Лу Шэньюань счастливо ушел.
Нин Чжи никогда не встречала эту тетю Фэн в доме Лу, поэтому решила, что та уже вышла на пенсию.
Она пошла за женщиной наверх, чтобы поискать маленького Лу Цзюэ.
Служанка средних лет открыла дверь в комнату, и Нин Чжи первой вошла внутрь. Она увидела, что маленький Лу Цзюэ все еще был одет в красную одежду и послушно сидел за столом.
Он сильно вырос со времен детского сада, и теперь ему было семь-восемь лет.
Черты его лица стали более четкими, он потерял часть своего детского жира, но его щеки все еще оставались пухлыми. Его глаза были черными и яркими, а красная одежда делала его светлым и мягким, как белая булочка.
— Сяо Цзюэцзюэ, — Нин Чжи подошла и радостно поприветствовала его.
— Маленький молодой господин, пора делать домашнее задание, — служанка тоже подошла к нему.
Мальчик был очень сосредоточен на своей головоломке и никак не реагировал.
— Маленький молодой господин, — голос горничной звучал несколько раздраженно.
Лу Цзюэ продолжал игнорировать ее.
Горничная сдвинула пазлы на столе в одну сторону и с силой ткнула пальцем в висок Лу Цзюэ.
— Ты что, глухой? Разве ты не слышишь, что я с тобой разговариваю.
— Прекрати!
Нин Чжи была ошеломлена действиями служанки, сразу после этого она вскочила и хотела оттолкнуть женщину. В следующую секунду ее рука прошла сквозь горничную, девушка вообще не смогла вступить с ней в контакт.
— Я сказала, ответь мне. Разве ты не слышишь? — горничная взяла маленького Лу Цзюэ за ухо и с силой дернула.
Когда Нин Чжи увидела, что ухо Лу Цзюэ мгновенно покраснело, то готова была взорваться от гнева. Эта чертова мегера!
Детское ухо такое хрупкое. Его очень легко порвать, если так сильно скручивать.
Нин Чжи хотела поднять книгу, лежащую рядом с ней, чтобы бросить в ведьму, но она не могла ни к чему прикоснуться.
— Отпустите его! Отпусти его! — сердце Нин Чжи обливалось кровью.
Ухо маленького Лу Цзюэ было полностью красным от скручиваний, но он, казалось, ничего не почувствовал. Его длинные кудрявые ресницы слегка дрожали.
Служанка давно поняла, что как бы она на него ни кричала и что бы с ним ни делала, он не заговорит, не заплачет и не даст отпор. Вот почему она была так откровенна в своих действиях.
Служанка отпустила его, ухо мальчика покраснело настолько, что казалось, из него может пойти кровь.
Нин Чжи быстро подошла к маленькому Лу Цзюэ и присела рядом с ним на корточки.
— Сяо Цзюэцзюэ, ты должен кричать. Ты не можешь просто позволить ей так обращаться с тобой.
Она протянула руку и слегка коснулась кончика его уха. Оно все еще было красным и горячим на ощупь.
Нин Чжи почувствовала, как ее сердце сжалось от боли. Это было ужасное чувство.
Она осторожно подула.
— Болит? Старшая сестра сделает тебе ху-ху*, хорошо? Ху-ху снимет боль, ладно?
п.п.: звук, когда человек дует на что-то.
Как оно могло не болеть, когда его так скрутили? Он просто не мог чувствовать боль как остальные.
Служанка шлепнула Лу Цзюэ по голове и закричала:
— Ты даже не издашь ни звука, когда тебя ударят. Конечно, ты дурак. Что я такого сделала в прошлой жизни, что должна заботиться о таком дураке, как ты, в этой жизни?
Нин Чжи попыталась заслонить маленького Лу Цзюэ, но рука служанки прошла сквозь нее и снова ударила мальчика по голове.
В этот момент в дверь кто-то постучал.
Служанка быстро прекратила свои действия и пошла открывать. За дверью стояла молодая служанка.
— Сестра Фан, госпожа просила принести десерт для маленького господина.
Служанка средних лет быстро взяла поднос и проворчала:
— Просто отдай его мне. Маленький господин делает домашнее задание. Я дам ему съесть его через некоторое время.
— Спасибо, сестра Фан. Благодарю за помощь.
После того как дверь закрылась, служанка посмотрела на маленького Лу Цзюэ, который тихо сидел за столом. Она перешла на другую сторону и начала есть пирожное.
Нин Чжи была так зла, что у нее скрипели зубы. Она осторожно погладила маленького Лу Цзюэ по тому месту, где его ударили.
— Старшая сестра будет продолжать дуть.
Нежный порыв ветра мягко коснулся красного лба. Было щекотно.
Мальчик поднял голову и посмотрел на Нин Чжи своими большими пустыми глазами.
— Сделай мне ху-ху, — молочным голосом произнес он.
— М-м-м. Старшая сестра будет делать ху-ху для Сяо Цзюэ.
***
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      Ухо маленького Лу Цзюэ покраснело от того, что его вывернули. Нин Чжи осторожно проверила. К счастью, крови не было.
Ее сердце болело, и она тихонько говорила ему:
— Сяо Цзюэцзюэ, ты должен рассказать взрослым, что старая ведьма ударила тебя. Ты не можешь просто позволить плохим людям издеваться над тобой.
Служанка воспользовалась тем, что маленький Лу Цзюэ не любил говорить и не обижался, даже когда его били, и не плакал. Поэтому она считала, что может делать все, что ей заблагорассудится.
Нин Чжи учила его:
— Ты должен научиться рассказывать об этом!
Маленькое личико Лу Цзюэ вытянулось. Он ничего не ответил ей. Его ухо чесалось от того, что на него дули, и он немного наклонил голову.
Нин Чжи ничего не могла сейчас сделать. Она могла только злобно смотреть на женщину, которая с удовольствием наслаждалась десертом.
После того, как служанка закончила есть, она снова подошла.
Теперь, после десерта, настроение женщины было намного лучше. Она знала, что только что съела суп из птичьих гнезд. Он был гладким и сладким во рту; драгоценные вещи, которые она никогда не могла позволить себе самостоятельно.
Она осмотрела место, куда ударила маленького Лу Цзюэ, и убедилась, что там было только покраснение и никаких следов, после чего ушла с пустой миской, почувствовав облегчение.
Нин Чжи радостно вздохнула, когда дверь закрылась. Она очень боялась, что служанка снова ударит Лу Цзюэ.
Обернувшись, она увидела, что мальчик сидел на своем маленьком стульчике и смотрел в воздух. На его лице не было никакого выражения.
Его мир был спокоен.
Нин Чжи попыталась открыть его твердую оболочку и войти внутрь.
— Как насчет того, чтобы старшая сестра поиграла с тобой?
Маленький Лу Цзюэ посмотрел на пазлы на полу и тихо произнес:
— Упали.
Нин Чжи не могла поднять пазлы, поэтому все, что она могла сделать, это поманить его.
— Ты подними их, а потом я поиграю с тобой.
Лу Цзюэ недоуменно моргнул своими большими глазами, а затем послушно наклонился и начал подбирать пазлы с пола.
Руки у него были маленькие, а на тыльной стороне ладоней даже появились ямочки. Они были такими милыми, что ей захотелось потыкать в них.
Нин Чжи тоже присела на корточки, чтобы составить ему компанию.
Когда он собрал головоломку, она села рядом с ним и сказала:
— Старшая сестра действительно хороша в этом. Я могу научить Сяо Цзюэцзюэ.
Она начала направлять его:
— Вот эту положи сюда.
Маленький Лу Цзюэ не слушал ее.
— Сяо Цзюэцзюэ, положи вот это сюда.
— Старшая сестра ошиблась. Этот должен лежать слева.
— Почему эти два предмета выглядят одинаково?
Маленький Лу Цзюэ поджал губы и спустя некоторое время сказал своим молочным голосом:
— Глупая ты.
Нин Чжи: «…»
Он только что назвал ее глупой?
Взрослый муж сказал, что она некрасивая, а молодой назвал ее глупой? Как он мог?!
Она не удержалась и протянула руку, чтобы ущипнуть его за мягкую щечку. Девушка потирала и разминала его щеки и должна была признать, что они были приятными на ощупь.
— Поторопись и скажи, что старшая сестра умная и красивая.
Лицо маленького Лу Цзюэ было зажато руками Нин Чжи, и он, надув свой маленький ротик, спокойно смотрел на нее своими большими черными глазами.
Ох. Нин Чжи почувствовала, что ее сердце вот-вот растает от его миловидности.
— Странная старшая сестра, — тихо пробормотал он своим молочным голосом.
Нин Чжи не расслышала его слова. Отпустив его щеки, она спросила:
— Что ты сказал?
— Странная старшая сестра, — Лу Цзюэ опустил голову, не обращая на нее внимания, и продолжил собирать свою головоломку.
Нин Чжи была в замешательстве. Почему он назвал ее странной? Она была такой красивой сейчас. Как бы он ни смотрел на нее, она должна была быть старшей сестрой-ангелом.
Этот маленький ребенок совершенно не разбирается в красоте!

    
  





  


  

    
      Когда госпожа Лу вернулась в тот вечер, она сразу же отправилась навестить сына на втором этаже.
Тетя Фэн неохотно приготовила воду для купания маленького Лу Цзюэ. Она быстро подошла к хозяйке, когда увидела, что та вошла в дом.
— Госпожа, вы вернулись.
— Как дела у Сяо Цзюэ? — ее сын был милым и послушным и никогда не доставлял хлопот. Однако Сун Я хотела, чтобы он был более активным, как другие дети, даже если это означало, что время от времени он будет попадать в неприятности.
Увидев, что свекровь вернулась, Нин Чжи похлопала маленького Лу Цзюэ по плечу и наставительно произнесла:
— Поторопись. Скажи маме, что эта старая ведьма ударила тебя.
Маленький Лу Цзюэ спокойно читал свою книгу и не издавал ни звука.
Нин Чжи наклонилась к его уху и свирепым голосом прошептала:
— Скажи, как учила тебя старшая сестра. Скажи маме, что тебя ударили.
Рот маленького Лу Цзюэ был плотно закрыт. Он по-прежнему не издавал ни звука.
— Старшая сестра укусит тебя за маленькое ушко, если ты не будешь ее слушаться! — пригрозила ему Нин Чжи.
Маленький Лу Цзюэ поднял голову.
— Укуси за ухо.
Госпожа Лу, услышав, что ее сын только что что-то сказал, обрадовалась. Она быстро подошла к нему.
— Сяо Цзюэ, что ты только что сказал?
— Не это. Скажи ей, что старая ведьма ударила тебя, — Нин Чжи снова проинструктировала его.
Мальчик моргнул своими большими глазами.
— Ударила. Старая ведьма.
— Что? — Сун Я не понимала, что ее сын имеет в виду.
Тетя Фэн, услышав его слова, вздрогнула.
— Госпожа, вода для купания молодого господина готова.
— Подожди минутку, Сяо Цзюэ говорит со мной, — даже одной фразы сына было более чем достаточно, чтобы порадовать госпожу Лу. — Мой милый сын, что ты только что сказал? Не мог бы ты повторить это для меня?
Рядом с ним Нин Чжи была встревожена. Она наклонилась к уху маленького Лу Цзюэ и стала учить его слово за словом:
— Сяо Цзюэ, быстро скажи маме, что старая ведьма ударила тебя и вывернула тебе ухо.
Маленький Лу Цзюэ опустил голову.
— Ударила меня. Старая ведьма. Выкрутила мне ухо.
Улыбка на лице госпожи Лу застыла.
— Кто-то ударил тебя и выкрутил тебе ухо?
Женщина не была уверена, правильно ли она услышала своего сына, но быстро решила проверить. Его маленькое ушко было белым и нежным. Не было ни крови, ни каких-либо следов.
Тетя Фэн вздрогнула и в шоке посмотрела на маленького ребенка. Она не могла поверить в происходящее.
Госпожа Лу быстро осмотрела остальные части его тела, но ничего не обнаружила.
— Сяо Цзюэ, что ты имеешь в виду? — кто посмел бы ударить его в резиденции Лу?
— Тетя Фэн, — позвала служанку госпожа Лу. — Это ты сегодня присматривала за Сяо Цзюэ. Ты когда-нибудь отходила от него?
Тетушка Фэн заставила себя улыбнуться и быстро ответила:
— Госпожа, маленький молодой господин сегодня весь день тихо играл в своей комнате. Я была с ним все это время. Ничего не случилось.
Нин Чжи жалела, что не могла избить эту старую ведьму прямо сейчас. Какая бессовестная особа.
— Сяо Цзюэцзюэ, быстро. Скажи, что это она тебя ударила.
Маленький Лу Цзюэ был похож на сломанную машину, которая повторяет:
— Сяо Цзюэ. Она тебя ударила.
Немного опешив, Сун Я погладила сына по голове.
— Хорошо, вода в твоей ванне уже набрана. Мама отведет Сяо Цзюэ в ванну.
Тетя Фэн наконец-то смогла расслабиться. Она находила это комичным. Маленький дурачок пытался на нее донести?
Чуть позже вечером.
После купания маленький Лу Цзюэ переоделся в красную пижаму с мультяшными героями.
— Завтра старшая сестра поможет тебе разобраться с плохими людьми, — он не знал, как на них донести, так что ей придется придумать что-нибудь другое.
Сяо Цзюэ лег и закрыл глаза.
Под мягким светом его личико казалось еще более нежным. Его щечки с детским жирком выглядели так, будто он держал во рту кусочек конфеты. Он был мягким и милым до невозможности.
Он был таким милым, что Нин Чжи не удержалась и чмокнула его в щеку.
Какое нежное и теплое прикосновение!
Маленький Лу Цзюэ открыл глаза и безучастно посмотрел на Нин Чжи.
Девушка погладила его по голове и сказала:
— Пора спать. Спокойной ночи, малыш.
Мальчик снова закрыл глаза.

    
  





  


  

    
      На следующее утро Нин Чжи поехала в школу с маленьким Лу Цзюэ.
Лу Цзюэ и Лу Шэньюань сидели на заднем сиденье, а рядом с ними находилась госпожа Лу. Она настояла на том, чтобы возить детей в школу каждый день.
Из разговоров Нин Чжи узнала, что Лу Шэньюань учился в классе с углубленным изучением предметов, а маленький Лу Цзюэ – в обычном классе. Эти двое не являлись одноклассниками.
Госпожа Лу хотела, чтобы они учились в одном классе, тогда у маленького Лу Цзюэ был бы старший брат, который присматривал бы за ним. Однако она не была эгоисткой и не хотела жертвовать успеваемостью Лу Шэньюаня ради заботы о родном сыне.
Машина остановилась перед школой.
Выйдя из автомобиля, Лу Шэньюань вежливо помахал приемной матери.
С другой стороны в направлении школы шел Лу Цзюэ с маленьким красным рюкзачком на спине.
Сун Я вздохнула, села обратно в машину и уехала.
Нин Чжи пошла с маленьким Лу Цзюэ в его класс. Его место было рядом с окном.
Только после начала урока Нин Чжи обнаружила, что место рядом с мальчиком пустовало. У всех остальных в классе были соседи. Он был единственным, кто сидел один.
Нин Чжи села на место рядом с ним. Наклонившись к нему, она улыбнулась и сказала:
— Сяо Цзюэ, сегодня я буду твоей соседкой по парте.
Мальчик посмотрел на нее и отвернулся.
Затем к удивлению Нин Чжи он положил перед ней ручку, новую тетрадь и книгу.
Нин Чжи не могла удержаться от смеха. Он действительно относился к ней, как к своей однокласснице?
Засмеявшись, Нин Чжи поддразнила его:
— Спасибо, одноклассник Лу Цзюэ.
Учиться в школе с собственным мужем было довольно интересно.
Во время урока физкультуры Нин Чжи последовала за Лу Цзюэ на игровую площадку. Куча маленьких морковок с радостью участвовали в играх. А ее маленький муж, напротив, тихо сидел под деревом.
Как будто зная, что Лу Цзюэ – особенный в их классе, никто не обращал на него особого внимания.
Нин Чжи присела на корточки рядом с ним.
— Сяо Цзюэ, не собираешься ли ты пойти поиграть в мяч? Играть с мячом очень весело.
Мальчик отвернулся и проигнорировал ее.
Нин Чжи наклонилась к его ушам и мягко спросила:
— О, так Сяо Цзюэцзюэ не хочет играть с ними?
Тот держал свой рот на замке.
Глядя на активно бегающих детей с улыбками на лицах, Нин Чжи вдруг почувствовала, как ее сердце сжалось от боли.
Она потянулась к маленькому Лу Цзюэ.
— Старшей сестре нравится Сяо Цзюэцзюэ. Как насчет того, чтобы поиграть с тобой?
Сказав это, она встала, взяла мальчика за руку и пошла с ним к песочнице позади них.
— Сяо Цзюэцзюэ хочет узнать, каким он стал после того, как вырос? — Нин Чжи легонько ущипнула его за щеку. — Старшая сестра может тебе рассказать.
Маленький Лу Цзюэ моргнул своими большими глазами.
— Расскажи мне.
Нин Чжи взяла маленький прутик и, накрыв его руку своей, начала рисовать на песке.
Большие глаза маленького Лу Цзюэ все время смотрели на Нин Чжи, и он позволил ей это.
Через некоторое время Нин Чжи отпустила маленькую руку.
— Хорошо, смотри. Вот как ты будешь выглядеть, когда вырастешь.
В глазах маленького Лу Цзюэ было любопытство.
Он посмотрел на песок, а на нем была нарисована мультяшная свинья. Он отбросил веточку в сторону и, недовольно поджав губы, пробубнил:
— Свинья. Ты.
Нин Чжи прыснула со смеху.
Девушка провела два дня рядом с маленьким Лу Цзюэ.
Он смотрел на нее, когда она приближалась к нему. Он слегка поворачивал к ней ухо, когда она разговаривала с ним.
Образ Нин Чжи отражался в его черных глазах, когда она улыбалась.
Из-за того, что он попытался рассказать о ней пару дней назад, тетя Фэн не пыталась ударить его снова.
Но Нин Чжи не собиралась просто так это оставлять.
Когда никто не обращал внимания, Нин Чжи привела маленького Лу Цзюэ в комнату госпожи Лу. Они вдвоем подобрали нефритовый браслет и незаметно положили его в карман тетушки Фэн.
В тот вечер, когда Сун Я обнаружила свой браслет в кармане служанки, Нин Чжи закрыла глаза маленького Лу Цзюэ.
— Старшая сестра – плохая. Сяо Цзюэ ничего не сделал, — она была единственной, кто это сделал. Лу Цзюэ был не виноват.
Как и хотела Нин Чжи, свекровь решила уволить воровку. Однако дело было не только в браслете. Она также заметила, как странно тетя Фэн смотрела на маленького Лу Цзюэ в последние несколько дней, и от этого ей стало не по себе.
Сун Я не хотела, чтобы рядом с ее сыном находилась потенциальная опасность.
Теперь, когда вопрос с тетей Фэн был решен, Нин Чжи поняла, что ей пора уходить.
Прикрыв глаза мальчика, она наклонилась к его уху и прошептала:
— Сяо Цзюэ, старшей сестре пора идти. Мы встретимся позже.
Когда она закончила говорить, маленький Лу Цзюэ ощутил тепло на своем ухе, как будто кто-то поцеловал его.
Он почувствовал яркий свет, а когда открыл глаза, странная старшая сестра уже исчезла.

    
  





  


  

    
      Открыв глаза, Нин Чжи медленно пришла в себя. Она вернулась.
Девушка посмотрела на Лу Цзюэ, который спал рядом с ней. Он спал очень правильно, лежа на спине. А вот она любила обнимать одеяло во сне и с удовольствием ворочалась.
Нин Чжи посмотрела на время. В этот раз она провела там несколько дней, но прошло всего 10 минут. Девушка посчитала, что каждый день, проведенный там, равен пяти минутам.
Если бы она провела там месяц, то это было бы 150 минут по нынешнему времени.
Нин Чжи решила, что раз она не знала, сколько времени ей понадобится на спасение Лу Цзюэ, то лучше всего идти ночью.
На следующий день Нин Чжи проснулась, когда небо только-только начало светлеть.
Лу Цзюэ тоже проснулся. Он выглядел ошеломленным, а его красивые глаза были наполнены сонливостью и влагой. Он был восхитительно хорош.
Нин Чжи посмотрела вниз и увидела его пижаму с цветочным узором. Ей пришлось отвести взгляд. На это было слишком больно смотреть.
Лу Цзюэ не обратил на это внимания. Убрав одеяло и, возможно, заметив, что пижама немного помялась, он бережно расправил ее, прежде чем встать с постели и пойти умыться.
Нин Чжи нашла это комичным.
Взрослый Лу Цзюэ все еще был очень милым.
***
Нин Чжи разыскала дворецкого и спросила его о тетушке Фэн.
Дворецкий тоже был очень удивлен, что Нин Чжи ни с того ни с сего заговорила об этом.
— Вторая молодая госпожа, тетя Фэн была уволена более 10 лет назад.
— Почему ее уволили? — поинтересовалась Нин Чжи.
— Она украла один из браслетов госпожи, и та уволила ее.
Дворецкий все отчетливо помнил. В то время он был очень удивлен. Каждый, кто поступал на работу в семью Лу, должен был предварительно пройти обучение, а тетя Фэн была принята на работу после того, как первый молодой господин, Лу Шэньюань, присоединился к семье Лу. Ее основная работа заключалась в уходе за детьми.
Однако женщина не долго проработала в семье Лу. Никто не ожидал такого развития событий.
Нин Чжи сузила глаза. Да, никто не знал, что в прошлом она издевалась над Лу Цзюэ.
— У вас есть адрес этой тетушки Фэн?
— Семья Лу собирала подробную информацию о каждом своем работнике, и у меня есть записи. Но мы говорим о более чем 10-летней давности, — дворецкий сделал небольшую паузу. — Если вторая молодая госпожа хочет найти адрес тетушки Фэн, я могу попросить кого-нибудь выяснить это как можно скорее.
Нин Чжи улыбнулась. Неудивительно, что этот дядя Ли мог занимать должность дворецкого в семье Лу.
— Спасибо вам, дядя Ли.
Дворецкий был очень эффективен, и Нин Чжи получила адрес еще до полудня.
Когда Нин Чжи вывела Лу Цзюэ из дома, он неохотно переоделся в цветочную рубашку и надел красный свитер.
Глядя на черное облако в индикаторе над его головой, Нин Чжи улыбнулась.
— Позже я отведу тебя купить нижнее белье. Такое… с цветочным принтом.
Очевидно, Лу Цзюэ все еще помнил об этом. Его длинные и прямые ресницы слегка дрогнули, и черное облако над ним исчезло.
Машина въехала в переулок.
На земле было много луж, а стены были старыми и испещренными трещинами. Над переулком также было много бессистемно проложенных проводов. Обстановка была хаотичной, и появление роскошного черного автомобиля казалось довольно неуместным.
Шофер сообщил Нин Чжи:
— Вторая молодая госпожа, красная дверь перед нами – это дом Фэн Фан.
— Хорошо, — Нин Чжи повернула голову и посмотрела на мужа. Тот сидел спокойно, опустив глаза.
Наклонившись к его уху, она сказала:
— Ты все еще помнишь старую ведьму? Мы здесь, чтобы преподать ей урок.
До этого она ничего не могла сделать, и ей удалось лишь провернуть небольшой трюк, чтобы держать ее подальше от маленького Лу Цзюэ. Но одного увольнения было недостаточно, чтобы оправдать ее преступление.
Глаза Лу Цзюэ слегка дрогнули.
Нин Чжи улыбнулась.
— Ничего страшного, если ты не помнишь. Зато я все помню.

    
  





  


  

    
      Она уже собиралась выйти из машины, когда увидела, что старая металлическая дверь с облупившейся краской открылась и оттуда вышла женщина лет сорока с мусорным ведром в руках.
Ее волосы были убраны в хвост, было видно только ее круглое лицо. Нин Чжи сразу же узнала в ней бывшую служанку.
Та незаметно подошла к соседнему дому и вытряхнула на чужое крыльцо содержимое мусорного ведра.
Фэн Фан самодовольно отвернулась, а в следующую секунду дверь соседки распахнулась, и оттуда выскочила коротко стриженная женщина средних лет.
— Фэн Фан, стой здесь! Наконец-то я поймала тебя. Ты бесстыжая тварь. Забери свой мусор обратно, — женщина подбежала и одернула ее.
— Два дня назад ты бросила кожуру от фруктов перед моим домом и заставила меня упасть. Ты должна быть счастлива, что я сделала только это, — с высокомерным видом сказала Фэн Фан, подняв глаза.
Однако и ее соседка была не из простых.
— Как ты можешь доказать, что это сделала я? Но вот я точно видела, как ты выбрасывала мусор перед моим домом.
Нин Чжи, сидя в машине, наблюдала, как две женщины перешли от криков к физическому противостоянию. Она не могла удержаться от того, чтобы не причмокнуть губами.
— Может быть, нам пойти туда, вторая молодая госпожа? — спросил водитель.
— Нет, мы просто будем наблюдать за драмой отсюда, — Нин Чжи никогда раньше не видела таких драк со срыванием одежды, выдергиванием волос и царапаньем лица...
Бывшая служанка была более выносливой, и соседка была ей не ровня. Фэн Фан быстро повалила противницу на землю и отхлестала ту по лицу.
Заметив это, Нин Чжи обратилась к шоферу:
— Иди и помоги этой коротковолосой женщине. Если она хочет нанести ответный удар, пусть стукнет тетю Фэн по голове и открутит ей ухо.
Девушка желала, чтобы та на себе испытала подобное обращение.
— Да, вторая молодая госпожа.
Шофер также был телохранителем семьи Лу. Он не только хорошо дрался, но и был устрашающего телосложения. И женщина средних лет, и тетушка Фэн были поражены, когда он подошел.
Женщина средних лет с отпечатками ладоней на лице очень обрадовалась, когда увидела, что незнакомец унял противницу.
Слушая указания шофера, она била ту по щекам и лбу, и даже потянулась к уху соперницы.
— Фэн Фан, ты сама в этом виновата.
Женщина вскрикнула от боли.
Нин Чжи протянула руки и закрыла мужу глаза. Наклонившись к его уху, она тихо прошептала:
— Не смотри на плохих людей, Сяо Цзюэцзюэ.
Водитель отпустил бывшую служанку, когда женщина средних лет устала от активных действий.
Фэн Фан же была зла и страдала. Прикрыв покрасневшее от боли ухо, она уставилась на соседку и шофера так, словно ее глаза были пропитаны ядом.
— Кто вы такой? — закричала она. — У вас что, незаконная связь с этой женщиной?
— Тьфу! — сказала женщина средних лет. — Фэн Фан, следи за тем, что говоришь.
Шофер смахнул с себя невидимую пыль и пояснил:
— Я шофер семьи Лу.
«Семья Лу?»
Фэн Фан не сразу смогла сложить два и два. Но вскоре ее рука, прикрывавшая ухо, напряглась.
— Вы…
Мужчина проигнорировал ее, повернулся и сел за руль.
Фэн Фан наконец-то заметила машину, которая была слишком роскошной для этого района, и она смогла немного разглядеть человека внутри.
Ее осенило. Соседка ударила по лбу и открутила ей ухо, – все это она уже проделывала с глупым мальчишкой.
«Неужели он пришел отомстить?»
Фэн Фан вздрогнула и нервно зашагала обратно в дом, совершенно забыв про мусорное ведро.
Нин Чжи поджала губы. Такая женщина, как тетя Фэн, осмеливается издеваться только над теми, кто слабее ее.
Тем временем Лу Цзюэ положил свою слегка прохладную на ощупь ладонь на запястье Нин Чжи. Девушка немного испугалась и быстро убрала руки, закрывавшие его глаза.
Его красивые глаза смотрели на нее безучастно, а затем он отвел взгляд.
Нин Чжи обхватила его лицо руками.
У него не было выбора, кроме как поднять свои трепещущие глаза и встретиться с ней взглядом. Испугавшись, он хотел опустить голову, но не смог, так как она крепко держала его.
Заметив, что Лу Цзюэ слегка нахмурился, Нин Чжи улыбнулась.
— Я преподала ей урок для тебя. Ты доволен?

    
  





  


  

    
      Лу Цзюэ не ответил.
Нин Чжи сменила тему.
— Хорошо, пойдем за твоим бельем с цветочным принтом.
Лу Цзюэ поднял голову и быстро взглянул на Нин Чжи. Его голос был глубоким и мелодичным.
— Я покупаю тебя.
«Я покупаю для тебя».
Губы Нин Чжи изогнулись, и она целенаправленно начала заигрывать с ним:
— Ты хочешь купить меня? Я довольно дорогая.
Лу Цзюэ некоторое время молчал, а потом медленно ответил ей:
— Уродливая. Не хочу.
Нин Чжи была так зла, что хотела укусить его, когда услышала это. Девушка не возражала, что он дурак, а ему не нравилось, что она некрасивая?
Когда они пришли в магазин, Нин Чжи прямо попросила продавца принести мужское нижнее белье с цветочным принтом или яркой расцветки. Глядя на всевозможные фасоны, она наконец поняла, что мало что знала о мужчинах.
— Покупай все, что нравится, — щедро сказала девушка.
Затем продавец увидела, как очень красивый мужчина в красной кофте выбирал нижнее белье зеленого цвета с ярко-красными розами.
Нин Чжи уже набралась терпения и, увидев маленькое солнышко, внезапно взошедшее над головой Лу Цзюэ, сказала ему очень ласково:
— Есть еще что-нибудь, что тебе нравится? Я куплю для тебя все.
Затем Лу Цзюэ выбрал красновато-оранжевую пару, ярко-желтую и всевозможные фруктовые принты.
Нин Чжи стойко улыбалась. Ее глаза становились все ярче с каждым новым маленьким солнцем над головой Лу Цзюэ!
Продавец была ошеломлена.
Подумать только, что она раньше сомневалась, будет ли продаваться эта мужская одежда, когда увидела, что ее босс добавил эти красочные модели в их ассортимент.
Наблюдая за тем, как красавчик радостно выбирал их, а девушка с ним продолжала говорить, насколько хорош его выбор, продавец начала чувствовать, что с ее чувством эстетики что-то не так.
***
После выхода из магазина Нин Чжи была счастлива.
[Хозяйка. Хозяйка. Что ты будешь с ними делать?]
Повелитель был еще более взволнован, чем Нин Чжи, когда узнал, что та может собрать пять маленьких солнц за один раз.
Девушка не думала, что покупка разноцветного белья для Лу Цзюэ сделает его таким счастливым и принесет ей столько выгоды.
«Я хочу обменять их все на мой нимб», — великодушно сказала Нин Чжи.
При этих словах она повернулась и посмотрела на мужчину с пятью маленькими солнцами над головой. Тск. Маленькие солнышки сверкали золотым цветом, и Нин Чжи почувствовала, что ее муж стал еще красивее, чем обычно!
— Лу Цзюэ, пойдем домой, — Нин Чжи потянулась к руке мужчины.
В тот момент, когда она коснулась мужа, все маленькие золотые солнышки устремились в ее сознание.
Нин Чжи быстро обменяла их на пять процентов своего ореола.
Как только произошел обмен, девушка увидела, что ее рука, державшая Лу Цзюэ, стала на тон светлее.
Нин Чжи быстро достала из сумочки зеркальце для макияжа.
Там она увидела, что ее лицо было как будто покрыто еще одним слоем марли, сквозь который проглядывали красивые черты. Если до этого девушка выглядела простовато, то теперь она стала немного красивее.
Вспомнив, как во время трансмиграции в детство Лу Цзюэ она становилась сияющей и привлекательной, такой привлекательной, что другие не могли отвести от нее глаз, Нин Чжи очень обрадовалась.
«Скоро! Уже скоро!»
Если она продолжит угождать Лу Цзюэ, ее красота возвратится к ней.
Когда они вернулись в резиденцию Лу, Нин Чжи застала Линь Тяньтянь, болтающую с госпожой Лу в гостиной.
— О, привет, ты вернулась, Сяо Чжи, — узнав, что Лу Шэньюань, ее муж, возвращается из-за границы, Линь Тяньтянь немедленно приехала со съемок домой.
Глядя на Нин Чжи, она по какой-то странной причине почувствовала, что тон ее кожи стал светлее, чем раньше.
— М-м-м... — Нин Чжи была холодна по отношению к Линь Тяньтянь.
Девушка нежно улыбнулась.
— Я была слишком занята в последнее время. Ты злишься, что я не проводила с тобой много времени, Сяо Чжи?
Линь Тяньтянь решила, что ей больше не нужно тратить время на Нин Чжи после того, как она забрала весь ее ореол. Поэтому она вообще не связывалась с Нин Чжи, когда была на съемках.
— С чего бы мне злиться? — спросила Нин Чжи.
Она не могла притворяться, что они близки. Нин Чжи не могла быть счастливее, если Линь Тяньтянь оставит ее в покое.

    
  





  


  

    
      — В последнее время Сяо Чжи составляла компанию Сяо Цзюэ, — с улыбкой сказала госпожа Лу. — Куда вы двое ходили сегодня?
Она была рада видеть, что Нин Чжи взяла Лу Цзюэ с собой на улицу, и также была рада видеть, что невестка проводила много времени с ее сыном.
Нин Чжи улыбнулась:
— Чтобы купить подарки. Я это обещала Лу Цзюэ.
Улыбка на лице Сун Я стала шире. Даже то, как она смотрела на Нин Чжи, стало более нежным.
— Что за подарок? — женщина с любопытством посмотрела на бумажный пакет, который нес ее сын.
Нин Чжи моргнула.
— Это наш с Лу Цзюэ секрет.
Это еще больше обрадовало госпожу Лу. Это было то, что она хотела увидеть больше всего.
— У вас двоих теперь есть свои секреты?
Линь Тяньтянь была ошеломлена, когда услышала эти слова.
Она как никто другой знала, как сильно Нин Чжи недолюбливала Лу Цзюэ. Теперь Нин Чжи сблизилась с ним?
Линь Тяньтянь посмотрела на запястье Нин Чжи и увидела, что на нем был императорский зеленый браслет матери Лу. Зеленый цвет был настолько ярким, что от него болели глаза.
В тот же миг Линь Тяньтянь показалось, что она все поняла. Отношение Нин Чжи к Лу Цзюэ, должно быть, изменилось ради того, чтобы подлизаться к госпоже Лу.
— Сяо Чжи, в это воскресенье у моей мамы день рождения, и она хотела бы, чтобы ты пришла на ужин, — нерешительно сказала Линь Тяньтянь. — Также она хотела бы, чтобы ты привела с собой и Лу Цзюэ.
Заметив, что свекровь смотрит на нее, Линь Тяньтянь быстро добавила:
— Мама сказала, что прошло уже 6 месяцев после свадьбы Сяо Чжи, но она до сих пор не привезла Лу Цзюэ на ужин...
Госпожа Лу знала, что Нин Чжи жила в семье Линь с самого детства. Мать Линь Тяньтянь была младшей сестрой матери Нин Чжи. В ее желании поужинать с племянницей и племянником не было ничего необычного.
Из-за болезни Лу Цзюэ никогда не посещал старейшин со стороны Нин Чжи с тех пор, как они поженились.
Госпожа Лу не возражала против того, чтобы Нин Чжи взяла ее сына с собой. Даже если Лу Цзюэ потеряет контроль над своими эмоциями, она сможет его успокоить.
Линь Тяньтянь добавила:
— Шэньюань сказал, что у него есть время. Лу Цзюэ будет спокойно рядом с ним.
По воспоминаниям тетя первоначальной владелицы тела была добра к ней.
Нин Чжи кивнула.
— Конечно, я возьму Лу Цзюэ с собой, раз тетя так хочет.
***
По сравнению со сверхбогатой семьей Лу, у семьи Линь была небольшая компания, но они были вполне обеспеченными.
С тех пор, как Линь Тяньтянь случайно спасла Лу Шэньюаня и вошла в семью Лу, казалось, что для семьи Линь включили все зеленые огни, и они поднимались все выше и выше.
Позже, ко всеобщему удивлению, даже племянница семьи Линь вышла замуж в семью Лу. Все родственники знали, что семьи Линь и Лу переплелись, и статус семьи Линь уже не был таким, как раньше.
В день рождения матери Линь многие хотели умаслить ее, приятные слова звучали без остановки.
— Госпожа Линь, какими средствами по уходу за кожей вы пользуетесь? Вы выглядите на 10 лет моложе.
— Госпожа Линь, ваше платье из последней коллекции Chanel? Оно идеально на вас сидит.
— Я слышала, что первый молодой мастер Лу будет сегодня здесь на вашем дне рождения?
— Первый молодой мастер Лу? — воскликнул кто-то.
— Я слышала, что ваша племянница вышла замуж за второго молодого господина Лу. Это правда, госпожа Линь? Этот второй молодой мастер...
Госпожа Линь, улыбаясь, ответила:
— Они приедут сегодня на мой день рождения.
— О, оба молодых господина из семьи Лу будут здесь? Какая вы счастливая женщина, госпожа Линь.
Многие завидовали тому, что у семьи Линь была возможность породниться с такой выдающейся семьей, как семья Лу. Они сожалели, что у их дочерей никогда не было такой возможности.
***
В спальне.
Взяв в руки черный костюм, Нин Чжи спросила:
— Может, попробуешь?
Лу Цзюэ с закрытым ртом даже не взглянул на черный костюм ручной работы, лежащий перед ним.
Нин Чжи вздохнула и приказала слуге принести другой комплект, который они приготовили заранее.
Красный костюм, элегантный и привлекательный.
Лу Цзюэ наконец поднял голову.
***
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      Нин Чжи уже поняла его эстетическое чувство.
— Хорошо, тогда этот.
Лу Цзюэ не сказал «да», но и не отверг идею.
Нин Чжи тоже пошла переодеваться. Она специально выбрала черное платье. К ней еще не вернулся светлый цвет кожи. Платье светлого цвета только подчеркнуло бы ее недостатки.
Она была рада, что обменяла все пять маленьких солнц на свой нимб. По крайней мерев черном платье кожа девушки выглядела светлее.
Нин Чжи попросила визажиста нанести ей легкий макияж.
— Госпожа Нин, пропорции ваших черт лица невероятны, — визажист была удивлена.
Каждая черта лица этой девушки была тонкой. Для визажиста она была самой красивой среди всех представительниц знатных семей и знаменитостей, с которыми ей приходилось сталкиваться в прошлом.
Однако она выглядела очень просто. В этом было что-то очень странное.
Визажисту казалось, что эта госпожа Нин Чжи должна быть сияющей, живой и привлекательной красавицей.
Девушка улыбнулась. Увидев свое отражение в зеркале, она удовлетворенно кивнула. С макияжем она выглядела на еще один тон светлее. После тогокак девушка накрасилась, то стала намного симпатичнее.
Визажист снова похвалила Нин Чжи, когда та надела черное платье.
— Госпожа Нин, у вас такое стройное тело. Многие актрисы каждый день сидят на диете, чтобы быть такими же худыми, как вы.
— Вы думаете, я сейчас стройная?
Нин Чжи посмотрела на себя в зеркало в полный рост. Ее талия была тонкой, а ноги длинными. Тем не менее, она не была сногсшибательной, потому что потеряла свой нимб.
— Конечно, — визажист честно кивнула.
Нин Чжи знала, как будет выглядеть, когда к ней вернется ее красота. Она была стройной, ее грудь была в меру большой, а пара длинных ног была алебастровой. В отличие от того, какой Нин Чжи была сейчас... Сейчас она напоминала лишь засохший цветок на стебле.
Надев черные туфли на высоких каблуках с лентами, девушка улыбнулась и сказала:
— Сейчас я не такая уж красивая, — по-настоящему красивой она станет, когда вернет себе весь свой ореол.
Визажист подумала, что та просто скромничала.
— Вы слишком скромны, госпожа Нин.
Девушка пошла проведать Лу Цзюэ после того, как закончила приготовления.
Войдя в комнату, она увидела мужчину, который был одет в цветочную рубашку и однотонный красный костюм. Нин Чжи почувствовала, что от этого вида у нее заболели глаза.
На это было больно смотреть.
— Ты не можешь надеть под него цветочную рубашку, — Нин Чжи подошла с черной рубашкой, которую она взяла ранее. — Тебе нужно надеть это.
Лу Цзюэ повернулся к ней спиной и молча отказался.
Нин Чжи похлопала его по спине, но не получила ответа.
У девушки появилась идея, и она подошла к Лу Цзюэ.
Наклонившись к его уху, Нин Чжи нежным голосом сказала ему неприятные вещи:
— Если ты не переоденешься в эту рубашку, я потом выброшу все твое цветочное белье.
Высокая фигура Лу Цзюэ вздрогнула. Очевидно, на этот раз ей удалось достучаться до него.
Он повернулся и посмотрел на Нин Чжи с недоверием и обидой в своих красивых глазах, словно жалуясь на ее жестокость.
Маленькое сердечко Нин Чжи слегка дрогнуло. С угрызениями совести она сказала:
— Поторопись и переоденься.
Лу Цзюэ неохотно взял у Нин Чжи однотонную черную рубашку и недовольно хмыкнул:
— Уродливая.
Нин Чжи увидела, как в индикаторе над головой Лу Цзюэ появилось черное облако.
Он медленно снял свою любимую шелковую светло-голубую рубашку с розовыми цветами вишни и аккуратно положил ее на кровать. Он даже аккуратно сложил ее, после чего с негодованием надел хорошо сшитую черную рубашку.
Лу Цзюэ каждое утро занимался спортом и имел прекрасное тело.
На его груди был слой ровных и упругих мышц. Когда он двигался, мышцы напрягались и вздувались, придавая ему мощный вид.
В черной рубашке его красивое лицо выглядело холодным и невозмутимым.
Застегнув пуговицы, Лу Цзюэ заправил черную рубашку в брюки. Его талия казалась более прямой и полной силы.
Вскоре он надел красный пиджак. Крайний контраст между черным и красным вступал в противоречие друг с другом, и этот мужчина выглядел очень соблазнительно.
***
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      Нин Чжи не могла отвести от него взгляд.
Широкие плечи, узкая талия и длинные ноги.
И это идеальное лицо. Все в этом маленьком глупеньком мальчике ей очень нравилось.
Если бы мужчина перед ней не был аутистом, он бы многих очаровал своим внешним видом и семейным происхождением.
— Пойдем, — Нин Чжи добровольно взяла его за руку, ее пальцы переплелись с его.
Она даже специально нежно потерла его пальцы.
— Во время ужина будет много других людей. Но тебе не нужно бояться. Я все время буду рядом с тобой. Если ты будешь недоволен, просто дай мне знать, и мы уйдем, хорошо?
Лу Цзюэ почувствовал, что его пальцы щекочет что-то мягкое. Он бросил быстрый взгляд на Нин Чжи и не стал возражать против того, чтобы она держала его за руку.
Над его головой исчезло маленькое черное облако.
***
Некоторое время назад семья Линь купила небольшой особняк рядом с районом богатых людей.
Ко дню рождения матушки Линь его украсили по-особенному. Все убранство было изысканным и роскошным. Женщина пригласила на банкет множество друзей и родственников.
Линь Тяньтянь уже давно вернулась домой.
Сегодня девушка специально принарядилась и надела белое, изысканное и шикарное платье. С алебастровой кожей она словно светилась.
Матушка Линь была сегодня в хорошем настроении и все время рассматривала дочь с ног до головы.
Женщина заметила, что с каждым разом ее дочь выглядела все красивее. Она была элегантной и стильной. Настолько, что та едва узнавала в ней свою обычно тощую дочь с заурядной кожей.
Мать Линь выглядела очень гордой, видя Линь Тяньтянь, стоящую рядом с красивым и выдающимся молодым мастером Лу.
— Банкет еще не начался. Почему бы тебе не присесть вон там с Шэньюанем? Твой отец тоже только что сел на диван.
— Вот, мама, твой подарок на день рождения от Шэньюаня, — сказала Линь Тяньтянь, передавая подарок.
Матушка Линь не могла перестать улыбаться.
Все гости завидовали. Они гадали, что же такого сделала семья Линь в прошлой жизни, что их дочь смогла войти в семью Лу.
— Я не помню, чтобы Тяньтянь была такой красивой, когда видела ее несколько лет назад. Почему сейчас она выглядит совсем по-другому?
Потрясающая Линь Тяньтянь была совсем не такой, какой ее помнили родственники.
— Я слышала, что она теперь звезда. Все актрисы знают, как нарядить себя.
— В этом нет никакого смысла. Ни Линь Дайхай, ни Фан Цин не являются привлекательными людьми. Как получилось, что Линь Тяньтянь вдруг стала такой?
Когда они видели ее два года назад, она была просто симпатичной девушкой.
— Теперь, когда она вышла замуж, то стала богатой дамой, и у нее есть деньги, чтобы наряжать себя. Сейчас она красивая и стильная.
— Вроде племянница Линь тоже вошла в семью Лу? Как им так повезло?
— Ее племянница не так удачлива, как их настоящая дочь. Разве ты не знаешь? Племянница вышла замуж за дурака, а Линь Тяньтянь — за первого молодого мастера. Он может стать преемником компании Лу в будущем.
— Я слышал, что со вторым молодым господином Лу что-то не так. Это тот самый, за которого вышла замуж их племянница?
***
Гости были очень увлечены разговором, особенно когда узнали, что дочь и племянница Линь вышли замуж за двух молодых мастеров семьи Лу, они продолжали сравнивать и противопоставлять их друг другу.
— Госпожа, банкет готов, — сказал слуга матушке Линь.
— Нин Чжи уже здесь? — матушка Линь проверила время. Она еще не видела племянницу.
— Нет, еще нет.
Матушка Линь быстро сказала:
— Мы не будем ждать. Принесите посуду. Мы не хотим заставлять первого молодого господина Лу ждать, — хотя Лу Шэньюань был ее зятем, она не смела разыгрывать перед ним карту тещи.
С другой стороны, Линь Дайхай, отец Линь, болтал с Лу Шэньюанем и в каждом предложении расхваливал его выдающиеся способности.

    
  





  


  

    
      — Я слышал, что вы разрабатываете новый проект с господином Лу за границей. Как продвигается дело? — неуверенно спросил отец Линь.
Голос Лу Шэньюаня был низким, а его аура холодной. Он был очень внушителен, даже просто сидя на диване.
— Верно. Дела идут хорошо. У семьи Лу есть технологии, таланты и капитал. Расширение на новые территории не представляет особой проблемы.
Отец Линь кивнул.
Когда он услышал, что предприятие Лу разрабатывало новый проект, ему до смерти захотелось принять в нем участие. Однако его голова все еще была ясной, и он понимал разницу между своей собственной маленькой компанией и корпорацией Лу.
Рядом с ними Линь Тяньтянь обхватила руку Лу Шэньюаня и с застенчивым видом сказала отцу:
— Папа, сейчас время ужина. Не каждый день у Шэньюаня бывает свободное время. Ты должен перестать говорить с ним о работе.
Линь Дайхай от души рассмеялся и сказал:
— Хорошо, хорошо. Я больше не буду об этом говорить.
Гармоничная атмосфера между ними вызывала еще большую зависть у других друзей и семей.
Заметив завистливые взгляды окружающих, Линь Тяньтянь улыбнулась еще шире. Раньше все это принадлежало Нин Чжи.
А теперь другие завидовали только ей.
Вдруг она услышала негромкий крик гостей, находившихся неподалеку.
Линь Тяньтянь перевела взгляд в ту сторону, куда все смотрели, и увидела, как Нин Чжи вошла внутрь, держа за руку Лу Цзюэ.
Лу Цзюэ был одет в красный костюм. При таком кричащем цвете любой мужчина, не обладающий достаточным ростом, худобой или красотой, казался бы уродливым и грубым.
Однако Лу Цзюэ был не только высок, но и имел очень красивое лицо. Красный костюм только придавал ему вид элегантного красавца, на которого другие боялись смотреть.
Нин Чжи была одета в черное платье.
Черный и красный цвета сильно контрастировали друг с другом.
Взяв Лу Цзюэ за руку, Нин Чжи направилась к главному столу под всеобщими взглядами.
Грудь Линь Тяньтянь слегка сжалась. Казалось, она снова увидела ту Нин Чжи из своего сна, которая была выше всех и всегда была объектом зависти.
Она рефлекторно сжала кулаки. Боль в ладони заставила ее ясно увидеть Нин Чжи. В отличие от того, что было во сне, сейчас Нин Чжи выглядела очень просто.
— Сяо Чжи, почему ты только сейчас пришла? — матушка Линь приказала слугам принести еще два набора посуды.
Она посмотрела на мужчину рядом с Нин Чжи. Если бы он не опустил голову и не смотрел никому в глаза, она не смогла бы сказать, что второй молодой мастер страдал аутизмом.
— Я сожалею. По дороге сюда мы попали в пробку, — Нин Чжи, держа руку Лу Цзюэ в своей, села на свободное место напротив Линь Тяньтянь.
— Я рада, что ты смогла приехать. Ты давно не навещала меня. Я думаю о тебе каждый день. Как дела у Лу? — матушка Линь рассматривала Нин Чжи. Ее родная дочь с каждым днем становилась все красивее и красивее, но племянница выглядела все менее привлекательной.
Многие подошли к ним после того, как матушка Линь задала этот вопрос. Они были ошеломлены тем, насколько красив был второй молодой мастер Лу, даже больше, чем первый молодой мастер Лу.
Разве не говорили, что второй молодой господин Лу был дураком? Сейчас он точно на него не похож.
Нин Чжи прищурилась:
— У меня все хорошо. Тебе не нужно беспокоиться обо мне, тетя.
— Почему ты выглядишь так, будто сильно похудела?
Нин Чжи улыбнулась и ответила:
— В последнее время я сидела на диете.
Матушка Линь посмотрела на Лу Цзюэ, который все это время держался в стороне и ни на кого не смотрел. Независимо от того, насколько выдающейся была его внешность, любой, кто обращал на него внимание, мог заметить, что в нем что-то не так.
Остальные тоже заметили это и начали тихонько сплетничать.

    
  





  


  

    
      Когда Нин Чжи услышала такие слова, как «дурак», «умственно отсталый» или «психическое заболевание», ее улыбка осталась, но глаза стали холодными.
Матушка Линь улыбнулась и покачала головой.
— О, дитя. Ты уже такая худенькая. Зачем тебе диета?
Услышав ласковый тон женщины по отношению к Нин Чжи, гостья рядом с ними улыбнулась и сказала:
— Госпожа Линь так заботлива к своей племяннице.
Женщина ответила:
— Сяо Чжи прожила с нами столько лет. Я отношусь к ней так же, как к Тяньтянь, моей родной дочери. Конечно, я в ней души не чаю.
— Госпоже Нин очень повезло, что у нее есть такая тетя, как вы.
— Ладно, ладно. Хватит болтать. Пусть кто-нибудь начнет подавать блюда, — отец Линь, казалось, был недоволен тем, как хорошо его жена обращалась с Нин Чжи.
Матушка Линь с виной в глаза посмотрела на племянницу.
Сколько Нин Чжи себя помнила, все всегда было именно так. До тех порпока мать Линь была мила с первоначальным владельцем, отец Линь открыто выражал свое недовольство по отношению к жене. Это давало Нин Чжи ощущение, что госпожа Линь очень заботилась о ней.
Однако она заметила, что господин Линь только что налил жене чашку чая. Он даже аккуратно поставил ее рядом с ее рукой.
Глаза Нин Чжи сузились.
— Сяо Чжи, у мамы сегодня день рождения, почему ты позволила Лу Цзюэ одеться так? — Линь Тяньтянь хотела, чтобы Нин Чжи привела своего мужа, чтобы показать остальным, что она смогла выйти замуж за Лу Шэньюаня, когда ее сестра вышла замуж только за аутиста.
Но девушка не ожидала, что Лу Цзюэ оденется так демонстративно и привлечет к себе все внимание.
Нин Чжи налила стакан сока для Лу Цзюэ и, услышав слова Линь Тяньтянь, скривила губы:
— А в чем именно проблема с тем, как он одевается? Сегодня день рождения тетушки, день, когда нужно праздновать. Красный цвет как нельзя лучше подходит для этого случая.
Линь Тяньтянь немного опешила, затем она перешла на лекторский тон и с обвинением сказала:
— Он весь в красном. Тебе не кажется, что Лу Цзюэ затмевает маму, которая является хозяйкой дня?
Уголки губ Нин Чжи слегка опустились, а ее тон стал бесстрастным:
— Тетя только что сказала, что воспринимает меня как собственную дочь. Теперь ты хочешь сказать, что она — хозяйка, а я — гостья?
Матушка Линь посмотрела на Линь Тяньтянь, улыбнулась и сказала Нин Чжи:
— Старейшины в наше время уже не такие строгие. Тяньтянь слишком много заботится о том, что уместно.
Нин Чжи всегда была умной. Она не упустила подтекста в словах госпожи Линь.
Если раньше она не знала, как ей вести себя с тетей, то теперь знала.
— Да, в семье Лу тоже не так много правил, — Нин Чжи придвинулась ближе к мужу, улыбнулась и сказала: — Кроме того, Лу Цзюэ очень идет красный цвет. Кто-нибудь из вас видел, чтобы кто-то выглядел в красном лучше, чем он?
Ее тон был наполнен гордостью за Лу Цзюэ.
Линь Тяньтянь почувствовал, что у нее галлюцинации. Неужели сестра просто хвасталась своим мужем?
Нин Чжи внезапно перевела разговор в другое русло:
— Если мы действительно хотим поговорить о том, какие цвета уместны, то разве белый цвет, который на тебе, не является еще более неуместным? Это банкет по случаю дня рождения, а не...
Линь Тяньтянь побледнела. Она не ожидала, что Нин Чжи будет вести себя как совершенно другой человек. Девушка была очень прямолинейна.
— Хорошо, давайте прекратим болтать и начнем есть. Блюда уже поданы, — госпожа Линь тоже выглядела не слишком счастливой. Ее лицо осунулось, но она заставила себя улыбнуться и призвала остальных приступить к трапезе.
После этого мать и отец Линь говорили только о Лу Шэньюане, как будто Лу Цзюэ и вовсе не было.
Нин Чжи не была уверена, потому ли, что она уже дважды выводила мужа на публику, или потому, что дважды спасала его в прошлом, но девушка заметила, что даже когда вокруг него было так много людей, Лу Цзюэ все еще сидел спокойно. От страха перед толпой он не схватил ее за руку, как прежде.
***
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      Нин Чжи положила ему в тарелку немного еды, но, похоже, она ему не очень понравилась, и он съел совсем немного.
Лу Цзюэ был очень разборчивым едоком.
В доме Лу у него были специальные повара, которые готовили для него. Если ему не нравились блюда, он предпочитал есть простой рис и не притрагивался ни к чему другому.
Нин Чжи символически съела несколько кусочков и, поскольку банкет был скучным и бессмысленным, собралась уходить с Лу Цзюэ.
Матушка Линь заметила нетерпение племянницы и сказала ей:
— Сяо Чжи, не уходи сразу после ужина. У меня есть кое-что для тебя.
— Что это? — спросила Нин Чжи.
— То, что оставили тебе родители. Я хранила это для тебя, но теперь, когда ты вышла замуж, пришло время вернуть, — сказала ей госпожа Линь.
«Вещь, оставленная мне родителями?»
Нин Чжи ничего не оставалось, как согласиться.
Лу Цзюэ, в своем красном костюме, привлекал внимание. Гости время от времени поглядывали на второго молодого господина Лу.
Он просто тихо сидел, и никто не мог его прочитать.
Нин Чжи наклонилась к его уху и сказала:
— Лу Цзюэ, мне нужно сходить в туалет. Сиди здесь и жди меня. Это ненадолго. Хорошо?
Лу Цзюэ моргнул и посмотрел на нее пустыми глазами. Наконец, он выдавил из себя:
— М-м-м.
Нин Чжи заметила, что в ванной на первом этаже кто-то был, и направилась на второй этаж.
Когда через некоторое время она вернулась на свое место, то увидела, что Лу Цзюэ пил, а стакан был почти пуст.
Нин Чжи выхватила у него бокал и холодно спросила:
— Кто дал ему вино?
Линь Тяньтянь сказала:
— Он просто взял его и начал пить. Мы даже не заметили этого.
Она напустила на себя озабоченный вид:
— Ты же знаешь, что он аутист, мы не смогли бы его остановить, даже если бы заметили. Он никого не слушает.
— Айя, я только что отошла, чтобы слуга принес еще еды. Почему второй молодой господин пьет? — госпожа Линь подошла и спросила: — С ним все будет в порядке? Он может пить?
Нин Чжи держала его голову обеими руками, а он просто смотрел на нее безучастно.
— Может быть, ты сначала отведешь его наверх, и вы отдохнете в спальне. Слуги ежедневно убирали твою комнату, и она очень чистая, — сказала матушка Линь. — Я принесу тебе вещь после того, как гости уйдут.
Нин Чжи кивнула и пошла наверх, держа Лу Цзюэ за руку, ее лицо было холодным.
Она нашла комнату по памяти.
Комната была не очень большой, а декор очень девчачий.
Нин Чжи подвела мужа к кровати. По сравнению с кроватью в комнате Лу Цзюэ, эта была совсем маленькой. Она казалась еще меньше, когда на нее сел высокий мужчина с длинными ногами.
— Сколько ты выпил? Не кружится ли у тебя голова? — спросила Нин Чжи.
На губах Лу Цзюэ было вино, и они были приятного цвета. Но его холодное и алебастровое лицо покраснело.
Тонкими пальцами он начал расстегивать пиджак.
— Ты хочешь спать? — спросила Нин Чжи.
Лу Цзюэ снял красный пиджак и начал расстегивать черную рубашку.
— Тебе не нужно снимать ее, чтобы спать, — сказала Нин Чжи, положив свою руку на его.
— Горячо, — голос Лу Цзюэ был низким, его губы слегка сжались. — Горячий – я.
Нин Чжи была немного удивлена.
— Ты горячий?
Лу Цзюэ начал снимать свои красные брюки.
Нин Чжи, мельком взглянув на цветочный ободок, снова быстро накрыла его руки своими.
— Ты не можешь снять это.
Губы Лу Цзюэ сжались, и над его головой появилось черное облако.
Нин Чжи вздохнула.
— Неважно. Снимай рубашку, но штаны не снимай.
Лу Цзюэ показал на свое лицо:
— Горячо.
Нин Чжи протянула руку, чтобы коснуться его лица. Под ее рукой оно было приятным на ощупь. Это было почти так же хорошо, как детский жир маленького Лу Цзюэ. Его щеки были немного горячими. Это из-за алкоголя?
Лу Цзюэ удобно расположил щеки на руке Нин Чжи, наслаждаясь прохладой.
Возможно, этого было недостаточно. Лу Цзюэ придвинулся и обнял девушку. Он положил голову на ее плечо. Мужчина то и дело пытался прижаться щеками к ее шее.
Нин Чжи услышала его глубокий голос рядом со своим ухом:
— Прикоснись ко мне.
Нин Чжи, сначала немного опешив, захихикала.
— М-м-м. Давай.
Она не заметила, как черные тучи над головой Лу Цзюэ исчезли, и одно за другим выскочили маленькие блестящие солнышки.
***
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      Нин Чжи уже не в первый раз обнимала Лу Цзюэ, но раньше она обнимала его молодого, у которого было маленькое тело с детским жирком и отчетливым молочным запахом, который мог принадлежать только ребенку.
Теперь же в ее объятиях был взрослый Лу Цзюэ.
В отличие от ребенка, его тело было широким, стройным и пахло свежестью. Прижавшись теплой щекой к его шее, Нин Чжи почувствовала, что место, где она соприкасалась с Лу Цзюэ, начало гореть.
— Хочешь воды? — Нин Чжи слегка сжала губы. Ей захотелось пить.
Лу Цзюэ погладил ее по плечу. Затем, как неугомонный маленький жучок, он зашевелился.
— Крутая ты.
Он думал, что она крутая?
Нин Чжи это показалось странным.
— Лу Цзюэ, сколько ты выпил?
Темные глаза Лу Цзюэ потускнели. Все еще ошеломленный, он сказал:
— Два.
«Два стакана».
Нин Чжи не могла не нахмуриться.
Девушка не пила, и когда слуга подавал вино, она пропустила его мимо себя и Лу Цзюэ. На их местах даже не было бокалов с вином.
Значит, кто-то специально напоил Лу Цзюэ?
Лицо Нин Чжи осунулось.
Вдруг Лу Цзюэ обхватил ее за талию, словно желая прижаться к ней всем телом.
Нин Чжи почти не могла дышать от его объятий. Она нежно погладила его.
— Тебе очень жарко? Чувствуешь ли ты еще какой-нибудь дискомфорт, кроме жара?
Она попыталась освободиться от его объятий.
— Я немного посижу с тобой. Когда ты проснешься, тебе станет легче.
Лу Цзюэ ничего не сказал.
Нин Чжи ничего не оставалось делать, как потянуться к его голове, которая утопала в ее шее. Как только она приподняла его голову, то сразу же увидела три маленьких блестящих солнца в индикаторе над его головой.
Еще одно выскочило, когда она смотрела на них.
Глаза Нин Чжи расширились.
Их было ЧЕТЫРЕ!
Она понятия не имела, что произошло. Неужели Лу Цзюэ понравилось пить?
Погладив его по щекам, она внимательно изучила мужчину. Его холодная алебастровая кожа светилась красным, а глаза были черными и яркими. На этот раз глупышка не боялся смотреть на нее. Она видела свое отражение в его ясных и прозрачных глазах.
— Прикоснись ко мне, — голос Лу Цзюэ был глубоким и тусклым, как будто он был недоволен тем, что она не обнимала его.
Глядя на маленькие солнышки над его головой, Нин Чжи была в очень хорошем настроении. Затем она вспомнила, что он был счастлив от алкоголя, и почувствовала, что должна прочитать ему лекцию.
— Пить вредно для тебя. Ты не можешь пить в будущем.
К счастью, в этот раз она была с ним. Если бы он был пьян в следующий раз, кто-то с плохими намерениями мог бы легко похитить его.
Нин Чжи сильно волновалась.
— Даже мальчикам нужно защищать себя, когда они выходят из дома!
Она погладила удивительно красивое лицо Лу Цзюэ.
— Ты меня понимаешь?
В тот момент, когда она дотронулась до него, все четыре маленьких солнца полетели в сторону Нин Чжи.
Глаза девушки тут же засияли.
Почувствовав прохладу от кончиков ее пальцев, Лу Цзюэ радостно потерся о ее руки, как маленький щенок.
Она отпустила его, и его лицо последовала за ней.
Нин Чжи нашла это комичным. Она специально спросила его:
— Хочешь, я тебя еще обниму?
Лу Цзюэ посмотрел на нее.
Пользуясь случаем, Нин Чжи хотела немного поиздеваться над Лу Цзюэ.
— Умоляй меня. Я обниму тебя, только если ты будешь умолять меня.
— Поторопись и умоляй, — ей даже не нужно было смотреться в зеркало, чтобы понять, что сейчас она очень похожа на хулиганку.
Лу Цзюэ молчал. Через некоторое время слова словно вырвались из его горла:
— Обними меня, пожалуйста.
Две верхние пуговицы рубашки Лу Цзюэ были расстегнуты, и был виден идеальный контур его подбородка. Затем было видно его сексуально выступающее адамово яблоко. У него было очень сдержанное лицо, но оно выглядело ошеломленным и растерянным.
Нин Чжи почувствовала, что даже божество не сможет устоять перед таким соблазнительным мужчиной, как он.

    
  





  


  

    
      Она перестала дразнить его и обняла за талию.
Сквозь толстый слой ткани Нин Чжи чувствовала, как жар, исходящий от его тела, обжигал ее ладони.
Лу Цзюэ плотно прижался к ней, ощущая прохладу ее тела.
Девушка не была уверена, было ли это потому, что ему было очень удобно, но она увидела, что его индикатор, который только что был очищен, снова начал производить маленькие солнышки.
Раз!
Два!
Три!
«…»
Пока Нин Чжи обнимала Лу Цзюэ, маленькие солнца устремлялись к ней, как только появлялись.
Повелитель не удержался и высунул голову. Его молочный голос был настолько взволнован, что дрожал:[Хозяйка! Теперь ты очень богатая!]
Он чувствовал, что ему так повезло иметь хозяйку, которая могла стать богатой в любой момент. В отличие от его собратьев, которым приходилось каждый раз умолять своих хозяев.
Над головой Лу Цзюэ появилось еще одно маленькое солнце, и Нин Чжи тоже почувствовала, что вот-вот разбогатеет.
Лу Цзюэ не был глупым ничтожеством, он был Богом Богатства! Солнечной шахтой!
Может быть, в следующий раз ей стоит предложить Лу Цзюэ выпить немного больше?
В дверь неожиданно постучали.
Нин Чжи ничего не оставалось, как отпустить Лу Цзюэ.
Она открыла дверь и увидела госпожу Линь, стоящую за дверью.
— Как поживает второй молодой господин Лу? Все ли с ним в порядке после выпитого алкоголя? — женщина подошла и спросила при первой же возможности. Она беспокоилась, что семья Лу будет недовольна, если с Лу Цзюэ что-нибудь случится.
— Он пьян.
— Пьян? — удивилась матушка Линь. — Разве он не выпил всего несколько глотков? Я попрошу кухню приготовить отрезвляющий суп и попрошу кого-нибудь принести его через некоторое время.
Нин Чжи внимательно изучала госпожу Линь, и не было похоже, чтобы та притворялась.
— Все в порядке. Я уверена, что после небольшого отдыха ему станет лучше.
Посмотрев на маленькую коробочку, которую женщина держала в руках, она спросила:
— Это?..
— Внутри то, что родители оставили для тебя, — матушка Линь протянула ей маленькую коробочку. — Тогда ты была еще маленькой, поэтому я сохранила это для тебя. Я не хотела, чтобы ты грустила, когда увидишь содержимое.
Нин Чжи взяла у нее маленькую коробочку.
Открыв ее, девушка увидела фотографию. На ней она была запечатлена с родителями, когда была еще ребенком. Под фотографией была нефритовая печать. На белой нефритовой печати было вырезано маленькое «Нин».
Матушка Линь вздохнула и сказала:
— Обязательно храни ее в надежном месте.
Женщина всегда заботилась о своей племяннице.
Нин Чжи была очень красивой девушкой, и она всегда хотела, чтобы та вошла во влиятельную семью. Это не только помогло бы семье Линь, но и Нин Чжи жила бы в комфорте. В этом были некоторые эгоистичные намерения, но ее забота о племяннице была настоящей.
У Нин Чжи не было статуса, чтобы войти в семью Лу. Это была идея Тяньтянь. Та попросила сестру навестить ее в семье Лу, и, что удивительно, госпожа Лу действительно положила глаз на Нин Чжи.
С точки зрения матушки Линь, нет более влиятельной семьи, чем семья Лу. Тяньтянь уже вышла замуж за первого господина. С появлением Нин Чжи, эти две семьи будут связаны друг с другом навсегда.
— Мама! — Линь Тяньтянь появилась из ниоткуда и, посмотрев на стоящих у двери, спросила с улыбкой: — О чем вы с Сяо Чжи болтаете?
Вскоре Линь Тяньтянь увидела в руках Нин Чжи маленькое нефритовое украшение.
— Я отдаю Сяо Чжи то, что оставили ей родители, — матушка Линь спросила ее: — Как получилось, что ты пришла сюда? Разве тебе не нужно остаться с Шэньюанем?
Линь Тяньтянь кокетливо ответила:
— Отец доминирует в разговоре с ним. Я не могу вставить ни слова между ними.
Матушка Линь улыбнулась.
— Шэньюань приезжает нечасто. Я уверена, что у твоего отца есть много тем, о которых он хотел бы поговорить с зятем в те редкие случаи, когда тот приезжает, — она повернулась к Нин Чжи и сказала: — Я пойду проверю, как там гости. Если у тебя здесь возникнут какие-либо проблемы, попроси слугу помочь тебе.

    
  





  


  

    
      После того, как госпожа Линь ушла, Линь Тяньтянь подошла к Нин Чжи.
— Сяо Чжи, я хочу поговорить с тобой.
— О чем? — Нин Чжи слегка поджала губы. — О том, почему ты дала алкоголь Лу Цзюэ?
— О чем ты говоришь? — Линь Тяньтянь была шокирована. — Зачем мне это делать? Что я от этого получу?
Она внимательно посмотрела на Нин Чжи.
— Почему ты так думаешь? Я чувствую, что в последнее время твое отношение ко мне изменилось.
Нин Чжи холодно посмотрела на нее.
— Тебе не нужно объясняться. Я знаю, что это была ты.
Даже не имея никаких доказательств, Нин Чжи все равно знала, что это сделала Линь Тяньтянь.
Причина была проста. Она хотела, чтобы Лу Цзюэ опозорился перед всеми и тем самым доставил Нин Чжи неприятности.
Повелитель говорил, что чем хуже была ее жизнь, чем несчастнее она была, тем легче было Линь Тяньтянь украсть у нее ореол. Та в прошлом часто подставляла первоначального владельца.
— Что с тобой, Сяо Чжи? — Линь Тяньтянь нахмурилась.
Слуга налил вино, и каждый гость получил по бокалу. Один был у Нин Чжи и один у Лу Цзюэ. Содержание алкоголя было очень высоким.
Она ожидала, что после двух бокалов Лу Цзюэ наверняка устроит сцену на банкете.
И Нин Чжи будет очень стыдно за то, что вышла замуж за такого мужа. Она бы еще больше возненавидела Лу Цзюэ, а заодно и свою жизнь в семье Лу.
К сожалению, девушка не думала, что Нин Чжи вернется так скорои утащит Лу Цзюэ с собой.
Линь Тяньтянь не верила, что у Нин Чжи были какие-то реальные доказательства. В конце концов, она не планировала ничего такого специально. Девушка знала, что иногда то, что происходит непреднамеренно и не оставляет следов, выглядит более искренне.
Кроме того, она была не настолько глупа, чтобы подставить Лу Цзюэ на банкете семьи Линь и оставить улики.
Нин Чжи не стала спорить с ней.
— Я очень мелочный человек. Что бы ни сделали другие, чтобы причинить мне боль, я удвою это, когда верну услугу, — она слегка улыбнулась и спросила: — Дай мне подумать. Что тебя волнует больше всего?
Линь Тяньтянь была озадачена ее словами.
Нин Чжи не обратила внимания на реакцию девушки и просто захлопнула перед ней дверь.
Больше всего Линь Тяньтянь волновал ореол, ее фальшивая внешность.
Мысленно посмотрев на 10 сверкающих солнц, она сказала: «Повелитель, обменяйте их на 10% моего ореола!»
Молочный голос Повелителя был очень веселым:[Без проблем, Хозяйка!]
После обмена 10 маленьких солнц за один раз, Нин Чжи увидела, что цвет ее рук мгновенно посветлел.
За дверью раздраженная Линь Тяньтянь спускалась по лестнице. Когда она вернулась к мужу, то выглядела все еще немного недовольной.
— Что случилось? — Лу Шэньюань взглянул на жену и немного удивился.
Заметив удивление в его глазах, она отложила свое недовольство Нин Чжи в сторону и робко спросила его:
— Почему ты так смотришь на меня?
— Твое лицо...
— Что насчет моего лица? — Линь Тяньтянь знала, что она красива, и иногда Лу Шэньюань, глядя на нее, застывал.
Она достала свое маленькое косметическое зеркальце и, взглянув в него, была ошеломлена.
Девушка унаследовала форму лица матери Линь с выдающимися скулами и квадратным лицом. С тех пор, как она украла нимб Нин Чжи, форма ее лица постепенно превратилась в красивую сужающуюся форму.
И теперь ее скулы были видны. Они не были такими заметными, как раньше, но и лицо не было таким утонченным, как раньше.
Встретив пытливый взгляд Лу Шэньюаня, она быстро прикрыла щеки руками и продолжила объяснять:
— В последнее время я слишком много ела.
Мысли Лу Шэньюаня разбегались: «Что происходит?»
Вернув немного ореола, Нин Чжи вернулась к кровати.
Когда она увидела Лу Цзюэ, лежащего в постели без верхней одежды, а нижняя часть его одежды состояла из разноцветных трусов, то чуть не закашлялась кровью!

    
  





  


  

    
      Сегодня на Лу Цзюэ было ярко-красное нижнее белье с крупными синими цветами!
Этот цвет мог поранить глаза. Он был одновременно ярким и грубым. К счастью, у Лу Цзюэ было хорошее тело, и он смог справиться с этим цветочным сочетанием.
Нин Чжи подошла к нему и, испугавшись его выпуклости, быстро отвела глаза.
— Оденься! — сказала Нин Чжи, натягивая одеяло на Лу Цзюэ.
Встретившись с ясными и прозрачными глазами мужчины, Нин Чжи вздохнула. Она знала, что у аутистов не было ни понятия о сексе, ни чувства застенчивости.
Губы Лу Цзюэ были сжаты. В его индикаторе больше не появлялось маленьких солнц.
Он хотел откинуть одеяло.
Нин Чжи быстро подошла и придержала его.
— Сначала надень свою одежду.
Веки Лу Цзюэ были тонкими. С небольшим количеством алкоголя они стали розового цвета. Его прямые и длинные ресницы дрожали.
— Горячий. Я.
Несмотря на нежность, слова Нин Чжи были жестокими:
— Просто смирись с этим. Тебе станет легче, когда ты отдохнешь.
Нин Чжи пришло в голову, что она позволит ему испытать дискомфорт. Таким образом, он узнает о зле в этом мире и поймет, будет ли он пить алкоголь в следующий раз. Потом она вспомнила, что в детстве над Лу Цзюэ много издевались, и он уже испытал слишком много зла.
Нин Чжи погладила его горящую щеку и сказала:
— В следующий раз я возьму тебя с собой, куда бы ни пошла.
Лу Цзюэ хмыкнул, как будто ему было не очень удобно.
В очертаниях одеяла она, казалось, могла видеть движение под одеялом.
Нин Чжи отвернулась. Услышав тихие странные звуки, она покраснела.
Ей стало очень стыдно.
Ее рука, державшая одеяло, не отпускала его. Наконец она повернула голову назад, услышав рядом с собой тихое ворчание.
Встретившись взглядом с чистыми и ясными глазами Лу Цзюэ, девушка почувствовала, что ее словно обожгло, и она быстро отпустила одеяло.
Нин Чжи встала и слегка поджала пересохшие губы.
— Уже поздно. Нам пора уходить. Быстро надевай одежду.
На лбу Лу Цзюэ выступили капельки пота, а в его темных, как смоль, глазах плескалось желание. Он ничего не сказал, услышав слова Нин Чжи, но спокойно надел свою одежду.
***
Матушка Лу как раз вернулась с аукциона, когда Нин Чжи и Лу Цзюэ вернулись домой.
Женщина очень обрадовалась, когда увидела своего сына, спокойно стоящего рядом с Нин Чжи. В последнее время они часто гуляли, проводили время вместе. В отличие от последних шести месяцев, когда он в основном сидел дома и отказывался выходить на улицу.
Увидев сына в красном костюме, красивого и оживленного, матушка Лу улыбнулась.
После того, как женщина опросила слугу принести им чай, она хотела взять сына за руку и подвести его к дивану. Но Лу Цзюэ избежал ее, даже не успев вступить с ней в контакт.
Он стал подниматься по лестнице, опустив голову.
Заметив одинокий взгляд госпожи Лу, Нин Чжи взяла ее за протянутую руку и сказала:
— Я тоже устала, мама. Позволь мне немного посидеть с тобой.
Женщина похлопала Нин Чжи по руке и сказала:
— Вот почему все говорят, что дочери похожи на уютно сидящую маленькую хлопковую куртку. Иметь дочерей намного лучше.
— Я не маленькая ватная куртка, — сидя с матушкой Лу на диване, Нин Чжи сказала умиротворяющим тоном: — Я сладкая вата.
Матушка Лу сделала небольшую паузу, а затем разразилась смехом. Нин Чжи так сладко говорила. Неудивительно, что Лу Цзюэ слушал ее.
— Как Сяо Цзюэ справился сегодня на банкете? — Лу Цзюэ был тем, о ком матушка Лу заботилась больше всего.
— Теперь он меньше нервничает в людных местах. Может быть, вначале Лу Цзюэ немного нервничал. Но через некоторое время он начнет расслабляться, если рядом с ним будет кто-то знакомый.
Несмотря на то, что девушка не уточнила, матушка Лу знала, что «знакомым человеком» могла быть только Нин Чжи.
— Спасибо за твою тяжелую работу.

    
  





  


  

    
      — Это не тяжелая работа. Мне нравится заботиться о Лу Цзюэ, — сказала Нин Чжи.
Матушка Лу знала о резком изменении отношения Нин Чжи, но ей не хотелось выяснять причину этого. Пока та хорошо относилась к ее сыну, она будет хорошо относиться к Нин Чжи.
— Мама, я хочу узнать больше о детстве Лу Цзюэ. Ты можешь рассказать мне? — Нин Чжи чувствовала, что если она сможет узнать больше о его детстве, это будет полезно для спасения.
Как мать, госпожа Лу была очень рада поговорить о своем сыне.
— Что бы ты хотела узнать?
— Не издевались ли над ним в детстве, не было ли у него травм или болезней? Что-то в этом роде.
Мать Лу была удивлена резкими вопросами Нин Чжи.
Словно вспомнив, она сказала:
— Сяо Цзюэ был особым случаем. Он отличался от других детей. Какое-то время Сяо Цзюэ любил прятаться в шкафу и отказывался выходить, что бы я ему ни говорила. Доктор сказал, что это один из способов самозащиты аутистов.
Матушка Лу продолжила.
— Потом был один раз, когда он чуть не потерялся. Я так волновалась, что не спала всю ночь.
Нин Чжи немного почитала об этом. Аутистам было легко потеряться.
Кроме того, они не умели общаться с другими людьми, поэтому не спрашивали дорогу, когда терялись. Иногда они даже не знали, что нужно избегать машин на улицах. Это могло быть очень опасно.
Матушка Лу не выглядела недовольной, когда говорила об этом. Она не считала Лу Цзюэ обузой.
Нин Чжи еще немного поболтала с женщиной, после чего та достала подарочную коробку, которую принесла с аукциона.
Она передала ее Нин Чжи.
— Это... — девушка открыла коробку, и внутри нее оказалась брошь с красным драгоценным камнем. Он был красным, как кровь, и его цвет завораживал.
— Я купила это на аукционе. Оставь себе, — с улыбкой сказала матушка Лу. — Только молодые люди вроде тебя будут хорошо выглядеть с таким ярким цветом.
Нин Чжи могла определить ценность броши с одного взгляда. Даже если драгоценный камень не был лучшим из лучших, он все равно был редким. Брошь должна была стоить не менее 8 миллионов юаней, если не больше.
Девушка не думала, что матушка Лу подарит ей драгоценный камень сразу после того, как подарила нефритовый браслет.
Нин Чжи вдруг поняла, что это удивительно – иметь щедрую свекровь!
Линь Тяньтянь случайно зашла в этот момент и увидела, как Нин Чжи надевала брошь, подаренную ей матушкой Лу. Девушка немного задержалась на пороге, ее глаза слегка потускнели.
Мало того, что отношение Нин Чжи к ней изменилось, так она еще и научилась льстить матушке Лу.
Идя к ним, Линь Тяньтянь бездумно смотрела на лицо Нин Чжи. Девушка вдруг заметила, что кожа кузины стала светлее.
Она не была очень светлой, но никто лучше нее не знал об изменениях во внешности Нин Чжи. Линь Тяньтянь вспомнила, как изменилась ее собственная форма лица. Она немного запаниковала. Может быть, эти два инцидента как-то связаны?
Поприветствовав матушку Лу, Линь Тяньтянь поспешила вернуться в свою комнату.
Девушка сняла ожерелье с шеи. Нефритовый кулон блестел. Поскольку она забрала весь ореол Нин Чжи, то в последнее время не обращала на нефрит особого внимания.
Присмотревшись, девушка наконец заметила крошечную трещинку на вершине белого нефрита.
Почему это произошло?
Может быть, она как-то случайно ударила его?
Теперь ее скулы стали немного выступать, а Нин Чжи стала немного светлее. Наверняка это было как-то связано с трещиной на поверхности нефрита.
Эта мысль заставила Линь Тяньтянь забеспокоиться. Если нефрит будет разбит, значит ли это, что ее прежняя внешность вернется?
Линь Тяньтянь посмотрела на крошечную трещину, и ее сердце сжалось от боли. Теперь, когда она знала об этом, то должна была сделать все возможное, чтобы защитить этот кусок нефрита в будущем.
Она аккуратно надела ожерелье и спрятала за воротник.
Линь Тяньтянь не слишком беспокоилась, что Нин Чжи стала красивее. Все, что ей нужно было сделать, это вернуть нимб.

    
  





  


  

    
      Ночью.
Линь Тяньтянь приснился еще один сон.
Ей приснилось, что Нин Чжи отправилась в определенное место с маленькой нефритовой печатью. Похоже, это был особняк богатых людей.
Нин Чжи передала маленькую нефритовую печать старику.
Сон был разбит на кусочки.
Линь Тяньтянь увидела, что Нин Чжи стала более известной. Как луна, окруженная всеми звездами, она была предметом зависти всех.
Что касалось ее самой, то она могла лишь наблюдать издалека. Линь Тяньтянь смотрела на то, как Нин Чжи становилась принцессой. Даже не имея родителей, Нин Чжи все равно была любима всеми.
Линь Тяньтянь проснулась от неожиданности. Она вдруг вспомнила маленькую нефритовую печать, которую ее мать подарила Нин Чжи в тот день.
Линь Тяньтянь не могла ясно видеть людей во сне, но знала, что маленькая нефритовая печать была очень важна, и что ей нельзя позволить кузине узнать правду.
Она должна найти способ забрать ее у Нин Чжи.
Линь Тяньтянь посмотрела на Лу Шэньюаня, который крепко спал рядом с ней, и вышла из комнаты.
Она уже собиралась спуститься вниз, когда в коридоре столкнулась с Нин Чжи со стаканом молока в руке.
— Сяо Чжи, ты так поздно встала, — сказала Линь Тяньтянь, подойдя к Нин Чжи.
Девушка подняла брови:
— Разве мы не можем сказать то же самое и о тебе?
Линь Тяньтянь улыбнулась и сказала:
— Я видела, как моя мама подарила тебе маленькую нефритовую печать. Она выглядела нежной и красивой. В последнее время я увлеклась коллекционированием красивых нефритов. Можно мне...
— Нет!
Нин Чжи сразу же прервала ее.
— Это от моих умерших родителей. Не надо никаких идей, — Нин Чжи понятия не имела, почему Линь Тяньтянь заинтересовалась этим.
Девушка прикусила губу.
— Я просто хочу взглянуть.
— Нет, даже не взглянуть, — Нин Чжи сделала глоток молока и хмыкнула. — Почему бы тебе не позволить мне взглянуть на ожерелье, которое ты носишь?
Линь Тяньтянь рефлекторно положила руку на шею.
— Оно было благословлено. Я не могу просто позволить кому-то прикоснуться к нему.
Глаза Нин Чжи были наполнены насмешкой.
— Это вовсе не двойные стандарты.
Линь Тяньтянь побледнела.
Вернувшись в свою комнату, Нин Чжи быстро убрала шкатулку с нефритовой печатью в более укромное место и даже заперла ее.
Убедившись, что все в порядке, она вернулась в постель.
Лу Цзюэ уже заснул. При воспоминании о том, что он делал сегодня под одеялом, лицо Нин Чжи слегка запылало.
Вспомнив, девушка вызвала Повелителя: «Сколько маленьких солнц будет стоить мое следующее отправление в прошлое, чтобы помочь Лу Цзюэ?»
Повелитель быстро сказал ей:[Хозяйка, в этот раз это будет стоить 5 маленьких солнц.]
Нин Чжи думала, что очень богата с 16 маленькими солнцами, которые получила сегодня. Девушка не знала, что теперь, после того как она обменяла 10 из них на ореол, ей придется потратить еще 5 солнц, чтобы помочь Лу Цзюэ.
Повелитель быстро забрал нужное число. В мгновение ока у нее осталось всего одно солнце. Молочный голос Повелителя был наполнен волнением:[Удачи и береги себя.]
Нин Чжи снова открыла глаза.
Она посмотрела на свои руки. Ее кожа была светлой и нежной, а пальцы маленькими и тонкими. Казалось, она снова стала прежней.
Девушка все еще была без обуви, но ее ноги не запылились, пока она шла по земле.
Нин Чжи начала осматриваться. Окружающее не казалось ей знакомым. В этот раз она появилась не в доме Лу.
Значит ли это, что маленький Лу Цзюэ был неподалеку?
— Поторопись. Урок физкультуры вот-вот начнется.
— Думаешь, этот дурак расскажет о нас учителю?
— Конечно, нет. Он не любит говорить. Он как немой.
— Этот дурак очень робкий. Я уверен, что он уже плачет в уборной.
— Давайте притворимся призраком и будем пугать его до тех пор, пока он не наложит в штаны, когда мы будем запирать его в следующий раз.
Услышав, о чем говорили мальчики позади нее, Нин Чжи быстро обернулась. Ее первая реакция была такова, что Лу Цзюэ был тем самым дураком, о котором они говорили.
Они заперли его в туалете?
Прозвенел звонок, и вокруг все стихло. Многие дети быстро побежали в свои классы.
В том числе и те мальчики.
Нин Чжи нахмурилась и быстро пошла искать туалет.
Девушка заметила знак, указывающий на уборную с той стороны, откуда пришли мальчики.
Стоя перед мужским туалетом, Нин Чжи заглянула внутрь и вошла только тогда, когда убедилась, что там никого нет.
Все кабинки были пусты, пока девушка не дошла до самой последней. Она увидела, что дверь была закрыта снаружи веревкой.
— Сяо Цзюэцзюэ, ты внутри? — Нин Чжи хотела развязать веревки, но ее рука прошла через дверную ручку. Она не смогла дотронуться до веревки.
Девушка прошла сквозь дверь в кабинку.
Последняя кабинка в туалете была очень узкой и маленькой. Обычно уборщицы использовали ее для хранения вещей. Мусорные баки, мешки для мусора, швабры и ведра с водой занимали большую часть помещения.
Маленький Лу Цзюэ сидел на корточках внутри кабинки. Его голова была опущена, и он тихо обхватил руками колени.
Сердце Нин Чжи болело так, словно его внезапно сжали.
Присев на корточки, она наклонилась к его уху и тихо сказала ему:
— Сяо Цзюэцзюэ, старшая сестра здесь.

    
  





  


  

    
      Маленький Лу Цзюэ поднял голову, моргая своими большими черными глазами. У него был пустой взгляд.
Он вырос, с тех пор как Нин Чжи видела его в последний раз.
Девушка заметила, что большая часть детского жира на его щеках исчезла, осталась лишь небольшая пухлость. Его черты лица были тонкими, и он уже был симпатичным мальчиком.
Глядя на пустое выражение лица Лу Цзюэ, Нин Чжи потянулась к его щеке. Мягкость его щеки все еще ощущалась очень приятно в ее руке.
— Ты все еще помнишь меня?
Большими черными глазами он посмотрел на Нин Чжи, а затем отвернулся.
Девушка не заставила маленького Лу Цзюэ узнать ее. С момента их последней встречи прошло уже несколько лет. Она была уверена, что мальчик уже забыл о ней.
Нин Чжи начала осматривать его тело. Она облегченно вздохнула, заметив, что он не пострадал.
— Тебе страшно, Сяо Цзюэцзюэ? Я вытащу тебя отсюда.
Если бы обычного ребенка заперли, он бы так испугался, что стал стучать в дверь, звать на помощь или плакать. Но не маленький Лу Цзюэ.
Он просто тихо сидел, когда его запирали.
Его тихий характер делал его легкой мишенью, и ему всегда доставался короткий конец палки.
Нин Чжи встала, желая взять ребенка с собой. Девушка вдруг поняла, что только она могла пройти через дверь, ведь та все еще была заперта. У нее не было возможности вывести Лу Цзюэ.
Она почувствовала сожаление. Девушка смогла прийти в правильное время, но не могла ни к чему прикоснуться. На нее было наложено много ограничений, и поэтому ей было очень трудно спасти его.
Нин Чжи вздохнула. Сейчас было учебное время, и поблизости никого не было. Они могли кричать о помощи только после окончания занятий.
— Сяо Цзюэцзюэ, — Нин Чжи присела на корточки и поболтала с маленьким мальчиком. Она понятия не имела, сколько раз его запирали до ее прихода.
Маленький Лу Цзюэ не реагировал.
Нин Чжи обхватила его щеки руками. Его веки затрепетали, он не смел прямо смотреть на нее.
— Я останусь здесь с тобой. Тебе не нужно бояться.
Маленький Лу Цзюэ быстро поднял на нее глаза, затем снова опустил их.
Нин Чжи начала ворчать на него:
— В следующий раз, когда они будут издеваться над тобой, ты должен кричать о помощи. Нельзя просто позволить другим так поступать с тобой. Их слишком много, и ты не сможешь от них отбиться. Не забудь рассказать маме, когда вернешься домой.
— Сяо Цзюэцзюэ такой послушный и такой милый. Ты не заслуживаешь того, чтобы над тобой издевались. Ты должен рассказать маме, когда вернешься домой. Сяо Цзюэцзюэ, тебе нужно научиться рассказывать о поступках других. Они издеваются над тобой только потому, что ты слишком послушный. И что ты не плачешь.
— Правильно. Ты должен плакать. Всякий раз, когда кто-то будет издеваться над тобой, надо плакать. Так все узнают, что тебя обижают.
— Странная старшая сестра, — вдруг сказал маленький Лу Цзюэ.
Его голос все еще был немного молочным, детским. Несмотря на то, что мальчик говорил негромко, Нин Чжи все равно поняла, что он говорил о ней.
Глаза Нин Чжи внезапно загорелись.
— Ты помнишь меня?
Маленький Лу Цзюэ поджал губы и снова замолчал.
Он узнал ее, верно?
Нин Чжи была так счастлива, что не удержалась и потрепала его по щекам.
— Сяо Цзюэцзюэ скучал по старшей сестре?
Через некоторое время маленький Лу Цзюэ наконец медленно сказал:
— Скучал.
«Я скучал по тебе».
Глаза Нин Чжи заблестели. Теперь она снова была красивой, а ее прекрасные черные глаза выглядели так, словно их украшали звезды, казалось, что эти сверкающие звезды вылетали из ее глаз.
— Точно, точно, точно. Я тоже скучала по Сяо Цзюэцзюэ. Старшая сестра думала о тебе каждый день.
Услышав это, маленький Лу Цзюэ еще раз посмотрел на Нин Чжи. Он моргнул своими большими черными глазами и снова сказал:
— Странная старшая сестра.

    
  





  


  

    
      Нин Чжи поправила его:
— Я такая красивая. Я сестра-ангел. И только для тебя.
Маленький Лу Цзюэ был упрям.
— Странная старшая сестра.
Нин Чжи не удержалась, ущипнула его за пухлую щеку и обиженно сказала:
— В твоем возрасте невозможно определить, что красиво. А после взросления все стало еще хуже.
— Учитель, сюда, — вдруг послышался голос маленькой девочки. — Я видела, как они завели одноклассника Лу Цзюэ внутрь.
Затем раздался мужской голос.
— Учитель сейчас пойдет и все проверит. А ты возвращайся в свой класс.
— Учитель, я уверена, что эти мальчики издевались над Лу Цзюэ. Я видел, как они рылись в его рюкзаке после уроков, а потом бросили его на землю и топтали. Они были такими плохими людьми, но никто из ребят в классе не осмелился рассказать о них, — маленькая девочка продолжала рассказывать учителю.
— Хорошо, учитель посмотрит. Они будут наказаны, если то, что ты сказала, правда.
Нин Чжи была приятно удивлена, когда услышала шаги.
— Сяо Цзюэцзюэ, кто-то здесь. Кричи, быстрее.
Нин Чжи услышала, как открылась дверь. Она повернулась, чтобы посмотреть на Лу Цзюэ, и увидела, что маленький ребенок зажал рот, не издавая ни звука. Девушка схватила его за руку и ударила по двери.
Звук шлепка повторился.
Снаружи учитель-мужчина услышал звук, доносившийся из последней кабинки. Он быстро подбежал и спросил:
— Лу Цзюэ, ты внутри?
Нин Чжи снова ударила по двери рукой маленького Лу Цзюэ.
— Дай мне секунду. Учитель сейчас откроет тебе дверь, — мужчина толкнул дверь, но обнаружил, что к ручке двери была привязана веревкой. Похоже, то, что сказала ему девочка, было правдой. Остальные дети разыграли Лу Цзюэ и заперли его внутри.
Учитель быстро развязал веревку и открыл дверь. Он увидел Лу Цзюэ, который сидел на корточках в кабинке.
Ребенок выглядел очень жалко.
— Не бойся. Учитель сейчас тебя вытащит, — мужчина хотел помочь Лу Цзюэ подняться, но не успел он дотронуться до него, как тот уже избежал его руки.
Мужчина знал, что этот ребенок в его классе страдал аутизмом, и сказал:
— Хорошо, учитель не будет тебя трогать. Почему бы тебе не встать самому?
Нин Чжи быстро помогла маленькому Лу Цзюэ подняться и сказала ему:
— Давай пойдем за ним.
Учитель повернулся и пошел к выходу, только когда увидел, что Лу Цзюэ встал.
— Я сообщу твоему классному руководителю об этом инциденте.
Он был всего лишь учителем физкультуры. У него не было полномочий наказывать непослушных учеников. Он мог только проинформировать их классного руководителя.
Вернувшись в класс, маленький Лу Цзюэ сидел тихо. На его лице не было особого выражения. Если бы это были другие дети, то они бы уже рыдали и рассказывали учителю о случившемся.
Сидящая рядом с ним Нин Чжи ткнула кончиком пальца в его маленькую руку.
— Сяо Цзюэцзюэ, я снова твоя соседка по парте, — она специально дразнила его. — Ты должен хорошо заботиться обо мне.
Она не была уверена, что Лу Цзюэ понял ее слова, но он рефлекторно выпятил грудь и сел прямо.
Вдруг к нему подошла маленькая девочка. Она ударила по столу и сказала Лу Цзюэ:
— Это я попросила учителя помочь тебе, когда ты был заперт в туалете. Теперь я твоя спасительница, и ты не можешь меня игнорировать.
Нин Чжи узнала голос маленькой девочки. Вероятно, это была та самая, которая была снаружи уборной.
Маленькая девочка выглядела очень мило. Она продолжила рассказывать маленькому Лу Цзюэ:
— Я видела, как Лян Дуна и его банду отвели в учительскую. Скорей всего, их будут ругать.
— Лу Цзюэ, почему ты все еще игнорируешь меня? — маленькая девочка положила обе руки на парту Лу Цзюэ и недовольно надулась. — Я спасла тебя. Теперь я буду тебе нравиться?
Нин Чжи положила подбородок на ладонь. Маленький Лу Цзюэ был таким милым. Все остальные ученики хотели с ним дружить.
Наклонившись к его уху, Нин Чжи сказала.
— Сяо Цзюэцзюэ, ты не можешь быть таким холодным к другим. Тебе нужно завести больше друзей. Эта девочка помогла тебе раньше. Ты можешь подружиться с ней.
— Лу Цзюэ, я рассержусь, если ты будешь продолжать игнорировать меня, — маленькая девочка была одета в красивую и чистую одежду. Было очевидно, что дома ее баловали. — Ты единственный, кто мне нравится в классе. Хочешь быть моим парнем?

    
  





  


  

    
      Рядом с ней Нин Чжи была так поражена, что чуть не упала со стула.
«Дети так рано взрослеют в наше время?»
Она быстро наклонилась к уху маленького Лу Цзюэ.
— Нет, ты не можешь встречаться с ней. Ты еще ребенок, тебе нужно усердно учиться и не думать ни о чем другом.
Нин Чжи продолжила говорить:
— Ученик должен усердно учиться. Сяо Цзюэцзюэ не стоит заводить отношения, пока ты не поступишь в университет.
Она немного подумала, а затем эгоистично изменила свое мнение.
— Тебе следует сосредоточиться на учебе, даже когда ты учишься в университете.
Она не хотела, чтобы мальчик был опытен в отношениях.
Опущенные веки маленького Лу Цзюэ слегка дрогнули. Он посмотрел на девочку и сказал ей:
— Нет.
Маленькая девочка, казалось, была шокирована. Она топнула ногой и сердито сказала:
— Тогда с этого момента ты мне тоже не будешь нравиться. Я не пойду спасать тебя. И не буду помогать тебе, даже когда над тобой будут издеваться.
Сказав это, девочка убежала на свое место.
Нин Чжи чувствовала, что дети взрослели так рано. Когда она ходила в начальную школу, все, о чем думала целыми днями, это о том, какое красивое платье надеть каждый день и что съесть на десерт.
— Сяо Цзюэцзюэ, ты можешь быть хорошим другом с этой девочкой, но не… — встретив пустой взгляд маленького Лу Цзюэ, Нин Чжи отказалась от объяснений. Неважно, что мог знать этот глупый малыш?
Матушка Лу пришла, когда закончилась школа.
Она была одета в изысканный комплект. Сверху был надет светло-голубой пиджак, а снизу — юбка в тон. Она была элегантная и утонченная. Ее появление привлекло внимание многих учеников и родителей.
Мать Лу села в машину вместе с маленькими Лу Цзюэ и Лу Шэньюанем. Нин Чжи снова прошла в машину сквозь дверь и села на пассажирское сиденье.
Она повернулась, чтобы посмотреть на матушку Лу, и заметила, что та ничем не отличалась от обычной. Неужели учитель не сказала ей, что Лу Цзюэ был заперт в уборной?
Нин Чжи нахмурилась. Или он еще не успел ей сказать?
После того как они вернулись в дом Лу, маленький Лу Цзюэ спокойно поднялся наверх с рюкзаком на спине, полностью игнорируя заботливый взгляд матери Лу.
Лу Шэньюань же вежливо сказал госпоже Лу, что собирается вернуться в свою комнату и поработать над домашним заданием.
— Подожди, — матушка Лу остановила Лу Шэньюаня. — Мы с твоим отцом сегодня вечером идем на банкет по случаю дня рождения старого дедушки. Для тебя уже приготовили одежду в спальне. Мы возьмем тебя с собой сегодня вечером.
Лу Шэньюань выглядел очень счастливым. Он спросил очень по-взрослому:
— А как насчет младшего брата? Он тоже поедет с нами?
Мать Лу вздохнула.
— Твой младший брат не любит ходить в места, где много людей.
— Хорошо, я пойду переоденусь, — голос Лу Шэньюаня звучал легко и бодро.
— Хорошо, иди.
Нин Чжи увидела, как матушка Лу повернулась и сказала дворецкому приготовить ужин для Лу Цзюэ.
Они не собирались брать с собой ее маленького мужа?
Нин Чжи знала, что маленький Лу Цзюэ мог испугаться и потерять контроль над собой, если пойдет туда, где много людей. Лучше было оставить его дома.
Тем не менее она чувствовала необъяснимую сердечную боль.
Нин Чжи поднялась наверх, но не увидела маленького Лу Цзюэ, когда вошла в его комнату.
— Сяо Цзюэцзюэ? — разве он не вернулся в свою комнату?
Нин Чжи заглянула в ванную и во внутренний дворик. Там никого не было. Не было его и в коридоре, домашнем кинотеатре или кабинете.
Неужели маленький ребенок спрятался?
Наконец, Нин Чжи снова вернулась в его комнату. Как только она села на стул, то заметила, что из шкафа торчал уголок его одежды. Это была та самая одежда, которую сегодня носил маленький Лу Цзюэ.
Нин Чжи подошла и встала перед шкафом. Девушка вспомнила, что мама Лу говорила, что однажды она не могла найти Лу Цзюэ, и только потом обнаружила, что он спрятался в шкафу и не хотел выходить.
Нин Чжи поджала губы.
Она рефлекторно заглянула в шкаф.

    
  





  


  

    
      Свет проникал сквозь щель в двери и освещал алебастровое милое личико.
Нин Чжи увидела мальчика, который тихо сидел в шкафу в своем красном наряде, вытянув две короткие ножки.
Маленький Лу Цзюэ бросил быстрый взгляд на Нин Чжи и снова быстро опустил голову.
— Сяо Цзюэцзюэ, так ты здесь, да? Я искала тебя повсюду.
Нин Чжи не винила его за то, что он прятался. Она нагнулась и тоже залезла внутрь шкафа.
— Тут так темно. Давай я приду и составлю тебе компанию.
Внутри шкафа было не очень просторно, а после того, как Нин Чжи забралась внутрь, стало еще теснее.
Было темно и тихо.
Именно таким был мир под маленькой твердой оболочкой Лу Цзюэ.
Нин Чжи моргнула, чтобы избавиться от боли в глазах.
— Сяо Цзюэцзюэ, я боюсь темноты. Можно мне взять тебя за руку?
Маленький Лу Цзюэ рядом с ней ничего не сказал.
Нин Чжи сказала низким голосом:
— Тебя сегодня напугали эти хулиганы? — она поманила его. — Все в порядке. Я хуже хулиганов и позабочусь о них для тебя.
Шкаф был заполнен одеждой малыша, и вся она была очень мягкой на ощупь с молочным запахом.
Нин Чжи хотела еще подразнить его, как вдруг мягкая маленькая рука протянулась к ней, коснулась ее запястья и впилась в ладонь.
Маленькая ладошка с усилием взяла ее, и Нин Чжи услышала рядом со своим ухом детский голос маленького Лу Цзюэ.
— Держу тебя.
Нин Чжи, немного опешив, рефлекторно крепко сжала маленькую руку.
Лу Цзюэ снова сказал:
— Робкая ты. Боишься темноты.
По необъяснимой причине Нин Чжи уловила в его голосе нотки обиды и гордости.
Ее глаза искривились от улыбки.
— Верно. Я робкая. Сяо Цзюэцзюэ такой смелый.
Через щель пробивался свет, и внутри шкафа больше не было темно и тихо.
— Сяо Цзюэцзюэ, держи меня крепче.
— Старшая сестра вдруг перестала бояться темноты, когда ты здесь.
— Сяо Цзюэцзюэ, ты не устал сидеть здесь? Хочешь, я тебя обниму?
— Сяо Цзюэцзюэ, у старшей сестры затекли ноги.
***
Дворецкийнаконецнашел их молодого господина в шкафу. Он услышал, как маленький хозяин разговаривал сам с собой внутри шкафа.
Он открыл дверцу и увидел его сидящим в одиночестве.
— Маленький молодой господин, почему ты прячешься в шкафу?
Когда слуги не смогли найти маленького хозяина, они уже собирались позвать господина и госпожу.
— Госпожи и господина сегодня нет дома. На кухне уже приготовили твой ужин, маленький юный господин. Пора идти есть, — манеры дворецкого были очень мягкими.
Маленький Лу Цзюэ проигнорировал дворецкого.
Нин Чжи поманила его.
— Сяо Цзюэцзюэ, давай выйдем. У старшей сестры уже затекли ноги.
Она взяла его за руку.
Маленький Лу Цзюэ не стал возражать и позволил Нин Чжи послушно вывести его.
Наблюдая за тем, как дворецкий закрывал шкаф, Нин Чжи сказала маленькому Лу Цзюэ.
— Больше не прячься там. Я беспокоюсь, что в следующий раз тебя будет трудно найти.
Маленький Лу Цзюэ ничего не ответил ей.
Спустя долгое время Нин Чжи наконец услышала, как малыш сказал ей:
— Не прячься.
Нин Чжи не удержалась и погладила его по маленькой головке.
— Разве Сяо Цзюэцзюэ не послушный и милый?
Маленький Лу Цзюэ опустил глаза, а кончики его маленьких мягких ушек покраснели.
Ни матери Лу, ни отца Лу не было дома, и, кроме слуг, в огромной столовой было только маленький мальчик.
Рядом с ним сидела Нин Чжи, которую никто не мог видеть.
— Сяо Цзюэцзюэ, тебе нужно съесть немного овощей, — он уже с детства был привередливым.
Девушка заметила, что взрослый Лу Цзюэ был очень привередливым едоком, но было уже поздно что-либо предпринимать. Теперь, когда у нее появилась возможность, она могла начать приучать мужа правильно питаться еще в детстве.

    
  





  


  

    
      Нин Чжи пыталась напугать его.
— Дети, которые не едят овощи, не вырастут высокими.
Маленький Лу Цзюэ продолжал молча есть.
— Разве ты не хочешь в будущем стать выше старшей сестры? — с улыбкой спросила Нин Чжи. — Старшей сестре нравятся высокие мальчики, — взрослый Лу Цзюэ был очень высоким. Когда она смотрела на него, ей приходилось приподнимать голову.
Служанка стояла в стороне и ухаживала за обедающим маленьким Лу Цзюэ.
Вдруг она увидела, что маленький хозяин, который никогда не любил овощи, потянулся к блюду с жареной нашинкованной морковью, которое стояло дальше всего от него.
Служанка почувствовала недоумение.
Госпожа испробовала все возможные способы — от уговоров до угроз, но маленький господин даже не откусил и половины кусочка. А сегодня он сам потянулся за ним?
Маленький Лу Цзюэ нахмурился, его большие черные глаза были полны негодования, но в конце концов он проглотил ненавистную ему морковь.
— Так вкусно. Возьми еще немного, — Нин Чжи считала, что детей легче задобрить.
Служанка была шокирована. Она видела, как маленький молодой господин, нахмурившись, ел морковь по одному маленькому кусочку за раз.
Она не могла не рассказать об этом дворецкому в волнении.
Наконец, даже мать и отец Лу узнали, что маленький Лу Цзюэ ел овощи после того, как они вернулись домой. С тех пор на обеденном столе всегда было несколько креативных овощных блюд от шеф-повара.
На следующее утро.
Нин Чжи пошла в школу вместе с Лу Цзюэ.
Она увидела мальчиков, которые вчера издевались над ее маленьким мужем.
Пухлый парень подошел к Лу Цзюэ и злобно спросил его:
— Ты вчера рассказал о нас учителю?
Пухленький мальчик был выше других детей и был задирой в классе. Он швырнул на пол пенал Лу Цзюэ, стоявший на его парте.
Все содержимое разлетелось по полу.
— Мама мне уже рассказала. Мой дядя — директор школы, и даже наш учитель боится моего дядю, — пухленький мальчик наступил на красочный пенал на полу. — Я не боюсь учителя.
— Ты донес на нас. Я потом снова запру тебя в туалете, — пухляш уже договорился с другими мальчиками, что они прикинутся привидениями и пойдут пугать Лу Цзюэ до слез после того, как его запрут.
Слушая ужасные слова пухлого мальчика, Нин Чжи сжала кулаки. Пухленький мальчик был явно непослушным и избалованным своими родителями. Он даже не боялся учителя.
Когда Лу Цзюэ пошел в уборную, Нин Чжи увидела, что пухлый мальчик подошел к нему с несколькими друзьями.
Она быстро последовала за ними.
Пухлый мальчик схватился за воротник маленького Лу Цзюэ и продолжал обзывать его «дураком» и «немым».
Маленький Лу Цзюэ просто опустил голову, не говоря ни слова.
Нин Чжи видела, как его маленькие ручки сжались в кулачки.
Ей захотелось подойти и побить всех этих детей. Как они могут быть такими злыми?
— Давайте закроем его снова, — предложил один из мальчиков.
Мальчики были смелыми, но не смели ударить кого-то. Максимум, что они могли сделать, это запереть дурака или уничтожить его книги.
Нин Чжи протянула руку, чтобы взять маленького Лу Цзюэ.
— Не бойся. Старшая сестра здесь, с тобой.
Его маленькая рука была теплой. Маленький Лу Цзюэ расслабил свой маленький кулачок. Он посмотрел на Нин Чжи, снова появившуюся из ниоткуда, и мрачно сказал:
— Странная старшая сестра.
— Этот дурак опять разговаривает сам с собой.
— Давайте быстро закроем его. Скоро начнется урок.
— А если учительница узнает, что это опять мы, что тогда?
Пухленький мальчик не боялся учителя.
— Вы трусы. Это сделаю я. Эй, дурак, заходи сам и закрой за собой дверь.

    
  





  


  

    
      Нин Чжи хотела засунуть тряпку в рот этого пухлого мальчишки.
Она изо всех сил держалась за маленького Лу Цзюэ, но тот все равно толкал его. Нин Чжи была в бешенстве. Она не хотела, чтобы его снова заперли.
Нин Чжи была раздосадована тем, что смогла попасть сюда, но так многого не могла сделать. Она смотрела, как издевались над маленьким Лу Цзюэ, и ничего не могла сделать.
Если бы она только могла появляться или прикасаться к другим твердым предметам, то не чувствовала бы себя такой беспомощной, как сейчас.
— ПРИЗРАК! — закричал один из мальчиков, оглянувшись на Лу Цзюэ.
Пухленький мальчик повернул голову и увидел женщину с длинными волосами в белом платье, появившуюся из ниоткуда. Он так испугался, что начал плакать. Его колени подкосились, и он рухнул на пол.
— Мама! Привидение!
— У-у-у. Привидение собирается нас съесть.
Увидев испуганные взгляды детей, которые смотрели в ее сторону, она показала на себя и спросила:
— Вы меня видите?
У пухлого мальчика задрожали ноги. Он закричал.
— Не ешь меня! О! Призрак здесь.
Нин Чжи понятия не имела, что произошло, но быстро отреагировала на ситуацию.
— Я видела, как вы раньше издевались над малышом Лу Цзюэ.
Она опустила голову, и ее черные волосы упали вперед. Она выглядела немного пугающе.
— Я побью того, кто будет издеваться над Лу Цзюэ.
Пухленький мальчик совсем не походил на заносчивого задиру, каким он был совсем недавно.
У него текли слезы и сопли, и он выглядел искренне испуганным.
— Я больше не буду так делать. Пожалуйста, не бей меня. У-у-у…
Нин Чжи повернулась к двум другим мальчикам.
— Мы не били Лу Цзюэ и больше не будем. Я хочу домой, — маленький мальчик задрожал и побледнел.
Нин Чжи громко хмыкнула.
— Кто в будущем будет снова издеваться над Лу Цзюэ, я приду к вам домой и съем вас ночью, когда вы ляжете спать.
— Я больше не буду его задирать. Не приходи ко мне домой, — пухленький мальчишка зарычал. Он был напуган до смерти.
Нин Чжи наконец отпустила мальчиков, увидев, что они вот-вот потеряют сознание от страха.
— Сяо Цзюэцзюэ, теперь они ушли и в будущем больше не будут тебя задирать, — Нин Чжи не знала, почему дети вдруг увидели ее. Девушка подошла к крану, и из него потекла вода.
Теперь она могла до чего-то дотронуться?
Что происходит?
Кроме того, Нин Чжи заметила, что последнее маленькое солнце, которое осталось в ее сознании, исчезло.
Нин Чжи опомнилась и взяла маленького Лу Цзюэ за руку.
— Я красива, как ангел. Как эти маленькие хулиганы приняли меня за призрака? Им нужно проверить глаза.
Маленький Лу Цзюэ посмотрел на нее:
— Странная старшая сестра.
Нин Чжи ущипнула его за щеку.
— Тебе тоже нужно проверить глаза!
Нин Чжи вышла вместе с маленьким Лу Цзюэ. Сначала она беспокоилась, что может привлечь внимание, выйдя из мужского туалета, но заметила, что люди за пределами туалета не обратили на нее внимания.
Что происходит?
Как получилось, что маленькие мальчики заметили ее раньше? И что случилось с ее последним маленьким солнцем?
В последующие два дня Нин Чжи узнала от матушки Лу, что в школе ходили слухи о призраках, и несколько мальчиков из класса маленького Лу Цзюэ заболели от страха.
Матушка Лу была неверующей, но все равно пошла и купила пару защитных талисманов для Лу Цзюэ и Лу Шэньюаня.
Нин Чжи поняла, что матушка Лу так и не узнала о том, что над ее сыном издевались мальчики из его класса. Было очевидно, что учитель не собирался сообщать ей об этом.
Нин Чжи не могла снова прикоснуться к твердому предмету, но у нее появилась идея.

    
  





  


  

    
      Нин Чжи села рядом с маленьким Лу Цзюэ перед письменным столом.
Держась за его руку, она начала писать:Тетя Лу, несколько мальчиков в классе издевались над маленьким Лу Цзюэ и заперли его в уборной. Учитель тоже знал об этом. Мальчики не боятся учителя, поэтому тетя Лу должна защитить одноклассника Лу Цзюэ.
Нин Чжи изо всех сил старалась подражать почерку ученика начальной школы, а когда закончила писать, взяла маленького Лу Цзюэ за руки и сложила бумагу.
Служанка нашла письмо у входной двери с именем получателя. Она отнесла письмо в дом.
Нин Чжи следовала за служанкой, надеясь, что она быстро передаст письмо матушке Лу.
— Молодой господин, — служанка столкнулась с Лу Шэньюанем.
На мальчике была синяя клетчатая рубашка, и в свои юные годы он уже был очень вежлив.
— Тетушка Хуа, у вас в руке письмо? — он увидел, что на письме было написано, что оно для госпожи Лу.
— Да. Я не знаю, кто оставил его у двери. Я как раз собираюсь отнести его госпоже.
Лу Шэньюань был очень мил:
— Моя мама отдыхает в своей комнате. Почему бы вам не отдать это мне, а я отнесу ей?
— Спасибо, молодой господин, — служанка почувствовала, что молодой господин был очень мил. Он был зрелым и вежливым в таком юном возрасте. Кому бы не понравился такой ребенок?
Лу Шэньюань взял письмо из рук помощницы и, когда та отошла, вытащил письмо из незапечатанного конверта.
Нин Чжи все это время наблюдала за его действиями.
— Значит, над моим младшим братом издевались, — Лу Шэньюань поднял голову и огляделся вокруг, закончив читать письмо.
Нин Чжи нахмурилась. У нее было плохое предчувствие.
Затем она увидела, что Лу Шэньюань разорвал письмо на половинки.
Глаза Нин Чжи расширились!
Она смотрела с недоверием в глазах. Лу Шэньюань, который был еще маленьким мальчиком, разорвал письмо?
Нин Чжи услышала стук каблуков по полу. Это была матушка Лу.
Женщина вышла из своей спальни и увидела Лу Шэньюаня, который стоял возле журнального столика.
— Что случилось?
Лу Шэньюань, в конце концов, был еще ребенком. Когда его поймали с поличным, он не успел вовремя спрятать разорванное письмо.
Лу Шэньюань быстро заговорил:
— Тетя Хуа только что взяла письмо, а я по неосторожности выронил содержимое и повредил его.
Матушка Лу:
— Для кого оно?
— Кто-то написал его для мамы. Я не мог не прочитать его. Там говорится, что кто-то издевается над младшим братом, — Лу Шэньюань передал письмо матери обеими руками. — Мама, это правда? Кто мог издеваться над младшим братом?
Мать Лу быстро взяла письмо и прочитала его содержание. Почерк был детским и кривым, но это не беспокоило матушку Лу.
После прочтения письма она выглядела не слишком счастливой.
Нин Чжи увидела, как мать Лу взяла телефонную трубку и начала набирать номер. По тому, как она обращалась к собеседнику, девушка поняла, что та говорила с учителем Лу Цзюэ.
Нин Чжи перестала слушать. Она знала, что матушка Лу разберется в этом инциденте и все уладит. Женщина не допустит, чтобы подобное повторилось.
В тот вечер Нин Чжи услышала, что матушка Лу ушла из дома еще днем и до сих пор не вернулась.
Она вышла на террасу, держа за руку маленького Лу Цзюэ.
Была летняя ночь, и на небе было много звезд.
Нин Чжи сидела в кресле-качалке на террасе и расслабленно раскачивалась взад-вперед.
— Сяо Цзюэцзюэ, старшая сестра скоро уйдет, — матушка Лу разобралась с этим инцидентом, и ей пора было уходить.
Нин Чжи ущипнула его пухлое личико.
— Ты будешь скучать по мне?
Маленький Лу Цзюэ был одет в красную рубашку с цветным мультяшным рисунком на ней. Его маленькие щечки были алебастрового цвета. Он моргнул своими большими глазами, когда услышал слова Нин Чжи. После долгого раздумья мальчик наконец сказал:
— Скучаю я.
«Я буду скучать по тебе».
Нин Чжи улыбнулась, сверкнув глазами.
— И я тоже буду скучать по тебе.
Маленькие брови Лу Цзюэ нахмурились. В его больших черных глазах отражались эмоции.
— Не уходи.
В первый раз маленький Лу Цзюэ протянул руку и ухватился за подол юбки Нин Чжи.
Глаза девушки загорелись.
Она протянула руку и прикрыла большие глаза малыша. Наклонившись к его уху, девушка сказала ему нежным голосом:
— Сяо Цзюэцзюэ должен есть много овощей и перестать быть привередливым едоком. Ты должен научиться говорить другим, когда они тебя обижают. Увидимся в следующий раз.
По правде говоря, Нин Чжи хотела бы, чтобы он был более общительным и менее сдержанным.
Теплое дыхание упало на кончик его уха, и маленький Лу Цзюэ почувствовал, что ухо чешется.
Перед глазами было темно, и он чувствовал аромат, исходящий от Нин Чжи.
Вскоре после этого ухо перестало чесаться, а аромат в носу исчез.
Маленький Лу Цзюэ опустил голову. Мальчик безучастно смотрел на свою маленькую руку. Подол, за который он держался, исчез.
Странная старшая сестра снова исчезла.
Нин Чжи открыла глаза.
Глядя на нежный свет в комнате, она поняла, что вернулась.
— Странная старшая сестра.
В комнате было очень тихо, и вдруг Нин Чжи услышала низкий и глубокий голос Лу Цзюэ. Она повернулась, чтобы посмотреть на него.
Лу Цзюэ лежал, закрыв глаза. Казалось, он что-то бормотал во сне.
Вспоминал ли он ее? Или она ему приснилась?
Настроение Нин Чжи немного улучшилось.
Она наклонилась к нему, протянула руку и, точно так же, как делала это с маленьким Лу Цзюэ, ущипнула его за лицо и мягко поправила:
— Я сестра-ангел!

    
  





  


  

    
      Настало утро, и вокруг было тихо. Дул утренний ветерок, и светло-голубая занавеска мягко колыхалась на ветру.
Как только Нин Чжи проснулась, она вызвала Повелителя.
«Как получилось, что во время вчерашнего путешествия я могла прикасаться к вещам и неожиданно появляться перед другими людьми? Более того, мое последнее маленькое солнце исчезло».
Этот вопрос она хотела задать еще с вечера.
[Повелитель:Хозяйка, каждый раз, когда ты используешь маленькое солнце, то сможешь прикасаться к вещам и появляться перед другими. Ограничение по времени — одна минута.]
Нин Чжи была потрясена: «Я могу использовать одно маленькое солнце, чтобы появляться перед другими и прикасаться к твердым предметам?»
[Повелитель:Это верно.]
Она стиснула зубы и сердито спросила: «Почему ты раньше никогда не говорил мне о чем-то таком важном?»
Все это время девушка ломала голову над тем, как ей спасти Лу Цзюэ со всеми этими ограничениями, которые она испытывала.
Молочный голос Повелителя ослаб:[Хозяйка, ты не спрашивала.]
«Откуда мне вообще знать, что спрашивать?» — если бы только у Повелителя было физическое тело, ей бы очень захотелось вытащить его и устроить ему взбучку.
Повелитель почувствовал себя виноватым.
«И ты только что сказал, что каждое маленькое солнце может купить мне минуту времени?»
[Повелитель:Именно так.]
Нин Чжи нахмурилась: «Почему такое короткое время? Я смогла только открыть дверь и появиться перед мальчиками…»
Маленькие солнца было трудно достать. В прошлый раз Лу Цзюэ случайно выпилнемного алкоголя, что позволило ей ненадолго разбогатеть. Теперь они все пропали. Сейчас у нее не было с собой даже одного маленького солнца.
[Повелитель напомнил ей:Верно. И, хозяйка, для следующего путешествия тебе понадобится 10 маленьких солнц.]
Нин Чжи: «...»
Она не нуждалась ни в чем так, как в маленьких солнцах.
Повелитель продолжал говорить ей:[Хозяйка, есть хорошие и плохие стороны, связанные с потреблением маленьких солнц. Когда ты путешествуешь обратно, то не являешься частью того мира. Поэтому за исключением Лу Цзюэ ты не получишь травм и не почувствуешь боли, пока будешь там.]
Нин Чжи знала об этом. Так же как и то, что ее ноги не запылятся, даже если она будет ходить босиком.
[Однако после употребления маленьких солнц ты сможешь получить травму, почувствовать боль. Если умрешь в том времени, то умрешь по-настоящему и больше сюда не вернешься.]
Нин Чжи была ошеломлена. Похоже, ей нужно было использовать маленькие солнца с умом.
«Есть ли еще что-нибудь, что я должна знать?»
[Повелитель быстро ответил:Нет, пока все, хозяйка.]
Нин Чжи хмыкнула и отпустила его.
Рядом с ней послышалось шевеление.
Нин Чжи опомнилась и огляделась. Лу Цзюэ проснулся.
Его синяя пижама с большими красными цветами была нараспашку, а прядь волос надо лбом торчала вверх. Он выглядел ошеломленным, но при этом невероятно милым.
Нин Чжи не удержалась, достала из-под подушки мобильный телефон и сфотографировала Лу Цзюэ.
Парень сделал вид, что ничего не заметил.
— Доброе утро, — с улыбкой сказала ему Нин Чжи.
Лу Цзюэ поднял голову и посмотрел на нее пустыми глазами. Его голос был немного хриплым:
— Доброе утро.
Нин Чжи спросила его:
— Тебе снился сон прошлой ночью?
Лу Цзюэ моргнул. Он ничего не мог вспомнить. Парень ничего не сказал, только откинул одеяло, встал с кровати и пошел в ванную.
Нин Чжи не думала, что Лу Цзюэ вспомнит ее. В конце концов, каждый раз, когда она возвращалась, он был еще ребенком. Она полагала, что единственное, что ее муж запомнил, это слова «странная старшая сестра».
Нин Чжи разблокировала свой мобильный телефон и посмотрела на фотографию, которую она только что сделала.
Надо сказать, что даже в ярких тонах Лу Цзюэ был невероятно красив на снимке.
Она немного подумала и зарегистрировала новый аккаунт на Weibo. Девушка назвала его [Яркое маленькое сокровище].

    
  





  


  

    
      Она загрузила фотографию в аккаунт и даже добавила эмодзи в виде солнышка.
Закончив, девушка потянулась к телефону Лу Цзюэ.
Там не было пароля, и Нин Чжи смогла легко разблокировать его. Она заметила, что на нем не было ни одного приложения, которое не шло бы в комплекте с телефоном. Не говоря уже о мобильных играх, у него даже не было никаких приложений для общения.
Было довольно пусто.
Нин Чжи проделала над ним огромную работу.
К тому времени как Лу Цзюэ вышел из ванной, она уже зарегистрировала для него аккаунт и добавила себя в друзья.
Нин Чжи вернула ему телефон и сказала:
— Я зарегистрировала для тебя аккаунт. Ты можешь публиковать там все, чем хочешь поделиться. Я тоже буду время от времени там что-то публиковать, и ты сможешь это видеть. Также сможешь отвечать в комментариях.
Нин Чжи показала ему фотографию, которую она сделала.
Лу Цзюэ взглянул, но ничего не сказал.
Нин Чжи учила его:
— Если ты не хочешь ничего печатать, то можешь отправлять эмодзи.
Лу Цзюэ забрал телефон и небрежно бросил его на кровать. Нин Чжи не знала, услышал он ее или нет.
У нее были свои причины учить его писать сообщения.
Лу Цзюэ никогда не стал бы добровольно общаться с ней или делиться своими мыслями. Если это возможно, она хотела бы узнать, что у него на уме через его сообщения. Так ей будет легче его успокоить.
Нин Чжи чувствовала себя неуверенно.
— Ты понял?
Лу Цзюэ поднял голову и посмотрел на нее своими красивыми темными глазами. Его взгляд был очень ясным. Тем не менее слова звучали несколько обиженно:
— Да, я не дурак.
Нин Чжи нашла это комичным.
— Это правда, ты не глупый.
«Ты просто маленький глупыш!»
Лу Цзюэ только что закончил умываться. Нин Чжи подошла к нему и осторожно вытерла оставшиеся капли воды на его щеке.
— Ты самый умный.
В следующую секунду в индикаторе над головой Лу Цзюэ появилось пять маленьких солнц!
При взгляде на золотые искры перед ней глаза Нин Чжи мгновенно засияли. Она взяла Лу Цзюэ за слегка прохладную руку, и все пять маленьких солнышек бросились к ней. Они были такими милыми, как только можно себе представить.
Нин Чжи с улыбкой похвалила его:
— Сяо Цзюэцзюэ, как ты можешь быть таким прекрасным? Ты — лучшее сокровище в мире.
Почти сразу же над его головой появилось еще одно маленькое солнышко.
Глядя на шесть милых маленьких солнышек, Нин Чжи очень мило улыбнулась. Комплименты в адрес Лу Цзюэ сыпались из нее, как будто они были бесплатными.
Она хвалила не только то, что он умный, но и то, что тот хорошо выглядел.
— С какой стороны нипосмотреть, ты точно в моем вкусе.
— Сяо Цзюэцзюэ, ты такой милый.
— Ты даже не человек, а бог с неба.
Нин Чжи беззастенчиво использовала все странные и постыдные комплименты, которые она раньше видела в сети, в адрес Лу Цзюэ.
Она была готова на все ради маленьких солнц! Не говоря уже о том, что ее внешность еще не вернулась!
Тем не менее вскоре что бы Нин Чжи ни говорила, на индикаторе Лу Цзюэ больше не появлялись маленькие солнца.
Хорошее настроение от получения маленьких солнц исчезло, когда она столкнулась с Линь Тяньтянь внизу.
— Доброе утро! — девушка добровольно поприветствовала Нин Чжи.
Линь Тяньтянь чувствовала, что на нее слишком сильно повлиял сон, приснившийся накануне. Поспешив попросить у Нин Чжи то, что родители оставили для нее, она, конечно, расстроила бы ее.
Ей следовало сначала все хорошенько обдумать.
Маленькая нефритовая печать могла подождать. Сейчас важнее был ее внешний вид. Линь Тяньтянь заметила, что она больше не могла украсть нимб Нин Чжи.
Девушка не знала, что произошло.

    
  





  


  

    
      Изменение формы ее лица и то, что кожа Нин Чжи стала светлее, чем была, все это указывало на то, что небольшая трещина на нефритовом кулоне могла привести к тому, что нимб вернется к своей хозяйке.
Но почему она не могла забрать его снова?
Линь Тяньтянь исподтишка изучала Нин Чжи и заметила, что та выглядела оживленной. Из ее глаз исчезла грусть и недовольство.
— Ты стоишь на моем пути. В чем дело? — спросила Нин Чжи, подняв брови.
Линь Тяньтянь опомнилась. Нин Чжи сейчас была совсем не такой, как раньше. Она была отстраненной, холодной и, что самое главное, больше не испытывала неприязни к Лу Цзюэ. Нин Чжи больше не была недовольна тем, что была с ним.
Линь Тяньтянь немного расстроилась, но она с улыбкой ответила:
— Нет, ничего.
Нин Чжи не знала, что за злые мысли роились в голове Линь Тяньтянь. Поразмыслив немного, она конвертировала шесть маленьких солнц, которые только что заработала, в свой ореол.
В тот момент, когда произошел обмен, Нин Чжи заметила, что ее кожа мгновенно стала светлее.
Она была не совсем белой, как снег, но все же светлой.
Нин Чжи коснулась своих волос. Они стали мягкими и гладкими, без секущихся кончиков.
Она достала свое маленькое косметическое зеркальце и посмотрелась в него. Черты ее лица стали более четкими и объемными. Казалось, будто сняли еще один слой марли, и все стало видно еще лучше.
***
Внутри гримерной.
Линь Тяньтянь нужно было пересняться в нескольких сценах.
Визажист помогала ей с укладкой.
— Сестра Тяньтянь, ты много ела в последнее время? — визажист была нанята командой Линь Тяньтянь, и так как они долгое время работали вместе, то были хорошо знакомы друг с другом. Поэтому она не слишком беспокоилась о том, что могла или не могла сказать.
— А? — глаза Линь Тяньтянь были закрыты. Она откинулась на спинку кресла, позволяя визажисту творить волшебство.
— Кажется, что твои щеки немного пополнели, — визажист часто помогала Линь Тяньтянь с макияжем и была хорошо знаком с ее чертами лица, формой лица и кожей.
До сих пор черты актрисы всегда были тонкими, форма лица идеальной, а кожа — светлой и безупречной. Она вызывала зависть у всех.
Самое главное, что актриса никогда не делала никаких операций на своем лице. Все в ней было естественным. Она носила титул естественной красавицы в кругу развлечений.
Однако сегодня форма лица Линь Тяньтянь заметно изменилась. Даже ее нос.
Линь Тяньтянь сразу же открыла глаза и посмотрела в зеркало, когда услышала слова визажиста.
Исторический стиль требовал, чтобы все волосы были убраны, лицо было чистым, без волос, свисающих перед ним. Даже макияж должен был быть очень, очень легким.
Только она могла справиться с таким суровым требованием.
Когда девушка посмотрела в зеркало и увидела свое отражение, то была ошеломлена.
Только вчера ее скулы были немного выдающимися с обеих сторон, и ее сужающееся лицо было немного более квадратным, но теперь ее лицо стало более мясистым, и даже ее нос, казалось, немного увеличился. Он уже не был таким маленьким и изящным, как раньше.
Линь Тяньтянь рефлекторно посмотрела на кулон на шее, и трещина на белом нефрите, казалось, стала чуть длиннее.
Что происходило?
Она держала его как можно ближе к себе. Почему он треснул еще больше?
Линь Тяньтянь была немного взбешена.
Рабочий вошел внутрь и поспешил к ним.
— Сестра Тяньтянь, режиссер попросил меня прийти и проверить вас. Вы почти готовы?
— Да, почти, — визажист быстро продолжила свою работу.
Линь Тяньтянь вдруг сказала:
— Добавь больше теней на обе щеки, а также на обе стороны носа.
Визажист быстро согласилась.
Закончив с макияжем, Линь Тяньтянь пошла в студию.
— Простите меня, режиссер. Это заняло немного больше времени, чем ожидалось.
— Все в порядке. Просто займи свое место.
Режиссер Ван не любил, когда актеры опаздывали. Прождав почти час, он уже был недоволен.
Линь Тяньтянь подошла к месту, куда были направлены камеры. Там ее уже ждал исполнитель главной роли.
Режиссер отложил свой сценарий и посмотрел в монитор. В следующую минуту он сразу же нахмурился.

    
  





  


  

    
      — Подождите, — режиссер Ван закричал. — Что с твоим макияжем сегодня, Линь Тяньтянь. Почему он совсем не такой, как раньше? Мы переснимаем некоторые сцены. В таком виде зрители сразу увидят разницу.
Режиссер Ван хотел снимать в высоком разрешении. Ему очень не нравилось, что после съемок приходилось слишком много редактировать. Поэтому он предъявлял очень высокие требования к гриму актеров.
Режиссер никогда не был поклонником исполнительницы главной женской роли Линь Тяньтянь. Ее игра была ужасной, но ей нравилось вести себя так, будто она самая лучшая. Он бы никогда не принял ее, если бы не красивое лицо и то, что она соответствовала его требованиям и образу исполнительницы главной роли.
Теперь, глядя на щеки Линь Тяньтянь и тяжелые тени на ее носу, режиссер Ван нахмурил брови. Он попросил удалить все это, и чтобы ее макияж не был слишком тяжелым.
Лицо Линь Тяньтянь горело. Она вернулась в гримерную под пристальным взглядом всех присутствующих, ее лицо краснело всю дорогу.
К тому времени как актриса сменила макияж и появилась снова, брови режиссера Ван все еще были нахмурены.
Он заговорил, недоумевая:
— Ты и раньше выглядела неплохо, зачем пошла и сделала это? Что с твоим внешним видом сейчас?
Его слова были очевидны. Он как бы говорил, что ее пластическая операция не удалась.
Линь Тяньтянь была в ярости. Опустив голову, она сказала:
— Я не очень хорошо себя чувствую, режиссер. И хочу отдохнуть пару дней.
Ей было все равно, одобрит ли он ее отгул или нет, и она просто ушла.
Ее агент погналась за ней.
— Боже мой, Тяньтянь. Что с тобой происходит? Ты знаешь, сколько актрис высшего эшелона хотели участвовать в шоу режиссера Ван? Твое поведение раньше очень расстроило его.
— Я должна была терпеть его после того, что он сказал? — Линь Тяньтянь вошла в фургон няни, надев маску.
Актриса совсем не волновалась по этому поводу. Она не была похожа на других актеров. Тем нужно было кланяться режиссерам и угождать им. Она же была частью семьи Лу. Другие должны были угождать ей.
Агент была хорошо осведомлена о личности Линь Тяньтянь. У нее была сильная поддержка. Ее нельзя было наказывать.
Агент вздохнула и сменила тему.
— Что происходит с твоим лицом?
Линь Тяньтянь всегда была красивой. Но сегодня она, казалось, стала более уродливой, почти неприятной.
Лицо Линь Тяньтянь опустилось. Она не хотела развивать эту тему.
После долгого времени актриса наконец заговорила:
— Мне нужно заскочить в ювелирный магазин.
Агент была немного удивлена.
— В чем дело? Ты хочешь купить ювелирные изделия?
Линь Тяньтянь ответила:
— У меня сломался кулон. Мне нужно его починить.
После обеда у Нин Чжи были дела, и когда она вернулась, то заметила, что к семье Лу пришел гость.
— Ты вернулась? — матушка Лу все еще улыбалась, болтая с гостем.
Нин Чжи подошла к ним.
— Вот. Позволь мне представить вас двоих. Это Хо Сяоюэ, юная госпожа семьи Хо. Она только несколько дней назад вернулась из-за границы, — матушка Лу повернулась к Хо Сяоюэ и представила ей Нин Чжи.
— Это Нин Чжи, моя вторая невестка, о которой я уже говорила.
Девушка села напротив матушки Лу.
— Здравствуй, госпожа Хо.
Хо Сяоюэ оглядела Нин Чжи с ног до головы. В ее тоне слышались недовольство и неудовлетворенность:
— Так это ты вышла замуж за Лу Цзюэ, да?
Заметив враждебность в ее тоне, Нин Чжи немного удивилась. Они только что познакомились, что она сделала, чтобы обидеть ее?
Матушка Лу ответила:
— Сяо Чжи — та, кто заботится о Сяо Цзюэ. Он не позволяет никому другому приближаться к нему.
— Я тоже могу позаботиться о Лу Цзюэ, — тихо сказала Хо Сяоюэ.
Матушка Лу похлопала ту по руке, ее голос был ласковым.
— Тебе не нужно заботиться о Лу Цзюэ. К тому жеты все равно не сможешь.
Матушка Лу сказала Нин Чжи:
— Сяоюэ училась в одном классе с Сяо Цзюэ с начальной школы. Они были одноклассниками много лет, и еще в школе Сяо Юэ спасла Лу Цзюэ.
Теперь интерес Нин Чжи был повышен. Эта девушка уже спасала Лу Цзюэ?

    
  





  


  

    
      Матушка Лу сказала:
— Еще в начальной школе над Сяо Цзюэ издевались несколько мальчиков в классе, и он был заперт в туалете. Сяоюэ была той, кто сообщила учителю, чтобы тот пошел и выпустил его.
Тон матушки Лу звучал очень благодарно.
— Учитель сделал мальчикам только устное предупреждение, и я так ничего и не узнала об этом. К счастью, Сяоюэ написала мне письмо и рассказала об этом. В противном случае Сяо Цзюэ продолжал бы подвергаться издевательствам со стороны этих мальчиков.
«Хо Сяоюэ — та девушкой, которая привела учителя?»
Нин Чжи была удивлена.
Она посмотрела на девушку. Милое круглое личико девочки изменилось, черты лица стали более тонкими. Но она все еще могла видеть намек на то, как та выглядела в детстве.
Нин Чжи вспомнила, что эта девочка еще в школе просила Лу Цзюэ стать ее парнем!
Но что это было за письмо?
Она написала его, держа за руку маленького Лу Цзюэ. Как это получилось, что письмо написала Хо Сяоюэ?
— Тетя Лу, я только помню, что ходила за учителем. Это было так давно. Я не могу вспомнить, писала ли я вам письмо или нет, — это было так давно, что Хо Сяоюэ не могла вспомнить все детали.
Матушка Лу улыбнулась и сказала:
— Так или иначе, тетушка все равно очень благодарна за то, что ты сделала.
Она повернулась к Нин Чжи и сказала:
— Сяоюэ сегодня приехала навестить Сяо Цзюэ. Почему бы тебе не взять ее с собой наверх? Сяо Цзюэ не выйдет из себя, если ты будешь рядом.
— Хорошо, — сказала Нин Чжи.
Хо Сяоюэ, идя рядом с Нин Чжи, прямо сказала ей:
— Мне нравится Лу Цзюэ. Если бы я не уехала учиться за границу, то вышла бы за него замуж.
Нин Чжи увидела в этой фразе намек на Хо Сяоюэ, маленькую девочку тех времен. Это показалось ей комичным.
— В этом мире нет никаких «если». Кроме того, ты не нравишься Лу Цзюэ. Независимо от того, училась ты за границей или нет, ты не вышла бы за него замуж.
— Я знаю Лу Цзюэ с начальной школы, — Хо Сяоюэ подняла подбородок, выглядя очень похожей на состоятельную и высокомерную девушку, которой она и была. — Начальная школа, младшая средняя школа и старшая средняя школа. Я всегда училась с ним в одном классе. Была рядом с ним, когда он рос.
— Теперь мы соревнуемся, кто узнал его первым? — губы Нин Чжи изогнулись вверх. — Я знаю его с детского сада.
Хо Сяоюэ не поверила ей.
— Это невозможно!
— Мне не нужно, чтобы ты мне верила, — бесстрастно ответила Нин Чжи.
Хо Сяоюэ ударила по больному месту.
— Ты слишком уродлива для Лу Цзюэ.
Нин Чжи чувствовала, что Хо Сяоюэ была милым ребенком, но как она превратилась в такую сволочь, когда выросла?
— Неважно, как я выгляжу, лишь бы нравилась Лу Цзюэ, — кожа Нин Чжи была очень толстой. От нескольких слов Хо Сяоюэ она бы не разозлилась.
Хо Сяоюэ закусила губу и подумала, что Нин Чжи очень раздражала.
Она действительно хотела выйти замуж за Лу Цзюэ, если бы не возражения матери.
В это время Лу Цзюэ обычно находился в своем кабинете.
Нин Чжи открыла дверь и увидела своего мужа, сидящего перед компьютером в красной спортивной одежде.
Глаза Хо Сяоюэ загорелись. Она подбежала к нему.
— Давно не виделись, Лу Цзюэ. Я вернулась из-за границы.
Лу Цзюэ не обратил внимания ни на ее слова, ни на ее лицо.
Хо Сяоюэ хотела коснуться его руки, но он тут же отстранился от нее.
Девушка вздохнула. Хо Сяоюэ уже привыкла к этому. Она бегала за ним еще с начальной школы.
— Ты похудел, Лу Цзюэ? Ты также стал красивее? — Хо Сяоюэ оглядела Лу Цзюэ с ног до головы. У нее всегда были хорошие глаза. Лу Цзюэ действительно был самым красивым из всех.
Нин Чжи была недовольна. Она вдруг почувствовала, что кто-то желал заполучить ее мужа.
Девушка подошла к Лу Цзюэ и наклонилась к его уху.
Она специально коснулась губами кончика уха мужа и сказала:
— Сяо Цзюэцзюэ, к тебе пришел твой старый школьный товарищ. Почему бы тебе не поздороваться с ней?
Как только она закончила говорить, то увидела ряд маленьких солнц, появившихся в индикаторе над головой Лу Цзюэ.
Раз, два, три...
Она посчитала. Всего их было семь!
Теперь Нин Чжи была еще больше недовольна. Насколько же он был счастлив, когда увидел Хо Сяоюэ?

    
  





  


  

    
      Хо Сяоюэ была ошеломлена, когда увидела, как Нин Чжи приблизилась к Лу Цзюэ. Она даже увидела, как та прикоснулась губами к уху мужчины.
Лу Цзюэ не отказал ей и не избегал ее!
Все было именно так, как говорила матушка Лу. Лу Цзюэ позволял только Нин Чжи приближаться к нему.
Хо Сяоюэ обращала на Лу Цзюэ внимание еще с начальной школы. Она хорошо знала, как тот не любил, когда к нему прикасались.
Он никогда ни с кем не общался и не имел друзей.
Вплоть до окончания старшей школы она думала, что Лу Цзюэ всегда будет одиночкой.
Он проведет всю свою жизнь в тишине и одиночестве.
Если бы не тот случай, она бы не уехала из страны. Девушка бы боролась за то, чтобы выйти замуж за Лу Цзюэ. Ведь она никогда не смогла бы найти такого красавца, как он.
Но теперь Лу Цзюэ не только был женат. Казалось, что они даже хорошо уживались вместе.
Хо Сяоюэ призналась, что была шокирована.
Кончик его уха был теплым. Веки Лу Цзюэ слегка дрогнули, а ресницы затрепетали.
Не получив от него никакого ответа, Нин Чжи похлопала его по плечу. Все семь маленьких солнышек с радостью бросились к ней и в мгновение ока были собраны ею.
Лу Цзюэ не смотрел на Хо Сяоюэ. Его голос был низким и спокойным:
— Не знаю.
«Я не знаю ее».
— Ты не знаешь ее? — недовольство, наполнявшее ее грудь всего секунду назад, разом исчезло. Она посмотрела на Хо Сяоюэ, и та стала похожа на воспламенившийся динамит. Она выглядела насупленной и надутой.
— Я знаю тебя, Лу Цзюэ, но не нужно было быть таким холодным и безразличным. Сколько лет мы были одноклассниками, начиная с начальной школы и заканчивая старшей? Как это ты меня не знаешь? — Хо Сяоюэ жалела только о том, что не могла подбежать и заглянуть в голову Лу Цзюэ. Получается, что он никогда не вспоминал о ней?
Даже если она ему не нравилась, как он мог столько лет закрывать глаза на одноклассницу?
Видя, как заволновалась Хо Сяоюэ, Нин Чжи постаралась скрыть улыбку. Она сказала ей:
— Мне очень жаль. Ты знаешь об особых обстоятельствах Лу Цзюэ. Не обращай на него внимания. Мы благодарны госпоже Хо за то, что она навестила Лу Цзюэ сегодня.
Хо Сяоюэ спросила у Нин Чжи:
— Ты счастлива, не так ли?
Нин Чжи немного скривила губы и ответила:
— Я не понимаю, что госпожа Хо хочет сказать.
Хо Сяоюэ находила Нин Чжи раздражающей, как бы на нее ни смотрела. Она считала, что Нин Чжи просто посредственно выглядела и недостаточно хороша для Лу Цзюэ.
— Ну и что, что ты можешь подойти к Лу Цзюэ и потрогать его? Это ничего не значит. На самом деле ты ему не нравишься.
Аутистам не хватало чувств. Они игнорировали даже своих родителей, не говоря уже о других людях.
Хо Сяоюэ не верила, что Лу Цзюэ влюбится в Нин Чжи.
— Тебе не стоит об этом беспокоиться, — медленно и неторопливо ответила Нин Чжи. — Так или иначе, ты ему определенно не нравишься.
Щеки Хо Сяоюэ надулись.
— Почему ты говоришь таким раздражающим тоном?
Нин Чжи легко продолжила говорить:
— Что я могу сказать? Лу Цзюэ любит слушать мои разговоры.
В следующую секунду Хо Сяоюэ проговорила:
— Мой брат спас жизнь Лу Цзюэ в прошлом.
Нин Чжи немного опешила. Брат Хо Сяоюэ в прошлом спас Лу Цзюэ?
Как только закончила говорить, Хо Сяоюэ пожалела об этом. Она злилась, что позволила этому вырваться у нее.
— Твой брат тоже спас Лу Цзюэ в прошлом? — Нин Чжи хотела узнать об этом побольше. Матушка Лу, похоже, не упоминала об этом.
— Тебе не нужно знать подробности. Это не имеет к тебе никакого отношения, — Хо Сяоюэ не хотела подробно рассказывать об этом. Она снова посмотрела на Лу Цзюэ. — Я ухожу.
Хо Сяоюэ ушла в одиночестве.

    
  





  


  

    
      Когда гостья ушла, Нин Чжи опустила голову и посмотрела на Лу Цзюэ.
— Ты действительно не узнаешь Хо Сяоюэ?
Лу Цзюэ поднял на нее пустые глаза.
— Кого?
Губы Нин Чжи изогнулись вверх. Она продолжила спрашивать:
— Хо Сяоюэ сказала, что ее брат спас тебя в прошлом?
Лу Цзюэ поджал губы. Через некоторое время он ответил:
— Я не знаю.
Не найдя ответа, Нин Чжи просто сменила тему.
— Почему ты был так счастлив, когда услышал, что я сказал тебе, что Хо Сяоюэ пришла к тебе?
У него над головой появилось семь маленьких солнц. Насколько он был счастлив?
«Нет, подождите. Он только что сказал, что не знает, кто такая Хо Сяоюэ».
Нин Чжи прищурилась. Она наклонилась и прошептала на ухо Лу Цзюэ:
— Или ты был счастлив, потому что я шептала тебе на ухо?
Она смотрела поверх его головы, но маленькое солнце не появлялось.
Как будто ей что-то пришло в голову, Нин Чжи снова прикоснулась губами к кончику уха Лу Цзюэ.
В следующую секунду над его головой появилось три маленьких солнца!
А кончик его уха начал медленно розоветь.
Глядя на три сверкающих солнышка, Нин Чжи сделала небольшую паузу. Ранее он был счастлив не потому, что здесь была Хо Сяоюэ.
А потому, что ее губы коснулись его уха?
Нин Чжи протянула руку, чтобы коснуться его уха. Три маленьких солнца полетели к ней, но над его головой больше не появилось ни одного солнца.
Прикосновение рукой не имело никакого эффекта.
Словно экспериментируя, Нин Чжи в третий раз прикоснулась губами к уху Лу Цзюэ. Нежно прильнув к нему, она спросила:
— Лу Цзюэ, тебе нравится, когда я так прикасаюсь к тебе?
В индикаторе появилось еще одно маленькое солнце.
Нин Чжи попробовала еще раз, но больше солнышек не было.
В общей сложности она получила 11 маленьких солнц. Все они были золотыми и не могли быть еще милее!
Глаза Лу Цзюэ были опущены, губы сжаты, а взгляд ничего не выражал. Но кончики его ушей были розовыми. Нин Чжи стало любопытно. Почему он был счастлив, когда она коснулась его уха?
Девушка не верила, что он любил ее. Скорее всего, он даже не знал, что это такое.
Лу Цзюэ со свекольно-красными ушами слегка шевелил губами. После долгого раздумья он наконец сказал:
— Дотронься.
Нин Чжи вспомнила все маленькие солнца, которые всплывали, когда Лу Цзюэ был пьян в прошлый раз. Значит, он был счастлив не от выпитого алкоголя, а от того, что она его обняла?
Нин Чжи вспомнила, что некоторые аутисты узнавали других людей через прикосновения. Им нравилось узнавать что-то новое, хотя иногда они отвергали поцелуи и прикосновения.
Теперь, когда она поняла это, Нин Чжи почувствовала, что у нее был еще один способ заработать маленькие солнца в будущем!
К сожалению, эффект будет снижаться, и это сработает только пару раз.
Хо Сяоюэ вернулась к себе домой после того, как ушла от Лу.
Мать Хо была не слишком рада ее возвращению.
— Ты убегаешь каждый божий день. Разве это убьет тебя, если останешься дома для разнообразия?
Гордость покинула Хо Сяоюэ.
— Я долго не возвращалась. И всего лишь навестила старого одноклассника.
— Ты ходил к Лу?
Чувствуя угрызения совести, Хо Сяоюэ солгала:
— Нет.
Матушка Хо больше ничего не сказала.
Хо Сяоюэ быстро поднялась наверх. Она подошла к комнате и постучала в дверь.
Изнутри донесся ясный и притягательный мужской голос.
— Входи.
Хо Сяоюэ толчком открыла дверь и сразу же увидела своего брата, сидящего в инвалидном кресле перед окном от пола до потолка.
— Ты сегодня не заходил в офис, старший брат? — Хо Сяоюэ изобразила веселый тон, подойдя к креслу Хо Сяояна.
— Сегодня ничего особенного не происходило.
У семьи Хо были хорошие гены. Хо Сяоюэ была элегантной и милой, а Хуо Сяоян — утонченным и благородным. В очках с золотой оправой он был еще красивее.
Хо Сяоюэ присела на корточки рядом с инвалидным креслом Хо Сяояна. Закрыв книгу на его коленях, она подняла на него глаза и сказала:
— Старший брат, я сегодня навестила Лу Цзюэ.

    
  





  


  

    
      Хо Сяоян слегка улыбнулся.
— М-м-м...
— Он все такой же глупый, как и раньше, и сказал, что не узнал меня. Как он может быть таким надоедливым? — Хо Сяоюэ прислонилась к ногам брата. — Я думала, что останусь одинокой на всю жизнь, если не смогу выйти за него замуж, но у него уже есть жена.
Хо Сяоян внимательно слушал сестру.
— Эта женщина может подойти к Лу Цзюэ и даже дотронуться до него, —пожаловалась Хо Сяоюэ. — Она даже не такая красивая, как я. Лу Цзюэ нужно проверить глаза.
Хо Сяоян беспомощно покачал головой. У его сестры был недостаток — она любила только красивых людей.
— Я думала, что мне будет очень грустно, когда увижу, что Лу Цзюэ женился на другой, — Хо Сяоюэ фыркнула: — Но это не так, старший брат. Прости меня.
Если бы она не была такой баловницей, ее брат не был бы прикован к инвалидному креслу после спасения Лу Цзюэ.
— Это я должна быть инвалидом, — Хо Сяоюэ глубоко сожалела. Это она виновата в том, что ее брат на всю жизнь остался инвалидом. Он был таким выдающимся человеком.
Если бы не она, ее брат был бы самой яркой звездой в университете и на работе.
Вот почему ее мать затаила на нее обиду. Вполне логично, почему она не хотела видеть ее рядом.
Хо Сяоян погладил ее по голове.
— Не расстраивайся. Спасти Лу Цзюэ было моим собственным решением. Я справлюсь с последствиями.
— Нет, это была моя вина, — глаза Хо Сяоюэ покраснели. — Если бы я не настояла на том, чтобы взять с собой Лу Цзюэ, ты бы не попал в аварию, спасая его.
Она была настолько избалована, что не могла отличить хорошее от плохого.
Хо Сяоюэ тяжело вздохнула.
— Если бы только я смогла все переделать, то больше не совершила бы этой глупой ошибки. Тогда не было бы несчастного случая, и старшему брату не пришлось бы быть прикованным к инвалидному креслу.
Хо Сяоян погладил сестру по голове.
— В этом мире ничего нельзя изменить.
— Ты говоришь прямо как та Нин Чжи.
— Нин Чжи? — Хо Сяоян был озадачен.
— Жена Лу Цзюэ. Она раздражает, — сказала Хо Сяоюэ.
Хо Сяоюэ улыбнулся. Его сестра была избалована с детства, и мало кто мог преподать ей урок. После автомобильной аварии она, казалось бы, повзрослела за одну ночь и очень сильно сковала себя. Если бы не это, его сестра так и осталась бы гордой и высокомерной молодой госпожой.
***
Нин Чжи увидела, что Линь Тяньтянь вернулась к ужину.
Сев напротив нее, девушка внимательно изучала лицо кузины.
Когда она обменяла 6% ореола в прошлом, Линь Тяньтянь, казалось, стала еще более уродливой. Теперь ее скулы казались еще шире, а щеки толще. У нее больше не было того идеального конического лица, и даже нос не был таким тонким, как раньше.
В глазах Нин Чжи появилась улыбка.
Линь Тяньтянь в прошлом стала намного красивее благодаря эффекту ореола. Никто не чувствовал, что что-то выходило за рамки нормы.
Теперь, когда Линь Тяньтянь стала более уродливой из-за потери части ореола, Нин Чжи задумалась, как та будет объяснять свои изменения остальным.
Сидящая напротив Линь Тяньтянь тоже изучала Нин Чжи. Она заметила, что кожа кузины стала светлее!
Конечно, трещина на ее кулоне привела к тому, что ореол начал возвращаться к Нин Чжи.
Линь Тяньтянь не знала, почему на нефрите появилась трещина, но уже отнесла его в ремонт.
После починки она сможет снова забрать ореол у Нин Чжи.
— Сяо Чжи, — внезапно сказала матушка Лу. — Через пару дней будет благотворительный бал. Почему бы тебе не сопровождать меня туда?
Обе девушки были удивлены словами матушки Лу.
Линь Тяньтянь опустила глаза. Матушка Лу всегда брала ее с собой. В последнее время Нин Чжи очень нравилась свекрови, и это, очевидно, изменило ее мнение о невестке. Теперь она даже собиралась взять Нин Чжи с собой на бал?
Линь Тяньтянь улыбнулась и сказала:
— Мама, Сяо Чжи никогда раньше не была на балу. Послезавтра я свободна. Почему бы мне не сопровождать вас двоих? Так я смогу остаться с Сяо Чжи, чтобы она не опозорилась.

    
  





  


  

    
      Нин Чжи подняла брови:
— Ты хочешь сказать, что у мамы нет возможности взять меня с собой одну?
— Это не то, что я говорю, — Линь Тяньтянь продолжила объяснять. — Сяо Чжи, я просто хочу помочь тебе.
Нин Чжи улыбнулась и сказала:
— Мне не нужна твоя помощь. Я просто буду следовать за мамой все время.
Матушка Лу кивнула:
— Сяо Чжи будет хорошо со мной. На благотворительном балу не так много правил. Не нужно быть слишком строгой.
Линь Тяньтянь молчала. Она знала, что матушка Лу не собиралась брать ее с собой.
Теперь, когда Линь Тяньтянь начала это, Нин Чжи не собиралась легкомысленно отпускать ее с крючка.
— Почему ты сегодня странно выглядишь?
Сердце Лин Тяньтянь сжалось. Она услышала, как Нин Чжи добавила:
— Твой нос выглядит впалым.
Отец и мать Линь не отличались исключительной внешностью. Их носы также не были высокими. Линь Тяньтянь унаследовала их внешность, ее нос был немного круглым и большим и выглядел немного впалым.
Больше всего Линь Тяньтянь ненавидела, когда люди обращали внимание на ее внешность. Она тихо скрипнула зубами, когда услышала слова Нин Чжи.
— Сегодня во время съемок я ударилась носом.
— О? — Нин Чжи сделала удивленный вид и сказала: — Ты уже что-то делала с носом?
Линь Тяньтянь подавила свой гнев.
— Я никогда ничего не делала.
Нин Чжи притворилась невинной:
— Если никогда ничего не делала с ним, то как получилось, что твой нос так изменился, когда ты слегка ударилась им?
Линь Тяньтянь с трудом сдержала улыбку.
— Сяо Чжи становится все смешнее и смешнее.
Нин Чжи продолжала:
— Твои слова становятся все более и более нелогичными.
Нин Чжи была втайне счастлива, когда увидела огонь, горящий в глазах Линь Тяньтянь. «Умри от гнева».
Она повернулась, посмотрела на Лу Цзюэ, который спокойно ел рядом с ней, и сказала:
— Ты самый милый.
Вечером.
Нин Чжи рано легла в постель. Через некоторое время Лу Цзюэ перестал расстраиваться из-за того, что она делила с ним постель.
Нин Чжи снова и снова пересчитывала свои маленькие солнышки. У нее их было 11, но на следующее возвращение во времени нужно было потратить 10 из них. Она чувствовала, что все еще очень бедна.
Тем временем Лу Цзюэ вышел из душа.
На этот раз на нем была красная пижама с большими синими цветами.
Другие в таком сочетании цветов выглядели бы ужасно, но Лу Цзюэ был хорошо сложен, высок и невероятно красив. Он почти сделал этот кричащий цвет модным.
Парень только что вымыл волосы, но они все еще были мокрыми. Капельки воды продолжали скатываться с его высокого носа и точеных щек.
Нин Чжи быстро встала, взяла сухое полотенце и улыбнулась ему.
— Лу Цзюэ, давай я высушу твои волосы.
Капли воды падали, скатывались по его выдающемуся и сексуальному адамову яблоку и исчезали под воротником.
Сидя на краю кровати, Лу Цзюэ не обращал внимания на Нин Чжи.
Девушка быстро остановила его, чтобы он не ложился.
— Нет, не ложись пока. Твои волосы еще мокрые.
— Давай я помогу тебе высушить волосы. Сиди спокойно, — Нин Чжи подошла к нему и положила полотенце ему на голову.
Она нежно погладила его по волосам и сказала:
— Тебе приятно, Лу Цзюэ? Тебе нравится, что я сушу твои волосы?
Ему нравилось, когда она прикасалась к нему, верно? Значит, девушка будет его обслуживать.
Нин Чжи была так внимательна, что даже спросила его:
— Вы довольны моим обслуживанием, босс?
Лу Цзюэ спокойно сидел и позволял Нин Чжи делать с его волосами все, что ей заблагорассудится.
Прошло много времени, а маленьких солнышек все еще не было.
Нин Чжи была немного разочарована. Он не был счастлив даже после того, как она с таким энтузиазмом обслуживала его?
Сердце Лу Цзюэ было подобно игле в океане.
Она почувствовала, что его волосы стали мягкими и нежными под ее рукой.
Губы парня были сжаты. На его красивом лице не было никакого выражения, а пижама яркого цвета уже казалась такой уродливой. Между его ясными и чистыми глазами и бровями виднелась какая-то детскость.
Сердце Нин Чжи смягчилось. Лу Цзюэ выглядел сейчас совсем как в детстве.
Через некоторое время, когда его волосы почти высохли, Нин Чжи отбросила полотенце.
— Хорошо, теперь ложись спать.
Лу Цзюэ лег на кровать и закрыл глаза.
Нин Чжи выключила свет.
Она вернулась к кровати при тусклом свете настольной лампы. Девушка немного подумала и поняла, что все еще чувствовала себя неудовлетворенной.
Нин Чжи села рядом с Лу Цзюэ.
Она наклонилась к нему и прикоснулась губами к его уху.
Лу Цзюэ тут же открыл глаза.
Маленьких солнц не было.
Нин Чжи протянула руку и положила ее прямо на грудь Лу Цзюэ, ее ладонь коснулась его тела.
Маленьких солнц по-прежнему не было.
Нин Чжи нахмурилась. Неужели она ошиблась?
Девушка провела рукой вокруг, коснулась его лица, рук, ног. Ничего не помогало.
Нин Чжи решила погладить его живот.
Внезапно появилось маленькое солнце.
Одно маленькое солнышко!
Нин Чжи была в восторге. Она снова погладила его.
Пять маленьких солнышек!
Девушка улыбнулась.
— Так вот где тебе нравится, когда тебя трогают, а?
П.р.: Почему я чувствую себя такой смущенной?

    
  





  


  

    
      Лу Цзюэ каждое утро выходил на пробежку и поэтому был очень хорошо сложен.
Нин Чжи чувствовала, что то, что она ощущала под ладонью, тоже очень приятно. Когда девушка положила на его живот руку, появившиеся шесть солнц устремились к ней.
Она оставила руку на нем, желая расширить область прикосновения.
Руки Лу Цзюэ были немного прохладными, но его живот был очень теплым. Девушка не была уверена, было ли это из-за стимуляции от ее прикосновений, но его мышцы были напряжены.
«Быстрее! Дай мне еще одно маленькое солнышко!»
Нин Чжи беспорядочно двигала рукой.
Нечаянно встретившись с ясным и пустым взглядом Лу Цзюэ, Нин Чжи покраснела. Она вдруг поняла, какое злодеяние совершила в этот момент.
— Моя рука холодная, — бесстыдно сказала Нин Чжи, но перестала двигать рукой. Девушка продолжила объяснять: — Я просто пытаюсь согреть руку.
Даже она сама не верила в свои слова.
Губы Лу Цзюэ были сжаты. Под тусклым и теплым светом его длинные ресницы затрепетали. В темной комнате было слышно, как он тихо хмыкнул.
Лицо Нин Чжи пылало. Она тихонько отдернула руку.
— Спасибо. Моя рука теперь теплая.
Лу Цзюэ очень странно себя чувствовал. В его прекрасных глазах читалось недоумение.
Под одеялом Лу Цзюэ положил свою руку на место руки Нин Чжи, но ничего не почувствовал.
Он повернулся к девушке и сказал:
— Положи еще раз. Согрей руку.
«Положи свою руку на меня снова. Я согрею ее для тебя».
Нин Чжи: «...»
— Ты предлагаешь согреть мне руку? — Нин Чжи чувствовала, что она была злым человеком, который заманивал хорошего ребенка делать злые вещи.
Длинные ресницы Лу Цзюэ затрепетали, и он тихо сказал «М-м-м».
Ради маленьких солнц Нин Чжи бесстыдно подалась к нему и протянула руку из-под своего одеяла к его. Ее рука легко нашла путь под его пижаму.
Как только она дотронулась до него, то сразу же почувствовала, как напряглись его мышцы.
Нин Чжи посмотрела на Лу Цзюэ. Его глаза были темными и яркими, а над головой появилось еще 5 маленьких солнц!
Похоже, ему очень нравилось, когда его трогали.
Она слегка пошевелила рукой, и появилось еще одно солнышко!
Лу Цзюэ тяжело хмыкнул. Похоже, что ему было приятно.
Щеки Нин Чжи горели. Девушка почувствовала, что мышцы под ее рукой тоже горели.
Она еще немного потрогала его и получила еще два солнца, но на этом все закончилось.
Ранее девушка получила шесть маленьких солнц, а теперь еще восемь. Она не думала, что прикосновение к животу Лу Цзюэ даст ей 14 солнц.
С 11 солнцами, которые она получила ранее, у нее теперь было 25 солнц.
Она была богата!
Когда маленькие солнца больше не появлялись, Нин Чжи прекратила свои действия.
Почувствовав, что мягкая и нежная рука исчезла, Лу Цзюэ озадаченно посмотрел на Нин Чжи.
Девушка без проблем отбросила Лу Цзюэ в сторону, как инструмент, которым она закончила пользоваться.
— Спасибо. Моя рука теперь теплая. Давай спать.
Лу Цзюэ промолчал, посмотрел на Нин Чжи и закрыл глаза.
В то воскресенье Нин Чжи должна была посетить благотворительный бал вместе с матушкой Лу.
Ее кожа стала светлее в последнее время, поэтому ей больше не нужно было беспокоиться о том, чтобы носить одежду светлых тонов. Она выбрала платье телесного цвета с бриллиантами. И с легким макияжем черты лица неожиданно выделились. Мягкие и гладкие волосы каскадом ниспадали по спине, и она казалась очень нежной.
— Как я выгляжу? — приготовившись, она подошла к Лу Цзюэ.
Мужчина только недавно проснулся.
Дни Лу Цзюэ были очень рутинными: утренняя пробежка, завтрак, чтение, обеденный перерыв, игра с паззлами, игра на компьютере, чтение. Он жил по очень четкому и пунктуальному расписанию.
Лу Цзюэ поднял голову. Его голос был низким и тусклым:
— Уродливо.
Нин Чжи, которая держала подол платья, приостановила свои действия. Она была так раздражена, что хотела укусить его.
«Зачем я спрашиваю?»

    
  





  


  

    
      Нин Чжи переоделась в туфли на высоких каблуках и собралась уходить.
— Сегодня я вернусь позже обычного.
На лице Лу Цзюэ не было никакого выражения. Он не обратил на нее внимания.
Нин Чжи просто сообщила ему об этом. Она не ожидала ответа.
Благотворительный бал проходил в отеле, и все средства, вырученные от аукциона, будут переданы нуждающимся.
В прошлом Нин Чжи посещала множество подобных мероприятий со своими родителями. Она считала, что по сравнению со сборищами, где можно только есть, пить и веселиться, пусть и такими же скучными, такие мероприятия, по крайней мере, более значимы.
— Просто следуй за мной и покупай все, что понравится.
Матушка Лу держалась очень хорошо. Даже в своем возрасте она все еще была очень привлекательной.
Женщина напомнила Нин Чжи с улыбкой:
— Не беспокойся о деньгах. Карта, которую я дала тебе раньше, принадлежит Сяо Цзюэ. Ты его жена. Это твое право тратить его деньги.
Матушка Лу не сказала ей, что большая часть дивидендов корпорации Лу пошла на эту карту. Она не хотела пугать девушку суммой на карте.
Матушка Лу не беспокоилась, что Нин Чжи будет тратить деньги не по назначению. В конце концов, там было больше денег, чем невестка сможет потратить за всю жизнь.
После того как Нин Чжи несколько раз получала от матушки Лу шикарные украшения, она поняла, что ее свекровь — очень щедрый человек. Пока она хорошо относилась к Лу Цзюэ, матушка Лу многое терпела.
Услышав это, Нин Чжи улыбнулась и поблагодарила ее.
Многие богатые домохозяйки из других известных семей подошли поприветствовать их, когда матушка Лу появилась с невесткой.
Госпожа Лу представила им Нин Чжи. Они никогда не представляли ее в прошлом, так что это был первый раз, когда ее представляли другим известным семьям.
Многие гости знали, что второй молодой господин Лу страдал аутизмом, и это что именно приемный сын Лу в настоящее время помогал отцу Лу заботиться об их компании.
— Она прекрасна. Госпоже Лу так повезло.
— Выглядит очень милой.
— Видно, что она умная.
Пришедшие дамы внимательно изучали Нин Чжи. Они хвалили ее на словах и смотрели на нее с оттенком презрения.
Она родилась в обычной семье. Достойно выглядела, но там было много красивых девушек. По сравнению с ними Нин Чжи казалась совсем обычной.
Если бы второй молодой господин Лу не был аутистом, то с таким статусом семьи Лу, он мог бы жениться на выдающейся девушке. Но сейчас второй молодой господин Лу, который никогда не показывал своего лица, мог жениться только на такой обычной женщине.
Нин Чжи не была глупой. Естественно, она могла понять, насколько фальшивыми были слова других, но ей было все равно.
Во время банкета матушка Лу с удивлением обнаружила, что в разговоре с другими женщинами Нин Чжи держалась уверенно и не пугалась.
Она не заискивала перед ними из-за их высокого статуса. Вела себя адекватно иочень хорошо справилась с ситуацией, и даже заставляла других смеяться. Казалось, она была рождена для такого окружения.
Матушка Лу вспомнила, как впервые взяла Линь Тяньтяньс собой на банкет. Как бы девушка не старались, она не могла скрыть свою мелочность. Общаясь с другими гостями, Линь Тяньтянь опускала себя перед ними, стараясь рассмешить их.
Эта новая Нин Чжи открыла глаза матушке Лу. Естественно, чем более выдающейся та была, тем лучше.
— Что ты сказала госпоже Ван, чтобы она была так счастлива? — матушке Лу было любопытно.
Нин Чжи сделала несколько глотков красного вина и отставила бокал.
— Госпожа Ван носит кольцо с розовым бриллиантом. В мире существует всего 15 розовых бриллиантов размером более 10 каратов, и кольцо госпожи Ван — одно из них, а также единственное, которое получило оценку F.
Нин Чжи подмигнула матушке Лу и сказала веселым тоном:
— Я только что сказала госпоже Ван, что такое редкое молодежное кольцо с розовым бриллиантом очень ей идет.
Госпожа Ван улыбнулась матушке Лу и сказала:
— Госпожа Лу, у этой вашей невестки хорошие глаза.
Матушка Лу понятия не имела, как Нин Чжи смогла оценить бриллианты, но она была счастлива, что ту похвалили.

    
  





  


  

    
      Нин Чжи улыбнулась. Ее хобби было тратить деньги и покупать драгоценности перед переселением.
Внутри ее шкатулки лежал розовый бриллиант класса F, который был немного больше, чем у госпожи Ван.
Банкет еще не начался, а гости все прибывали.
Немного заскучав, Нин Чжи предупредила матушку Лу и встала, чтобы пройтись вокруг.
Едва выйдя из зала, она столкнулась с Хо Сяоюэ. Та толкала инвалидное кресло, а в кресле сидел молодой человек.
Она взглянула на мужчину в инвалидном кресле. Он был благороден и красив, на переносице лежали очки в золотой оправе. Отражение в очках закрывало его глаза.
— Что ты здесь делаешь? — спросила Хо Сяоюэ, увидев Нин Чжи. Она изучала ее.
Нин Чжи была стройной и одета в красивое платье. На ней было ровно столько легкого макияжа, сколько нужно, а волосы были слегка приподняты. Кончики ее мягких и тонких волос слегка завивались, отчего она казалась нежной и мягкой.
Хо Сяоюэ не нравилась Нин Чжи, но она должна была признать, что эта девушка, когда она наряжалась, была несколько привлекательной.
Губы Нин Чжи изогнулись вверх, и она ответила вопросом на вопрос:
— Почему ты здесь?
Нин Чжи не испытывала особых чувств к Хо Сяоюэ. Она была просто богатой избалованной соплячкой. Прямолинейная цундере, которая легко раздражалась. Она не умела манипулировать, а если и пыталась, то ее было видно насквозь.
По сравнению с Линь Тяньтянь, которая любила плести интриги за спиной, Нин Чжи предпочитала иметь дело с такими, как Хо Сяоюэ.
— Я здесь с братом ради благотворительности, — Хо Сяоюэ не любила подобные мероприятия, но ее брат должен был участвовать в этом ради семьи Хо. Зная, что ее брат прикован к инвалидному креслу, она должна была прийти, чтобы помочь ему.
Нин Чжи кивнула.
— Я тоже.
Хо Сяоюэ огляделась и не увидела Лу Цзюэ.
— Лу Цзюэ здесь нет. Ты оставила его дома и пришла сюда одна, чтобы развлечься?
Здесь было так много людей, и Лу Цзюэ никак не мог прийти. Она не могла удержаться и хотела словесно напасть на Нин Чжи.
— Сяоюэ, — мужчина на инвалидном кресле остановил ее.
Хо Сяоюэ сразу же затормозила. Надувшись и не смея больше ничего сказать, девушка толкнула инвалидное кресло и уехала.
Нин Чжи пошла в уборную и, выйдя оттуда, снова столкнулась с Хо Сяоюэ.
«Вот это да. Эта богатая молодая госпожа решила ходить за мной по пятам?»
Хо Сяоюэ бросила на Нин Чжи злобный взгляд и сказала очень непримиримым тоном:
— Мне очень жаль.
Нин Чжи была немного ошеломлена.
— Тебе не нужно было извиняться передо мной.
Подобное извинение она могла бы с таким же успехом просто пропустить. Кроме того, ее совсем не беспокоили слова Хо Сяоюэ.
— Мой брат сказал, что я должна извиниться перед тобой, — она хотела сказать, что это была не ее идея, и что брат заставил ее сделать это.
— О, — так тот мужчина на инвалидной коляске был братом Хо Сяоюэ? Она вспомнила, что в прошлую их встречу та сказала, что ее брат спас Лу Цзюэ.
Как человек в инвалидном кресле смог спасти ее мужа?
— Что это у тебя за реакция? Разве тебе нечего сказать? — Хо Сяоюэ была недовольна безразличным отношением девушки.
Нин Чжи посмотрела на нее.
— Что ты хочешь, чтобы я сказала?
— Мой брат попросил меня извиниться перед тобой. Я просто делала то, что он мне велел.
Нин Чжи небрежно сказала:
— Я знаю, что это идея твоего брата. Ты хотела, чтобы я сказала, что ты такая хорошая сестра?
Как только она закончила говорить, взгляд Хо Сяоюэ стал еще более злобным.
— Я не хорошая сестра. Я совсем не послушная!
Сказав это, молодая госпожа Хо сердито ушла.
Нин Чжи была в растерянности. Настроение этой молодой госпожи было еще труднее понять, чем настроение маленького глупого Лу Цзюэ.

    
  





  


  

    
      Во время аукциона Нин Чжи не увидела ничего, что бы ей понравилось. А матушка Лу купила ожерелье и подарила его ей.
По мнению госпожи Лу, эти милые вещицы очень хорошо дополняли Нин Чжи.
Многие увидели, как та относилась к своей невестке, и переоценили ее положение.
Когда аукцион закончился, уже стемнело, а когда они вернулись домой, было уже девять часов.
Нин Чжи еще немного поболтала с матушкой Лу, после чего вернулась в свою комнату.
Открыв дверь комнаты, Нин Чжи впервые за все время увидела, что Лу Цзюэ в своей цветочной пижаме спокойно сидел, прислонившись к изголовью кровати.
У Лу Цзюэ был определенный график, и к этому часу он уже должен был спать.
— Ты еще не спишь? — удивилась Нин Чжи.
Губы Лу Цзюэ были сжаты. Он посмотрел на нее, ничего не сказал, а затем лег и закрыл глаза, чтобы уснуть.
«Неужели он ждал, пока я приду?» — эта мысль неожиданно пришла в голову Нин Чжи.
Она знала, как упрямо и навязчиво вел себя Лу Цзюэ.
Он всегда возвращал стакан на место, когда пил из него. Даже одежда в его шкафу была сложена аккуратно и уложена в том же порядке, который он определил сам.
Аутисты очень сильно расстраивались, когда нарушался их распорядок.
Эта мысль заставила Нин Чжи усомниться в себе.
Сняв туфли на высоких каблуках, Нин Чжи подошла к кровати. Веки Лу Цзюэ слегка подрагивали под светом, очевидно, он все еще не спал.
Нин Чжи ласково сказала:
— Спасибо, что дождался меня, Лу Цзюэ.
Под светом длинные ресницы мужчины затрепетали.
Ночь была глубокой, и в комнате было очень тихо.
Нин Чжи приняла душ, но не стала переодеваться в пижаму. Вместо этого она надела красивое платье и белые туфли.
Повелитель сказал ей, что она могла тратить маленькие солнца, чтобы появляться и прикасаться к твердым предметам. Поэтому девушка уже не могла вернуться в прошлое ни босиком, ни в пижаме.
Она спросила: «Итак, на этот раз 10 маленьких солнц?»
Молочный голос Повелителя был наполнен волнением:[Верно, хозяйка.]
Нин Чжи передала ему 10 маленьких солнц, и вдруг у нее осталось всего 15. Если бы она потратила все 15, у нее было бы 15 минут времени, чтобы проявить себя или прикоснуться к окружающим ее предметам.
Когда Нин Чжи снова открыла глаза, то обнаружила, что стояла посреди улицы, а машины проезжали прямо через нее.
Она не могла ничего почувствовать, но просто наблюдать, как машины проезжали через нее одна за другой, было довольно сильным визуальным стимулом.
Нин Чжи быстро подошла к обочине дороги.
«Лу Цзюэ где-то поблизости?»
Нин Чжи уже заметила, что во время возвращения она всегда появлялась где-то рядом с ним.
Но местность вокруг была настолько большой, что девушка не знала, где искать Лу Цзюэ.
Сегодня было сильное солнце, и у многих пешеходов были зонтики. Нин Чжи гуляла свободно и совсем не волновалась из-за погоды.
Под солнцем ее кожа казалась еще более светлой и утонченной. Она могла вернуть свою красоту, только путешествуя в прошлое. Похоже, девушка недооценила свой первоначальный облик.
Платье, которое она надела, было куплено на ее нынешний размер. Теперь, когда тело изменилось, в области груди стало некомфортно.
Нин Чжи была и счастлива, и расстроена одновременно. Она вдруг поняла, что большая грудь могла быть тяжелым бременем.
Она огляделась вокруг в поисках Лу Цзюэ, но в то же время задалась вопросом, почему ее маленький муж оказался в этом месте.
— Разве ты не знаешь, что нужно остерегаться машин, когда идешь пешком? Тебя убьют! — услышала она позади крик мужчины. — Эй, я сказал, уйди с дороги. Ты что, глухой? Не слышишь, что я тебе говорю?
Нин Чжи повернулась и увидела высокого и худого человека в красном тренировочном костюме, стоящего перед машиной.
— Лу Цзюэ! — обрадовавшись, Нин Чжи быстро подбежала к нему.
Когда она подошла ближе, то увидела, что высокий и худой парень в красном — это ее муж.
Девушка быстро подбежала, схватила Лу Цзюэ за руку и оттащила его от машины, так как водитель продолжал кричать на него.
Нин Чжи отвела парня под тень дерева на обочине дороги. Ее глаза блестели от радости.
— Я нашла тебя, Лу Цзюэ.
По сравнению с тем, когда она в последний раз видела маленького Лу Цзюэ, тот сильно вырос. Теперь он был немного выше ее. Она определила его рост в 1,7 метра.
С исчезновением детского жира черты лица Лу Цзюэ стали более четкими, но из-за юного возраста его глаза и брови все еще выглядели как у маленького мальчика.

    
  





  


  

    
      В прошлый раз, когда она попала в прошлое, Лу Цзюэ был ей только по грудь, но теперь он был подростком, который был выше ее.
Нин Чжи находила это восхитительным. Она наблюдала за взрослением своего мужа!
— Ты все еще помнишь меня, Лу Цзюэ? — неуверенно спросила Нин Чжи.
Прошло всего несколько дней с тех пор, как она в последний раз видела маленького Лу Цзюэ, но для него это были годы.
Подросток посмотрел на нее и ничего не сказал. Он даже выдернул свою руку из руки Нин Чжи.
Девушка была немного ошеломлена. Маленький Лу Цзюэ забыл о ней?
Она почувствовала себя немного разочарованной.
— Почему ты здесь? Где шофер?
Люди с аутизмом любили наблюдать за тем, что крутится. Шины, которые быстро вращались на дороге, привлекали их внимание. Вдобавок ко всему, они не знали, как избегать машин. Очень опасно оставлять их одних на улице.
Нин Чжи нахмурилась.
— А твоя мама знает, что ты здесь один?
Лу Цзюэ немного поджал губы и ответил:
— 823.
Сейчас он был подростком. Его голос был хриплым, совсем не похожим на его глубокий голос во взрослой жизни.
— Что 823? — Нин Чжи не поняла, что он хотел сказать.
Глаза Лу Цзюэ были полуопущены. Его длинные ресницы слегка трепетали, брови были нахмурены. Он выглядел недовольным и немного обиженным.
Парень выглядел почти жалким.
Нин Чжи почувствовала, будто ее мягко ткнули кончиком пальца в сердце.
Она нежно спросила:
— Можешь ли ты сказать мне, что означает число 823?
— 823 дня, — ответил Лу Цзюэ, глядя на нее своими черными и безмятежными глазами.
Нин Чжи не сразу поняла, что он хотел сказать.
Лу Цзюэ снова опустил глаза и не обращал на нее внимания.
Она спросила его:
— Лу Цзюэ, как давно ты тут ходишь? Ты вышел сам? — матушка Лу не оставила бы Лу Цзюэ одного.
— Сам, — подростковый голос Лу Цзюэ был безэмоциональным.
Словно осознавая, что его голос странный и не приятный для слуха, он быстро закрыл рот после того, как закончил говорить.
«Он вышел сам?»
Нин Чжи нахмурилась.
— Позволь мне отвезти тебя домой. Твои родные беспокоятся о тебе.
Лу Цзюэ ничего не сказал и не отказал ей.
Она понятия не имела, как долго Лу Цзюэ отсутствовал. Солнце палило вовсю, и Нин Чжи заметила, что губы подростка сильно пересохли.
— Ты хочешь пить? Давай я принесу тебе воды? — Нин Чжи вдруг вспомнила, что у нее с собой ничего не было. — У тебя есть деньги?
Лу Цзюэ моргнул и достал их из кармана брюк.
Нин Чжи не взяла у него деньги, а повела его в направлении парка перед ними.
Лу Цзюэ мог видеть ее, поэтому ее появление не имело для него никакого значения, но другие пешеходы на дороге были бы напуганы внезапным появлением человека из ниоткуда.
В парке было не так много людей. Нин Чжи потратила 10 маленьких солнц, чтобы появиться на 10 минут.
Как только она появилась, то почувствовала жар вокруг себя и то, насколько сильным было солнце.
Это было невероятно. Эффект от маленьких солнц показался Нин Чжи невероятным.
А Лу Цзюэ, источник маленьких солнц, посмотрел на нее. Он все еще был глупым и милым.
Губы Нин Чжи тоже пересохли от жары. Взяв Лу Цзюэ за руку, она сказала:
— Пойдем.
Она привела его туда, где продавали воду.
Была середина лета, и весь город был похож на парник. Они шли совсем немного, а Нин Чжи уже начала потеть.
Рядом с парком был небольшой супермаркет, и Нин Чжи пошла туда вместе с Лу Цзюэ.
Она купила две бутылки воды.
Женщина-босс, которая ела дынные семечки, была удивлена красотой девушки. Она не знала, как это произошло, но у той было нежное лицо, большие и живые глаза, красные губы, словно накрашенные помадой. Даже ее кожа была светлой, как молоко.
Она не знала, как описать ее, но ей казалось, что девушка перед ней красивее, чем звезды на телевидении с сильным макияжем.

    
  





  


  

    
      — Что-то не так, босс? — естественно, Нин Чжи заметила, как женщина смотрела на нее.
Та не могла не похвалить:
— Маленькая девочка, ты такая красивая. Тетя прожила здесь половину своей жизни и никогда не видела такой красивой девушки, как ты.
Она увидела руку Нин Чжи, когда девушка расплачивалась. Та сильно отличалась от ее собственной, огрубевшей от тяжелого ручного труда. Маленькая рука Нин Чжи была светлого цвета, пальцы длинные и тонкие, а кончики были розовато-вишневого цвета. Это были руки, которые холили и лелеяли.
Ей стало интересно, какая семья могла вырастить такую девочку. Если бы у нее была такая дочь, она бы смеялась в своих мечтах.
Размышляя об этом, женщина не могла не смотреть на Нин Чжи. Чем дольше она смотрела на нее, тем больше завидовала. Ей хотелось поменять своего ленивого сына на такую красивую дочь.
Улыбка Нин Чжи стала еще слаще после того, что сказала ей продавщица. В конце концов, всем девушкам нравилось, когда им говорили, что они красивые.
Нин Чжи взяла две бутылки воды и, уже собираясь передать одну из них парню, повернулась и увидела, что его не было.
— Лу Цзюэ.
Нин Чжи посмотрела вдаль и увидела, что тот шел по дороге, а мимо проносились машины.
Испугавшись, она быстро побежала вперед.
Наблюдая за тем, как машина приближалась к нему, а Лу Цзюэ даже не подозревал, насколько это опасно, сердце Нин Чжи готово было выскочить из горла.
— Лу Цзюэ, будь осторожен. Не ходи туда.
Две бутылки с водой упали на землю.
Нин Чжи споткнулась и бросилась вперед. Ее рука задела одежду Лу Цзюэ, и она упала на землю.
Не обращая внимания на боль в ноге, Нин Чжи быстро схватила парня за руку.
— Куда ты идешь?
Лу Цзюэ опустил руку и безучастно посмотрел на Нин Чжи.
Девушка встала:
— Хватит бегать бесцельно. Ты меня напугал.
На улице было слишком много машин, и он не знал, как их избежать. Парень мог попасть под машину в любой момент.
— Кровь. Красная, — в хриплом голосе Лу Цзюэ прозвучала нотка нервозности.
Нин Чжи опустила голову и увидела, что ее колено поцарапано и кровоточит.
На ее светлой коже даже небольшая отметина была заметна, не говоря уже о большой царапине. Это выглядело пугающе.
Глядя на кровь, которая сочилась, Лу Цзюэ забеспокоился.
— Лекарство, лекарство.
«Тебе нужно использовать лекарство».
Нин Чжи вспомнила, что говорил Повелитель. Если бы ей было больно в этом мире после того, как она появилась в физической форме, у нее бы появились чувства. Сейчас же она чувствовала боль.
Лу Цзюэ внезапно повернулся к ней спиной, присел на корточки и сказал:
— Больница. Несу тебя.
Лу Цзюэ хотел отнести Нин Чжи в больницу.
— Нам не нужно ехать туда, — никто не сможет увидеть ее через пять минут.
— Нести тебя. Нести тебя, — Лу Цзюэ очень настаивал на этом.
Под палящим солнцем губы парня пересохли. Нахмурившись, он был упрям, как маленький зверек.
Нин Чжи ничего не оставалось, как забраться ему на спину.
Подросток Лу Цзюэ был выше ее, но его талия и спина все еще оставались худыми.
Нин Чжи крепко держалась за плечи Лу Цзюэ. Она боялась, что он недостаточно силен и уронит ее.
Девушка приблизилась и сказала ему на ухо:
— Я не хочу идти в больницу. Давай просто вернемся в парк, где мы были раньше.
— Лекарства, — сказал Лу Цзюэ.
— Мне ничего не нужно, — у нее оставалось всего 5 минут времени. Ей не нужны были никакие лекарства, ее рана, вероятно, исчезнет к тому времени.
— Лекарства, — упрямо повторил Лу Цзюэ.
Нин Чжи ничего не оставалось, как сказать:
— Мне просто нужно промыть рану.
Затем она протянула руку, покрутила ухо Лу Цзюэ и злым голосом сказала ему:
— В следующий раз не бегай без оглядки. Смотри, я упала, когда бежала за тобой.

    
  





  


  

    
      Лу Цзюэ не чувствовал боли. Он только почувствовал покалывание в ухе. Парень нес Нин Чжи в сторону парка с опущенной головой, не издавая ни звука.
Через некоторое время он сказал:
— Не бегу.
На улице было жарко, и от соприкосновения тел друг с другом становилось еще жарче.
Человек на его спине был одновременно мягким и теплым. Это было странное ощущение для Лу Цзюэ.
Закрыв рот, он ускорил шаг. В нос ударил приятный аромат.
В парке было не так много людей.
Сидя на длинной деревянной скамье, Нин Чжи слегка приподняла ногу.
Та была тонкой и изящной, и под солнцем казалась еще более тонкой и нежной. Она резко контрастировала с темным цветом деревянной скамьи.
Лу Цзюэ присел на корточки перед скамейкой и помог ей промыть рану.
Он был неуклюж, но нежен и осторожен. Понемногу кончиком пальца парень счищал песок с раны.
Нин Чжи немного пошевелила ногой от боли.
Лу Цзюэ поднял на нее глаза.
— Я не буду двигаться. А ты продолжай, — Нин Чжи всегда была трусихой, когда дело касалось боли. Если бы она не чувствовала, что плакать перед Лу Цзюэ будет очень неловко, ее глаза сейчас были бы красными от слез.
Лу Цзюэ с детства никогда не плакал и не говорил, что ему больно. Тем не менее от вида хмурой Нин Чжи у него заныло в груди.
Лу Цзюэ опустил голову и подул на рану.
Нин Чжи немного опешила:
— Лу Цзюэ?
Голос молодого человека был хриплым:
— Я подую.
Он повторил еще раз:
— Подую.
Нин Чжи все еще помнила, как в детстве она дула на его рану, когда он был ранен. Теперь их роли поменялись местами.
Глаза Нин Чжи искривились от улыбки. Молодой и неопытный Лу Цзюэ перед ней был до смешного милым.
— Спасибо тебе большое. Мне больше не больно.
Как только она закончила говорить, ее 10-минутное время истекло, и Нин Чжи вернулась в свое первоначальное состояние, где ее мог видеть только Лу Цзюэ. Рана на ее ноге исчезла, а кожа снова стала светлого цвета.
Девушка была права. Как только время закончится, все раны, которые она получила, мгновенно исчезнут.
Колено Нин Чжи стало светлым и нежным, без малейшего намека на покраснение.
Посмотрев на ее ногу, Лу Цзюэ увидел, что красная рана исчезла.
Парень наклонился, чтобы осмотреть ее, и его теплое дыхание коснулось колена Нин Чжи. Щеки девушки загорели, и она снова пошевелила ногой.
Поймав недоуменный взгляд Лу Цзюэ, Нин Чжи улыбнулась и сказала:
— Моя рана намного лучше. Спасибо, что позаботился о ней, Сяо Цзюэцзюэ.
— Рана исчезла, — сказал Лу Цзюэ.
— Верно. Она исчезла, — Нин Чжи бесстыдно ответила: — Потому что я старшая сестра Ангел.
Лу Цзюэ опустил глаза. Его хриплый голос был глубоким.
— Странная старшая сестра.
Нин Чжи была немного удивлена. Неужели он узнал ее?
Под солнцем Лу Цзюэ в своем красном тренировочном костюме все еще стоял перед ней на полусогнутых коленях. На его лице не было никакого выражения.
Сердце Нин Чжи немного смягчилось.
— Что ты имел в виду, когда сказал 823 дня?
Лу Цзюэ держал рот на замке.
Нин Чжи высказала свои догадки вслух.
— Прошло 823 дня с тех пор, как мы виделись в последний раз?
Лу Цзюэ поднял на нее глаза и после долгого раздумья наконец выдавил из горла звук согласия.
Нин Чжи была ошеломлена. Значит, он помнил ее все это время?
Лу Цзюэ положил свою холодную и светлую щеку на ногу Нин Чжи. Его глаза были прекрасными. Он спокойно смотрел на нее своими темными глазами, и был похож на обиженного щенка, умоляющего утешить его.
Странная старшая сестра исчезла на 823 дня. Он считал каждый из них.
П.р.: как можно быть таким милым??? Это, наверное, первая главая, где Цзюэ так много слов говорит)))

    
  





  


  

    
      Нин Чжи всегда думала, что маленькому Лу Цзюэ не хватало эмоций, и если он и вспомнит ее, то это будет лишь очень слабым впечатлением.
Но теперь она вдруг узнала, что он не только помнил ее, но даже с нетерпением ждал новой встречи.
Нин Чжи почувствовала, как пухлая маленькая ладошка уколола ее сердце. «О, как маленький Лу Цзюэ может быть таким милым?»
Глядя на сидящего перед ней мальчика-подростка, Нин Чжи не удержалась и протянула руку, чтобы погладить того по голове. Его волосы были приятными и мягкими.
— Прости, что я так долго не возвращалась.
Она не знала, что он будет ждать ее.
Впервые парень добровольно протянул руку и обхватил запястье Нин Чжи. Его голос охрип:
— Прощаю тебя.
Его пальцы теперь были тонкими и сильными. Нин Чжи просто позволила ему взять ее за руку. Ее глаза искривились от улыбки.
— Ты простишь меня вот так просто?
Лу Цзюэ опустил глаза и ничего не сказал.
Солнце палило на них. На нее оно не оказывало никакого влияния, но то же самое нельзя было сказать о Лу Цзюэ. При такой температуре он мог получить тепловой удар.
Нин Чжи взяла Лу Цзюэ за руку.
— Давай я отвезу тебя домой.
Семья Лу к этому времени уже впала в панику.
Мать Лу чуть не потеряла сознание, когда узнала, что Лу Цзюэ потерялся. Отец Лу отправил множество людей на его поиски. Он тоже выглядел не намного лучше.
— Господин, мы увидели, что молодой господин сел в автобус по видеозаписи с камер наблюдения. Мы даже просмотрели видеозапись автобуса и сейчас ищем в районе, где он вышел.
— Вы должны найти Сяо Цзюэ в ближайшее время, — глаза матушки Лу были красными, а уголки глаз опухли. Она уже давно плакала.
Мысль о том, что Лу Цзюэ был где-то один, заставляла ее волноваться.
Рядом с ней сидел Лу Шэньюань, который был аккуратно и чисто одет, и утешал ее:
– Я уверен, что с младшим братом все будет в порядке.
Мать Лу вытерла слезы, навернувшиеся на глаза.
— Сяо Цзюэ не знает, что нужно избегать машин. Я не могу представить его бегающим вслепую посреди улиц. Он также не любит разговаривать, поэтому не спросит ни у кого дорогу, ни помощи.
Чем больше матушка Лу думала об этом, тем больше она волновалась.
— Младший брат очень умный. Я уверен, что он вернется домой, когда закончит развлекаться, — Лу Шэньюань попросил слугу принести его матери чашку женьшеневого чая, чтобы успокоить ее. После этого он спокойно сидел и не нуждался в присмотре.
Сердце матери Лу сжалось. От мысли о том, что ее маленький сын может пострадать или столкнуться с плохими людьми, на глаза навернулись слезы.
Красивое лицо отца Лу выглядело несчастным, а его глаза наполнились болью.
— Не волнуйся. Я обещаю, что найду сына. Ты еще не обедала. Давай я попрошу кухню приготовить тебе что-нибудь.
— У меня нет аппетита, — голос матушки Лу был надтреснутым. — Я уверена, что Сяо Цзюэ тоже не ел. Что будет, если он проголодается? Я даже не знаю, есть ли у него с собой деньги.
Отец Лу тоже беспокоился за сына. Слова жены заставили его волноваться еще больше.
— Я уверен, что с младшим братом все будет хорошо, — сказал Лу Шэньюань, словно успокаивая и родителей, и себя.
— Ты прав. Я уверена, что с Сяо Цзюэ все будет хорошо, — мать Лу была атеисткой, но сейчас она не могла не начать молиться за благополучное возвращение сына.
Нин Чжи только что провела эксперимент с 10 маленькими солнцами, и теперь у нее оставалось только 5. Она не могла позволить себе тратить их впустую.
От особняка Лу до места, где они сейчас находились, было около 10 автобусных станций. Она понятия не имела, как Лу Цзюэ вообще туда попал.
Девушка взяла Лу Цзюэ с собой в такси и сказала водителю его адрес.
Машина остановилась перед особняком Лу, и, как только парень вышел из машины, охранник с взволнованным видом побежал сообщить дворецкому, что второй молодой господин вернулся.
Глядя на женщину, которая прибежала с покрасневшими глазами и хотела обнять сына, Нин Чжи вдруг вспомнила, как матушка Лу рассказывала ей, что Лу Цзюэ однажды потерялся. Она беспокоилась о нем всю ночь, и в конце концов его нашли в больнице.
Потерявшегося Лу Цзюэ сбила машина. Водитель был так напуган, что немедленно отвез его в больницу. К счастью, у Лу Цзюэ было только несколько царапин на руке, но ничего серьезного.
Мать Лу все еще была напугана, когда рассказывала о случившемся.
Значит, именно она нашла потерявшегося Лу Цзюэ в этот раз.
Нин Чжи не могла представить, что пережил ее маленький муж, потерявшись на целую ночь.

    
  





  


  

    
      — Сяо Цзюэ, куда ты ушел? Мама так волновалась, — матушка Лу проигнорировала сопротивление Лу Цзюэ и обняла его. Слезы текли по щекам, и тяжесть наконец-то была снята с ее груди.
— Мама очень волновалась, — матушка Лу крепко обняла своего худого сына, боясь, что снова потеряет его.
Рот Лу Цзюэ был плотно закрыт, а брови нахмурены. Не желая, чтобы его обнимали, он изо всех сил пытался освободиться от матери Лу.
Женщина испустила глубокий вздох облегчения.
— Сяо Цзюэ, в будущем больше так не бегай.
Она отпустила его, и Лу Цзюэ перестал сопротивляться.
Отец Лу был не так эмоционален, как мать Лу, но его глаза все еще блестели от влаги.
Рядом с ними стоял Лу Шэньюань в белой рубашке и улыбался:
— Младший брат, ты благополучно вернулся домой. Это здорово. Мама и папа очень волновались.
Лу Цзюэ ничего не ответил.
Мать Лу осмотрела сына с ног до головы и, убедившись, что он не ранен, наконец сказала:
— Ладно, не будем больше стоять у входа. Пойдемте внутрь.
Нин Чжи последовала за ними.
Идя впереди, Лу Цзюэ вдруг обернулся и посмотрел на нее.
Губы Нин Чжи изогнулись, и она ускорила шаг.
Сяо Цзюэцзюэ начал обращать на нее внимание!
В столовой матушка Лу хлопотала вокруг Лу Цзюэ. Покончив с едой, она отпустила его в комнату, чтобы он немного отдохнул.
Нин Чжи последовала за ним наверх.
В коридоре неожиданно появился Лу Шэньюань.
— Как ты вернулся? — он встал перед ним.
Лу Цзюэ ничего не ответил. Он никак не отреагировал на слова Лу Шэньюаня.
Парень вздохнул:
— Мама и папа беспокоились о тебе.
Нин Чжи нахмурилась, услышав это.
Голос Лу Шэньюаня был низким.
— Я не думал, что ты сможешь так быстро найти дорогу домой. Почему ты все же вернулся?
Нин Чжи была ошеломлена, когда услышала слова Лу Шэньюаня.
Девушка всегда знала, что он издевался над Лу Цзюэ, когда они были детьми, и что тот был злым, но она списала это на то, что он был молод и не знал ничего лучшего. Услышав, что Лу Шэньюань говорил сейчас, она посмотрела на него совсем другими глазами.
— Семье Лу не нужны дураки, — Лу Шэньюань продолжил. — Тебе не следовало возвращаться.
Нин Чжи подумала, что у нее галлюцинации. Лу Шэньюань специально принижал Лу Цзюэ. Как он мог!
Лу Шэньюань знал, что Лу Цзюэ не ответит ему. Он улыбнулся и пошел прочь.
Глядя на притихшего Лу Цзюэ, а затем на Лу Шэньюаня с самодовольным видом, Нин Чжи разозлилась.
Девушке кое-что пришло в голову. Она с улыбкой наклонилась к уху Лу Цзюэ и сказала:
— Сяо Цзюэцзюэ, позволь мне проучить его за тебя.
Сказав это, она быстро побежала за Лу Шэньюанем.
Девушка потратила одно маленькое солнце, чтобы материализоваться.
В коридоре Лу Шэньюань, казалось, споткнулся обо что-то. Все его тело кувыркнулось вперед, и он тяжело упал на пол.
Парень сильно ударился носом, и тот начал кровоточить.
— Молодой господин, у вас кровь из носа, — слуга, проходивший мимо, случайно увидел упавшего Лу Шэньюаня и быстро подошел, чтобы помочь ему подняться.
Лу Шэньюань не позволил помочь ему. Прикрыв нос рукой, он повернулся и посмотрел назад. На полу ничего не было.
Лу Шэньюань нахмурился. Парень был уверен, что почувствовал что-то, что поставило ему подножку.
Неужели он ошибся?
Глядя на растерянного Лу Шэньюаня, Нин Чжи улыбнулась, как маленькая лиса, только что укравшая еду. Она снова почувствовала, что сила маленьких солнц была чудесной.
Вернувшись в комнату, Лу Цзюэ тихо сидел на кровати.
Нин Чжи подошла и сказала ему:
— Сяо Цзюэцзюэ, я преподала Лу Шэньюаню урок для тебя и причинила ему боль.
Лу Цзюэ поднял на нее глаза. Через некоторое время он сказал:
— Ты исчезнешь.
«Ты собираешься исчезнуть?»
Нин Чжи удивилась:
— О, ты такой умный и знаешь, что я должна скоро уйти?
Их встреча на этот раз была короткой.
Лу Цзюэ спокойно посмотрел на нее:
— Не уходи.
— Это не то, что я могу контролировать, — Нин Чжи целенаправленно дразнила его. — Сяо Цзюэцзюэ, ты не хочешь, чтобы я уходила?
Длинные и прямые ресницы Лу Цзюэ затрепетали, и он сказал низким голосом:
— М-м-м.
Он встал, подошел к комоду, открыл верхний ящик и достал из него разноцветную ленту.
Лу Цзюэ снова подошел к ней.
— Для чего эта лента? — Нин Чжи была озадачена.
Лу Цзюэ сел рядом с Нин Чжи.
— Завязать.
Он наклонился и попытался связать лодыжку Нин Чжи со своей.
Девушка не знала, что на это сказать. Она вдруг вспомнила, как маленький Лу Цзюэ хватался за ее подол, чтобы она не ушла от него, а теперь, когда вырос, он научился привязывать ее.
Тем не менее Лу Цзюэ быстро понял, что лента проходила прямо через ногу Нин Чжи, и ее нельзя было использовать для привязывания.
Он моргнул. Его губы сомкнулись, и он уставился на Нин Чжи, словно спрашивая ее, почему лента прошла сквозь нее.
Чтобы удовлетворить его, Нин Чжи потратила еще немного солнышек, чтобы материализоваться.
— Хорошо, попробуй еще раз.
Лу Цзюэ заметил, что теперь ленту можно было обвязать вокруг Нин Чжи.
Лодыжка девушки была тонкой, и Лу Цзюэ неуклюже обмотал ленту несколько раз, привязывая ее лодыжку к своей.
Глядя на узел, который парень завязал вокруг их ног, Нин Чжи разразилась смехом.
В глазах Лу Цзюэ тоже появилась улыбка. Она была светлой, словно в них зажглись маленькие звездочки.
На этот раз Нин Чжи не стала прикрывать глаза Лу Цзюэ рукой.
Она слегка ущипнула его за щеку.
— Мне пора идти.
Лу Цзюэ моргнул, и красивое лицо девушки стало расплываться перед ним все больше и больше. А потом она исчезла.
Узел развязался, и разноцветная лента свободно упала ему на ногу. Звезды в глазах маленького Лу Цзюэ рассыпались.

    
  





  


  

    
      Вернувшись к реальности, Нин Чжи медленно открыла глаза.
До этого перемещения она всегда считала это просто выполнением своих заданий. Девушка чувствовала, что маленький Лу Цзюэ был жалким и милым, и что весь ее опыт был очень благородным.
После возвращения в этот раз в ее груди появилось тоскливое чувство.
В прошлом ей хотелось, чтобы маленький Лу Цзюэ вспомнил свою сестру-ангела, но сейчас хотелось, чтобы он этого не делал. Так мальчик не смог бы считать дни до их новой встречи.
Ночь была очень тихой.
Нин Чжи повернулась и посмотрела на Лу Цзюэ с закрытыми глазами. При тусклом свете очертания его лица были отчетливыми. Волосы на лбу покорно лежали, как у маленького Лу Цзюэ.
Она придвинулась к нему поближе.
Нин Чжи незаметно протянула руку, погладила его по волосам и ласково сказала:
— Сладких снов, Сяо Цзюэцзюэ.
На следующий день солнце светило в комнату через окно от пола до потолка. Занавески светло-голубого цвета шелестели от легкого ветерка.
Когда Нин Чжи проснулась, Лу Цзюэ уже вышел на пробежку. Она никогда не видела его спящим или дремлющим в это время. Биологические часы этого парня были более точными, чем будильник.
Она долго боролась, прежде чем наконец встала с постели.
В это время кто-то постучал в дверь.
Нин Чжи открыла дверь.
— В чем дело, тетушка Хуа?
Женщина ответила:
— Госпожа попросила, чтобы ты спустилась вниз.
Нин Чжи была озадачена:
— Она сказала, о чем идет речь?
Тетушка Хуа:
— Прибыл специалист, которого первый молодой господин нанял для второго молодого господина. Госпожа хочет, чтобы ты сопровождала молодого господина Лу в больницу.
Нин Чжи знала, что Лу Шэньюань упоминал, что он искал врача для Лу Цзюэ.
После нескольких случаев, когда Лу Шэньюань подставлял Лу Цзюэ в детстве, Нин Чжи сильно сомневался в его заботе о брате.
Была вероятность, что он поступал так в детстве, потому что завидовал Лу Цзюэ и хотел стать любимчиком взрослых, или что это были просто шалости, потому что мальчик недолюбливал Лу Цзюэ. Но он вырос в хорошего старшего брата, который перед всеми заботился о своем младшем брате.
Тем не менее Нин Чжи больше склонялась к тому, что Лу Шэньюань не просто стал хорошим старшим братом. Вместо этого он притворялся, чтобы обмануть окружающих.
— Хорошо. Я так и сделаю, — Нин Чжи тоже хотела узнать о ситуации с Лу Цзюэ.
Нин Чжи переоделась в бежевое платье. Ее кожа стала светлее, и такой приятный цвет ей очень шел.
Она спустилась вниз и застала там матушку Лу, Лу Шэньюаня и Линь Тяньтянь. Отец Лу, вероятно, ушел в офис.
Матушка Лу выглядела так, будто у нее сегодня хорошее настроение, и она сказала Нин Чжи:
— А, ты здесь. Давай после завтрака вместе проводим Сяо Цзюэ в больницу. Доктор уже ждет его там.
Затем она продолжила:
— Сяо Цзюэ очень недоволен больницей. Тебе придется постараться уговорить его.
Нин Чжи была единственной, кого он слушал, поэтому девушка кивнула.
Она взглянула на Линь Тяньтянь и с удивлением заметила у той прыщик над губой и темные круги под глазами. Она выглядела так, словно не очень хорошо отдохнула.
По сравнению с тем временем, когда у Лин Тяньтянь было 100% ореола, после потери 20% она выглядела растрепанной.
Нин Чжи чувствовала, что Линь Тяньтянь сойдет с ума, если снова станет такой, какой была раньше. Девушка с интересом ждала этого дня.
Линь Тяньтянь была в бешенстве последние несколько дней. Девушка отнесла кулон в ремонт, и трещину на нефрите уже заделали, не оставив никаких признаков того, что он был сломан.
Тем не менее она поняла, что даже после починки, тот все равно не мог забрать нимб у Нин Чжи.
Глядя на кузину, кожа которой стала лучше, а черты лица стали более выдающимися, Линь Тяньтянь была очень раздражена и в то же время чувствовала беспокойство.
Почему на ее нефрите появилась трещина, и почему, когда нимб вернулся к Нин Чжи, она не смогла забрать его обратно?

    
  





  


  

    
      Нин Чжи не волновало, что Линь Тяньтянь подглядывала за ней, как и то, что та знала, что она вернула свой нимб. Ее кузина, как вор, не могла спрашивать у владелицы, почему она забрала украденное у нее.
Лу Цзюэ только что вернулся с утренней пробежки.
Он был одет в красную тренировочную форму, на лбу и высоком прямом носу выступили капельки пота.
Он был прекрасен, холоден и сексуален.
Матушка Лу знала, что сын не услышит ее, если она будет говорить с ним напрямую. Поэтому просто попросила Нин Чжи пообщаться с ним.
Девушка последовала за мужем наверх, когда он пошел переодеваться, и сказала ему:
— Лу Цзюэ, я пойду с тобой в больницу после завтрака.
Мужчина тихо вошел в спальню.
Нин Чжи тихо сказала:
— Это просто осмотр. Я буду там, чтобы составить тебе компанию на все время.
Лу Цзюэ после долгого раздумья сказал:
— М-м-м.
Он как раз закончил говорить, когда разделся прямо перед Нин Чжи.
Девушка не успела отвернуться, и ее взгляд устремился прямо на его грудь.
Та казалась крепкой и прочной, с тонким слоем мышц. Ее взгляд переместился ниже, и продолжал опускаться, пока не упал на брюки.
Нин Чжи и раньше прикасалась к этому месту. Она даже получила 14 маленьких солнц. Девушка не думала, что место, которое так приятно на ощупь, также приятно на вид.
Рука Лу Цзюэ легла на цветочную рубашку, которая лежала на комоде, но из-за того что рядом с ним стояла Нин Чжи, он, сжав губы, взял красную рубашку.
Когда Лу Цзюэ надел рубашку, девушка увидела, что его руки потянулись к поясу брюк. Она уже собиралась отвернуться, когда ее ослепили яркие цвета.
Внутри больницы.
Врач проводил осмотр и оценку Лу Цзюэ, а также его психического состояния. Физическое и психологическое обследование, а также ряд дополнительных обследований.
Нин Чжи нервно посмотрела на шкалу аутистического поведения, которую доктор держал в руке. Она уже четыре раза спасала Лу Цзюэ. Девушка чувствовала, что поведение Лу Цзюэ в последнее время улучшалось.
Раньше ее муж никогда не смотрел на нее и не встречался с ней глазами, но теперь его взгляд задерживался на ее лице на несколько секунд, а иногда он даже встречался с ней глазами.
Нин Чжи ждала снаружи, когда станут известны результаты.
Из-за внешности Линь Тяньтянь уже заставила агента перенести даты съемок. Она хотела увидеть разочарование и боль Нин Чжи, поэтому и поехала в больницу.
Девушка подошла к Нин Чжи. Приблизившись к ней, она увидела, что кожа у той не только стала светлее, но и черты лица стали более тонкими. Нин Чжи больше не была простой девушкой, которая потеряла весь свой ореол.
Глаза Линь Тяньтянь немного потемнели. Она была недовольна.
Линь Тяньтянь сказала Нин Чжи:
— В последнее время Лу Цзюэ дважды терял контроль над собой. Ему становилось все хуже. Будет лучше, если доктор выпишет ему таблетки для снятия симптомов.
Нин Чжи подняла брови.
— Ты врач? Ты решаешь, нужны ли ему лекарства по рецепту?
Линь Тяньтянь на секунду перестала дышать. Затем она сказала Нин Чжи:
— Если состояние Лу Цзюэ будет ухудшаться, он станет более импульсивным и будет нападать на других людей. И может даже покончить жизнь самоубийством. Назначение ему лекарств — это способ обезопасить его и окружающих.
— Как человек, близкий к нему, ты подвергаешься самому большому риску, — Линь Тяньтянь пристально смотрела на Нин Чжи, пока говорила, и внимательно изучала ее. Она хотела увидеть на лице Нин Чжи боль и обиду на Лу Цзюэ.
Однако девушка не обнаружила ничего подобного.

    
  





  


  

    
      Нин Чжи посмотрела на Линь Тяньтянь спокойно, почти холодно, и сказала ей:
— Диагноз еще не поставлен. Почему ты так уверена, что его состояние ухудшилось? Или ты хочешь сказать, что можешь видеть будущее?
Линь Тяньтянь была ошеломлена холодом в глазах Нин Чжи. Она вспомнила свой сон и заволновалась. Девушка объяснила:
— Раньше ты делилась со мной своими переживаниями. Я забочусь о тебе, вот и все. Если ты не хочешь слушать, что я скажу, то просто промолчу.
Нин Чжи резко сказала:
— Ты не беспокоишься обо мне. Просто хотела послушать, как я ворчу, и посмеяться над моим несчастьем. Линь Тяньтянь, перестань относиться к другим как к дуракам.
Девушка была немного ошеломлена. Она никогда не видела, чтобы Нин Чжи была такой агрессивной в прошлом.
Линь Тяньтянь хотела объясниться.
Нин Чжи прервала ее:
— Мы находимся в больнице. Ты можешь держать рот на замке?
— Ты… — Линь Тяньтянь ушла с покрасневшим лицом. Было ли это от гнева или от смущения, могла знать только она.
Нин Чжи хмыкнула и вызвала Повелителя: «У меня еще есть три маленьких солнца. Поменяй их на ореол».
Больше всего Повелитель радовался, когда Нин Чжи обменивала свои маленькие солнца.
[Да, хозяйка.]
В общей сумме она забрала уже 23% своего нимба.
Повелитель сказал ей в прошлом, что ореол, который она получила обратно, потратив маленькие солнца, не мог быть снова отнят у нее.
Именно по этой причине Линь Тяньтянь не смогла снова забрать нимб Нин Чжи, даже после того, как она починила свой нефрит.
В тот момент, когда произошел обмен, девушка заметила, что ее кожа стала еще на один тон светлее. Но это было меньше, чем раньше, поэтому результат не был столь очевиден.
Линь Тяньтянь, которая вернулась к Лу Шэньюаню, все еще держала гнев в глазах. Мало того, что отношение Нин Чжи к ней полностью изменилось, та еще и постоянно раздражала, и ее слова были грубыми.
— В чем дело? — Лу Шэньюань заметил, что его жена выглядела не очень хорошо.
Линь Тяньтянь закусила губу и ответила:
— Думаю, Сяо Чжи встревожена и не в лучшем настроении. Я пыталась ее успокоить, а она на меня набросилась.
Лу Шэньюань нахмурился.
— Она издевалась над тобой, когда ты беспокоилась о ней? Ты слишком добрая.
Линь Тяньтянь застенчиво улыбнулась.
— Ничего страшного.
Лу Шэньюань заботливо погладил ее по голове.
— Я буду чувствовать себя плохо из-за этого, — конечно, это была часть причины, по которой он влюбился в нее.
Линь Тяньтянь покраснела еще больше.
— Твои глаза... — в тот же миг Лу Шэньюань подумал, что с его глазами что-то не так.
С застенчивым видом Линь Тяньтянь спросила:
— А что с моими глазами?
Она посмотрела на него и моргнула.
С тех пор как девушка украла нимб Нин Чжи, ее светлая кожа была не единственной вещью, которой она радовалась. Были и ее глаза.
Еще в семье Линь она всегда завидовала красивым глазам Нин Чжи. Они были большими и яркими, а когда она улыбалась, казалось, что в них была звездная пыль.
Когда Нин Чжи плакала, и в ее глазах появлялись слезы, другим хотелось утонуть в ее слезах.
Линь Тяньтянь мечтала иметь такие же глаза, как у Нин Чжи, и ее желание исполнилось.
Хотя они все еще не были такими красивыми, как у Нин Чжи, но под действием ореола, ее глаза стали миндалевидными. Они были прозрачными и красивыми.
Иногда в порыве нежности Лу Шэньюань любил целовать ее в глаза.
Мужчина нахмурился и почувствовал, что у него галлюцинации.
Изначально глаза Линь Тяньтянь были одухотворенными и прозрачными, так почему же вдруг они стали такими обычными?
Линь Тяньтянь покраснела и ласково сказала:
— Не смотри на меня так.
Лу Шэньюань отвел взгляд и, ничем не выдавая себя, сказал:
— Пришел доктор.

    
  





  


  

    
      Нин Чжи и мать Лу были первыми, кто спросил у врача о результатах.
Доктор сказал им, что Лу Цзюэ сейчас аутист среднего уровня.
Это означало, что тот прошел долгий путь от продвинутого уровня, на котором он когда-то был.
— Ему не становится хуже? — воскликнула Линь Тяньтянь. Вспомнив, что она сказала кузине совсем недавно, то почувствовала, что ее ударили по лицу.
Нин Чжи повернулась и уставилась на нее.
— Ты сказала так, будто хочешь, чтобы Лу Цзюэ стало хуже.
— Конечно, нет. С чего бы мне так думать? — Линь Тяньтянь быстро объяснилась, заметив недовольный взгляд матушки Лу. — Я очень рада слышать, что Лу Цзюэ становится лучше.
Лу Шэньюань вмешался:
— Доктор, вы знаете, из-за чего моему брату стало лучше? Я хочу знать, можем ли мы выяснить причину этого. Так сможем убедиться, что он и дальше будет поправляться.
Доктор:
— Госпожа Нин во многом повлияла на господина Лу.
Проводя осмотр, доктор видел, как его пациент общался с Нин Чжи. Он мог сказать, что мужчина слушал свою жену, и у них не было проблем с общением.
Матушка Лу быстро сказала доктору:
— Все верно. Сяо Цзюэ всегда слушает Сяо Чжи.
Матушка Лу не могла не улыбнуться. Это было правильное решение, что Нин Чжи вышла замуж за ее сына.
— Нужно ли нам с этого момента давать ему лекарства? — спросил Лу Шэньюань.
Нин Чжи посмотрела на него.
Доктор:
— Сейчас пациент не нуждается в лекарствах. По правде говоря, что касается состояния господина Лу, то госпожа Нин более эффективна для него, чем любые лекарства.
Лу Шэньюань кивнул.
— Хорошо. Теперь мы все поняли.
После того как они вернулись домой, улыбка матушки Лу не сходила с лица.
— Сяо Чжи, спасибо тебе за всю твою тяжелую работу по уходу за Сяо Цзюэ. Посмотри на себя. Ты так похудела.
— Это была не тяжелая работа. Лу Цзюэ очень послушный.
Нин Чжи говорила это не просто из вежливости. Лу Цзюэ всегда был тихим и по большей части оставался в своем собственном мире. Ей не нужно было много для него делать, разве что вернуться в прошлое и спасти его.
Нин Чжи скептически относилась к тому, что говорил ей Повелитель в прошлом. Теперь, когда Лу Цзюэ стало лучше, она больше не сомневалась.
Матушка Лу радостно похлопала Нин Чжи по руке. Она повернула голову и приказала повару приготовить для невестки питательный суп.
Линь Тяньтянь, с другой стороны, была не очень счастлива. Она чувствовала, что в последнее время все сильно отклонялось от ее планов.
Лу Цзюэ становилось лучше, матушка Лу все больше и больше любила Нин Чжи. Хуже того, ее нефрит треснул, и ореол стал возвращаться к своей хозяйке.
Все происшествия были в пользу Нин Чжи.
Линь Тяньтянь становилась все более и более злобной.
Нин Чжи проигнорировала недружелюбный взгляд кузины и подошла к Лу Цзюэ.
Губы мужчины были сомкнуты, а глаза опущены.
Аутисты осторожно прятались в своем собственном мире, и другим людям приходится проявлять гораздо больше любви и нежности, чем обычно, чтобы разбить их маленькую твердую оболочку.
Нин Чжи взяла его за руку и провела кончиком пальца по ладони.
— Сяо Цзюэцзюэ, спасибо, что выслушал меня.
Лу Цзюэ поднял на нее глаза.
Улыбаясь, она была похожа на злого человека, который пытается склонить ребенка к плохому поступку.
— Ты ведь никогда не играл в игру под названием «Растения против Зомби», верно? Давай я скачаю ее для тебя. В игре есть подсолнух, который может производить маленькие солнышки. Это потрясающе!
Ему нужно было взять пример с этого подсолнуха.
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Нин Чжи говорила это не просто из вежливости. Лу Цзюэ всегда был тихим и по большей части оставался в своем собственном мире. Ей не нужно было много для него делать, разве что вернуться в прошлое и спасти его.
Нин Чжи скептически относилась к тому, что говорил ей Повелитель в прошлом. Теперь, когда Лу Цзюэ стало лучше, она больше не сомневалась.
Матушка Лу радостно похлопала Нин Чжи по руке. Она повернула голову и приказала повару приготовить для невестки питательный суп.
Линь Тяньтянь, с другой стороны, была не очень счастлива. Она чувствовала, что в последнее время все сильно отклонялось от ее планов.
Лу Цзюэ становилось лучше, матушка Лу все больше и больше любила Нин Чжи. Хуже того, ее нефрит треснул, и ореол стал возвращаться к своей хозяйке.
Все происшествия были в пользу Нин Чжи.
Линь Тяньтянь становилась все более и более злобной.
Нин Чжи проигнорировала недружелюбный взгляд кузины и подошла к Лу Цзюэ.
Губы мужчины были сомкнуты, а глаза опущены.
Аутисты осторожно прятались в своем собственном мире, и другим людям приходится проявлять гораздо больше любви и нежности, чем обычно, чтобы разбить их маленькую твердую оболочку.
Нин Чжи взяла его за руку и провела кончиком пальца по ладони.
— Сяо Цзюэцзюэ, спасибо, что выслушал меня.
Лу Цзюэ поднял на нее глаза.
Улыбаясь, она была похожа на злого человека, который пытается склонить ребенка к плохому поступку.
— Ты ведь никогда не играл в игру под названием «Растения против Зомби», верно? Давай я скачаю ее для тебя. В игре есть подсолнух, который может производить маленькие солнышки. Это потрясающе!
Ему нужно было взять пример с этого подсолнуха.

    
  





  


  

    
      Когда она навалилась на него всем весом своего тела, его опущенные ресницы затрепетали.
Внутри индикатора выскочило одно маленькое солнышко.
Заметив, что ее стратегия работала, Нин Чжи, приятно удивленная, снова прикоснулась губами к уху Лу Цзюэ, при этом положив руку на его талию и живот.
Второе маленькое солнце!
Губы Нин Чжи изогнулись. Еще!
Ей захотелось выжать Лу Цзюэ досуха.
Тем не менее после второго маленького солнца в индикаторе ничего больше не появлялось. Девушка чувствовала, что тело Лу Цзюэ напряжено, особенно в том месте, где она прикасалась к нему. Он должен был что-то чувствовать. Так почему же не появлялись маленькие солнышки?
Нин Чжи была немного расстроена. Немного раздвинув губы, она прикусила ухо Лу Цзюэ.
Третье маленькое солнце!
Глаза Нин Чжи засверкали. Да. Она могла бы получить больше, если бы только сильно надавила.
Ухо Лу Цзюэ было мягким. Нин Чжи снова медленно прикусила его.
Четвертое маленькое солнце!
Глаза Нин Чжи загорелись. Она продолжала нежно покусывать ухо маленького Лу Цзюэ.
Пятое маленькое солнце!
Шестое!
Солнце за солнцем выскакивало из индикатора и устремлялось к Нин Чжи.
Губы девушки изогнулись вверх, когда она увидела перед глазами море блестящего золотого цвета. Сдерживая свое возбуждение, девушка продолжала покусывать ухо Лу Цзюэ.
Нин Чжи наконец отпустила мужчину, когда маленькие солнца больше не появлялись.
К этому моменту ухо Лу Цзюэ было уже настолько красным, что казалось, что оно могло начать кровоточить в любой момент. Лу Цзюэ лежал тихо, его губы были плотно сомкнуты. А ресницы безостановочно трепетали.
Глядя на покусанную мочку уха, сердце Нин Чжи смягчилось. Она еще раз обхватила ее губами и поцеловала.
Седьмое маленькое солнце!
Восьмое!
Девятое!
***
На кровати лежал Лу Цзюэ, его челка была слегка растрепана. Глаза были черными и прозрачными, уши красными. Любой, кто увидел бы его, подумал, что им воспользовались.
Нин Чжи посмотрела на 15 маленьких солнц, которые только что получила от Лу Цзюэ!
Она снова стала богатой!
С довольным видом Нин Чжи вызвала Повелителя: «Сколько маленьких солнц мне понадобится, чтобы вернуться и спасти Лу Цзюэ в следующий раз?»
Повелитель ответил с угрызениями совести своим молочным голосом:[Хозяйка, тебе понадобится 30 маленьких солнц для пятого путешествия во времени.]
«Что? Кажется, я ослышалась. Не мог бы ты повторить?»
[Повелитель:Хозяйка, тебе понадобится 30 маленьких солнц.]
Нин Чжи была так расстроена, что скрежетала зубами: «Почему так много? В первый раз потребовалось одно маленькое солнце, во второй — три, в третий — пять, в четвертый — 10 маленьких солнц. Я подумала, что удвоение требований предыдущего раза — это уже очень плохо. И вот в следующий раз потребуется 30 маленьких солнц?»
Это было ужасно. Маленькие солнца было нелегко достать.
Она только что выжала Лу Цзюэ досуха и получила всего 15 маленьких солнц. Они еще даже не успели согреться в ее руках!
[Хозяйка, чем дальше мы пойдем по этому пути, тем больше маленьких солнц потребуется, но ты также увидишь более заметные улучшения Лу Цзюэ.]
Нин Чжи замолчала, услышав, что это еще больше улучшит состояние ее мужа.
В конце концов, аутизм не поддавался лечению в реальной жизни. Теперь, когда у них появилась возможность вылечить Лу Цзюэ, даже десятки и тысячи юаней будут стоить того, чтобы их потратить, пусть для этого и потребуются всего лишь маленькие солнышки от Лу Цзюэ.
Нин Чжи вздохнула: «Хорошо, я поняла. На этот раз хочу обменять на 10% моего ореола!»
Для следующего путешествия ей понадобится 30 маленьких солнц, чтобы спасти Лу Цзюэ. Того, что у нее было сейчас, было недостаточно.
Она обменяла 10% своего ореола и оставила всего пять.
Повелитель быстро принял 10 маленьких солнц. Если бы у него было физическое тело, Нин Чжи увидела бы, как он широко улыбался.

    
  





  


  

    
      Повелитель снова почувствовал, что рядом с ним достойный хозяин. Для сравнения, у его брата все было гораздо хуже. Он почти ничего не получал от своего носителя. А другой их брат все еще искал хозяина и тем временем голодал!
«Нет, подождите». Повелитель чувствовал, что не только он выбрал правильного хозяина. Самое главное, что Нин Чжи вышла замуж за правильного человека.
В конце концов, они не смогли бы найти второго такого же, как Лу Цзюэ, который мог бы производить маленькие солнца в большом количестве!
Нин Чжи обменяла ореол на 10% и тут же заметила, что ее кожа стала светлее.
Она уже вернула 33% своего ореола.
Нин Чжи быстро пошла посмотреть на себя в зеркало. Девушка была приятно удивлена, когда отметила, что ее кожа стала светлой и прозрачной, как будто с нее содрали еще один слой серой марли. Черты лица стали ярче и заметнее.
Она моргнула. Темные глаза стали яркими и живыми, а не тусклыми, как раньше.
Нин Чжи заметила, что ее нос стал более красивым, а маленький рот — красным и блестящим.
Она поднялась еще на один уровень.
Нин Чжи коснулась волос. Они были черными, яркими и гладкими. И больше не были сухими и с секущимися кончиками, как во время ее перехода сюда.
Лучше всего изменилась грудь. Она не измеряла их руками, но увеличение веса говорило о том, что они стали больше.
Нин Чжи была довольна. Она с нетерпением ждала того дня, когда сможет вновь обрести свою красоту!
***
Линь Тяньтянь получила звонок от своего агента и отправилась в студию.
Актриса вспомнила, что сегодня у нее была прямая трансляция, и она подписала контракт на нее. Слухи распространились, и ее поклонники с нетерпением ждали этого. Было бы трудно отменить ее в последнюю минуту.
Перед началом трансляции ассистентка поговорила с ведущим и подтвердила, что они будут использовать фильтры, чтобы актриса выглядела худее.
— Сестра Тяньтянь, я проконсультировалась с другой стороной, и они не против, — ее помощница подошла к ней с планом мероприятий. — Мы начнем ровно в 19:30.
— Хорошо.
Линь Тяньтянь вошла, когда пришло время.
Ее поклонники безостановочно писали комментарии.
[Тяньтянь сегодня такая красивая.]
[Вот и наша красавица!]
[Я пришла сюда ради Линь Тяньтянь. Она сегодня такая красивая!]
[У Тяньтянь сегодня много макияжа. И глаза тоже изменились. Но ничего страшного, она все равно очень красивая.]
[А, прямая трансляция наконец-то началась. Вперед!]
[Я пропустила ужин, чтобы дождаться Тяньтянь. Все ли фанаты здесь?]
[Тяньтянь сегодня такая красивая. Ты похудела?]
[У Тяньтянь такая светлая кожа. Я бы хотела, чтобы у меня была такая же!]
[О, боже. Как это возможно, что женщина может быть такой красивой? Я бы хотел, чтобы она была моей.]
...
Линь Тяньтянь поприветствовала своих поклонников. Она мило улыбнулась и сказала:
— Привет всем. Я так рада видеть всех вас здесь сегодня.
Мужчина-ведущий всегда слышал, что красота Линь Тяньтянь была на высшем уровне в кругах развлечений, и что вживую она была еще красивее, чем на экране. Встретив ее сегодня, он почувствовал, что это преувеличение. Она была красива, но не до такой степени, чтобы быть сногсшибательной.
Ведущий:
— Давайте еще раз поприветствуем Линь Тяньтянь в нашей студии. Сестра Тяньтянь, нашим поклонникам очень интересно, как вам удается сохранять кожу такой красивой.
Линь Тяньтянь сидела в красивой позе и с улыбкой ответила:
— Хотя все звезды прикладывают много усилий для поддержания красоты, но я очень занята на работе, поэтому часто у меня совсем нет времени на уход за собой.
Ведущий:
— А, получается, что кожа сестры Тяньтянь такая от природы. Вы просто очень благословенны в этом плане.
Линь Тяньтянь улыбнулась и не стала с ним спорить.
На экране ее поклонники сходили с ума.
[Тяньтянь самая красивая на свете!]
[Я ездила в аэропорт, чтобы лично увидеть Тяньтянь в прошлый раз. Ее кожа была очень светлой. Этого не могут добиться никакие средства по уходу за кожей.]
[Я тоже видел ее лично. Линь Тяньтянь была действительно светлой. В то время на ней было очень мало косметики, и ее черты лица были очень красивыми. Она была настолько красива, что казалось, будто светится.]
[Линь Тяньтянь полностью натуральна, с ней ничего не делали раньше. В отличие от некоторых знаменитостей, которые называют пластическую хирургию «медицинской процедурой»!]
...
Улыбка Линь Тяньтянь стала еще глубже, когда она увидела, что говорили ее поклонники.
Все больше и больше фанатов присоединялись к потоковой трансляции.
Линь Тяньтянь поблагодарила своих поклонников за поддержку, как вдруг фильтр красоты отключился.
В то же самое время миллионы ее поклонников мгновенно увидели, что ее кожа потемнела на один оттенок, а подбородок стал более квадратным.
Они даже увидели прыщи. Вся прежняя чистота и гладкость кожи исчезли!

    
  





  


  

    
      Все были ошеломлены.
[О, черт. Что только что произошло? Фильтр красоты был отключен?]
[После отключения функции красоты, форма лица Линь Тяньтянь изменилась. Что случилось с ее прекрасным лицом?]
[Вот это да… это был какой-то фильтр. Что случилось с красавицей, которая не нуждалась в макияже?]
[Функция красоты была отключена внезапно? Это удивительно. Настоящее лицо Линь Тяньтянь выглядит несколько иначе, чем с фильтром.]
[Я думал, что Линь Тяньтянь была настоящей красавицей. И немного разочарован после отключения фильтра.]
[Линь Тяньтянь выглядит красивой в любом случае. Мне нравится, что она не является типовым лицом, которое можно увидеть в интернете. Линь Тяньтянь красива даже без фильтра. Мы все будем счастливы, если сможем выглядеть как она.]
[Я вижу, что у нее есть прыщи. А в статьях в интернете пишут, что ее кожа похожа на очищенное яйцо...]
[Ну, как сказать. Она все еще красива без фильтра, но не так сногсшибательна, как о ней говорили.]
[Почему у нее такой плоский нос?]
...
Прочитав, что говорили фанаты, ведущий быстро нашел работника и спросил его, что случилось.
Линь Тяньтянь была ошеломлена.
Она с недоверием смотрела на себя на экране.
Даже без фильтра ее кожа оставалась светлой, а скулы были скрыты волосами и не бросались в глаза.
Но теперь цвет ее кожи стал еще темнее, а обычно гладкое лицо покрылось прыщами. Самое главное, ее скулы стали еще более заметными и начали напоминать то, как она выглядела раньше.
«Что случилось?»
Как она вдруг стала еще уродливее?
Линь Тяньтянь была в бешенстве. На глазах у миллионов поклонников она только что стала еще уродливее.
Когда фильтр красоты была снова включен, ведущий быстро попытался справиться с ситуацией.
— Упс, мы столкнулись с небольшой заминкой. Давайте продолжим...
Линь Тяньтянь, читая все комментарии от большого количества поклонников, не могла ни усидеть на месте, ни просто уйти.
Подумав, что на ее нефрите снова появилась трещина, она едва сдержала улыбку.
После окончания прямой трансляции функция красоты, внезапно отключенная во время выступления Линь Тяньтянь, попала в горячий поиск в интернете.
Агент актрисы передала ей телефон.
— Я уже поручила кому-то позаботиться об этом. Мы снизим его популярность.
Пролистывая статьи в списке самых популярных, актриса выглядела все более обеспокоенной.
[Линь Тяньтянь теряет свою внешность, которая когда-то была лучшей в кругу развлечений?]
[Боже, Линь Тяньтянь выглядела ужасно, когда фильтр был внезапно отключен.]
[Все, о чем ее поклонники говорили каждый день, это о том, какая она красивая. Они называли ее маленькой Белоснежкой. С отключенным фильтром ее цвет кожи был более или менее таким же, как и у других девушек.]
[Ты называешь это потерей внешности? Почему бы тебе не выложить свою фотографию в сеть, чтобы мы могли убедиться, что ты красивее Линь Тяньтянь.]
[Бедная Линь Тяньтянь, ее критикуют даже за ее внешность. Это действительно необходимо?]
[Я всего лишь сторонний наблюдатель. Линь Тяньтянь на самом деле не такая красивая, как на фотографиях. И ее кожа была не такой безупречной, как рекламировалось. Лицо квадратное, а нос не тонкий и упругий. Была ли это неудачная пластическая операция или все ее прошлые фотографии были отредактированы?]
[У меня нет слов. Как вы можете говорить, что она некрасивая?]
[Ха-ха-ха, подумать только, все ее фанаты говорили, что она самая красивая женщина в кругу развлечений.]
...
Линь Тяньтянь спросила агента:
— Водная армия уже в работе?
— Да, — агент изучала Линь Тяньтянь. — Почему мне кажется, что после прямой трансляции ты выглядишь иначе? И что это за прыщи?
Линь Тяньтянь отвела взгляд, не в силах смотреть ей в глаза.
— Я плохо спала в последнее время.
Сейчас у нее было плохое настроение. Ужасное, на самом деле. Она вдруг поняла, что с каждым разом, когда становилась все уродливее, ее кузина становилась все красивее.
Только вечером Нин Чжи увидела горячий поиск в интернете.
Она знала, что внешность Линь Тяньтянь изменится, когда заберет 10% своего ореола. Девушка просто не знала, что Линь Тяньтянь в это время была на прямой трансляции. Ее внешность изменилась на глазах у стольких фанатов!
Как же это было волнительно!

    
  





  


  

    
      Нин Чжи наслаждалась новостью некоторое время и заметила, что статьи Линь Тяньтянь продолжали опускаться в списке самых популярных и почти выпали из него. Кроме того, все комментарии были положительными. Было совершенно очевидно, что этому поспособствовала водная армия.
Похоже, что за этой операцией стояла команда Линь Тяньтянь.
Нин Чжи прищурилась. Ей не терпелось увидеть реакцию поклонников Линь Тяньтянь, когда актриса вернется к своему первоначальному виду.
Дверь ванной комнаты открылась изнутри, и из нее вышел Лу Цзюэ, принявший душ. На нем была красная шелковая пижама, которая делала его еще более ярным и красивым.
Подойдя к кровати, он увидел, что Нин Чжи наносила на себя лосьон.
Через некоторое время, когда девушка закончила, она повернулась и увидела, что Лу Цзюэ все еще сидел и не ложился.
— Почему ты еще не в постели? — Нин Чжи подошла и выключила свет, оставив только настольную лампу на ночном столике.
Забравшись в постель, Лу Цзюэ наконец лег.
Нин Чжи вдруг что-то вспомнила, перевернулась на бок, повернулась лицом к мужчине, который лежал на спине, и спросила:
— Ты ждал меня?
Голос Лу Цзюэ был низким в темноте:
— М-м-м.
Нин Чжи была немного удивлена и немного счастлива.
Девушка все еще помнила, как Лу Цзюэ злился на то, что она хотела разделить с ним постель в свою первую ночь. В его индикаторе даже были черные тучи с молниями.
Прошло не так много времени, а он уже начал ждать ее. Это было весьма неплохо.
Глаза Нин Чжи искривились от улыбки.
— Я очень рада, что ты дожидался меня.
Лу Цзюэ поджал губы и через некоторое время наклонил голову к Нин Чжи. Его низкий голос был особенно ясен в ночи:
— Ухо. Целовать.
Лу Цзюэ протянул руку и положил ее на руку Нин Чжи, которая лежала поверх одеяла. Он повторил:
— Дам тебе ухо.
Нин Чжи: «...»
«Неужели этот маленький глупыш просит поцеловать его в ухо?»
Нин Чжи вспомнила, как читала в Интернете, что аутисты, когда чего-то хотели, прикасались к тыльной стороне чьей-то руки и, получив желаемое, снова начинали игнорировать других.
Губы Нин Чжи изогнулись. Она спросила:
— Ты будешь счастлив, если я поцелую тебя в ухо?
Лу Цзюэ моргнул. Его красивые глаза были пусты.
— Я пойду спать, если ты не ответишь на мой вопрос, — Нин Чжи была злой. Она не могла удержаться, чтобы не поддразнить его.
Девушка зевнула и закрыла глаза.
Рука Лу Цзюэ, лежавшая на ее, сжалась. Он медленно сказал:
— Счастлив.
Нин Чжи не могла удержаться от хихиканья. Она открыла глаза:
— Хорошо, тогда попроси меня.
Она всегда заставляла мужчину умолять сделать его счастливым.
Лу Цзюэ понятия не имел, что такое чувство собственного достоинства.
— Пожалуйста.
Его глаза были светлыми и ясными. Он выглядел очень послушным, и было трудно сказать ему «нет».
Нин Чжи наклонилась к нему и нежно коснулась губами его уха.
Веки Лу Цзюэ дрогнули.
Она раздвинула губы и укусила его маленькое ухо, как днем.
Одно маленькое солнце!
А потом все закончилось.
Нин Чжи потрогала зубами мочку его уха, но ничего не произошло.
Неужели она выдоила Лу Цзюэ до конца?
Нин Чжи отпустила его ухо.
— Ладно, я закончила.
Лу Цзюэ посмотрел на нее. Он выглядел неудовлетворенным.
Нин Чжи протянула руку и ущипнула его за щеку.
— Теперь ложись спать.
Губы Лу Цзюэ сжались. Он неохотно вернулся на свое место.
Нин Чжи нашла это забавным. Девушка подумала, сможет ли она снова получить маленькие солнца, если немного передохнет и попробует снова через некоторое время.

    
  





  


  

    
      Матушка Лу дала Нин Чжи два билета на выставку в субботу и предложила ей взять с собой Лу Цзюэ.
Художник был известен тем, что использовал яркие цвета, и матушка Лу считала, что ее сыну это может понравиться.
Нин Чжи переоделась в светло-зеленое платье. У нее светлая кожа, и этот цвет ей очень шел.
Лу Цзюэ выбрал зеленую рубашку с цветами, но Нин Чжи сразу же наложила на нее вето. Если бы он вышел на улицу в одежде с цветочным узором, то наверняка стал бы самым заметным мальчиком на улице.
Наконец, Лу Цзюэ переоделся в шелковую рубашку. Благодаря светлому цвету кожи, он мог спокойно носить этот ярко-красный цвет.
Две верхние пуговицы рубашки были расстегнуты, что подчеркивало его адамово яблоко. Этот вид наряду с его ясным, красивым и сдержанным лицом мог легко заставить сердце учащенно биться.
Нин Чжи взяла мужчину за руку, ее тонкие и мягкие пальцы переплелись с его.
Она сказала ему:
— На выставке будет много людей. Дай мне знать, если будешь плохо себя чувствовать.
Лу Цзюэ кивнул.
На выставке было много гостей, и все они были хорошо одеты и отличались необыкновенным темпераментом.
Нин Чжи держала Лу Цзюэ за руку. Тот рефлекторно сжимал руку, когда кто-то проходил мимо него, и в то же время наклонялся к девушке. Он держал глаза опущенными, не решаясь оглянуться вокруг.
— Лу Цзюэ, тебе нравится эта картина? — Нин Чжи подвела его к картине и попыталась отвлечь.
Девушка не очень интересовалась живописью, но ее отец был коллекционером известных картин. Она видела достаточно, чтобы кое-что о них знать.
На картине была изображена женщина. Она была симпатичной, с оттенком застенчивости в глазах. Картина была очень яркой.
Взгляд Лу Цзюэ почти не изменился.
— Нет.
— Ну, а какая тебе нравится? — Нин Чжи спросила просто так. В основном она привела его сюда, чтобы он чаще бывал в окружении людей.
Лу Цзюэ поднял голову. Быстро осмотревшись, он указал на картину, висевшую на стене напротив них, и сказал:
— Это. Например.
Нин Чжи посмотрела в том направлении, куда он указывал.
Это была картина с пионами. Великолепные ярко-красные цветы напомнили ей одну из его модных пижам. На ней тоже были большие красные цветы.
Нин Чжи улыбнулась и сказала:
— Хорошо. Мы можем купить ее, если она тебе нравится.
Вдруг она увидела Хо Сяоюэ напротив них и посмотрела на нее.
Та подошла с братом в инвалидном кресле:
— Это ты.
Заметив Лу Цзюэ рядом с Нин Чжи, глаза Хо Сяоюэ внезапно загорелись. Мужчина в своей красной рубашке был слишком привлекателен.
Она радостно сказала:
— Лу Цзюэ, ты тоже пришел.
Тот опустил голову, словно не услышал ее.
— Какое совпадение, — сказала Нин Чжи.
Хо Сяоюэ хмыкнула.
— Я тут с братом. Здесь так много людей. Зачем ты взяла с собой Лу Цзюэ? Разве не знаешь, что он боится находиться среди людей?
Нин Чжи ответила:
— Я помогаю ему постепенно привыкнуть.
Лу Цзюэ вел себя гораздо спокойнее, чем во время ее первой встречи с ним. По крайней мере, в последнее время у него не было никаких приступов.
Глядя на них, одетых в зеленое и красное, Хо Сяоюэ вдруг заметила, что из них получилась неплохая пара. Это задело ее.
— И как ты собираешься этого добиться? Если он вдруг потеряет контроль и выбежит на улицу, сможешь ли ты его остановить?
— Сяоюэ! — Хо Сяоян остановил свою сестру.
Хо Сяоюэ сгорбилась и потеряла свою надменность. Она сказала низким голосом:
— Я просто напоминаю ей, вот и все.
Хо Сяоян поднял глаза и посмотрел на Нин Чжи.
Сегодня он был без очков, и она могла видеть его длинные и узкие глаза.
— Я прошу прощения, госпожа Нин. Моя сестра много болтает, но она не хотела причинить вреда.
— Все в порядке. Меня это не беспокоит, — Нин Чжи имела представление о характере этой высокомерной девушки после их нескольких встреч.
Хо Сяоюэ слегка поджала губы.

    
  





  


  

    
      — Я друг хозяина художественной выставки. Вы можете назвать им мое имя, если госпожа Нин и господин Лу решат сделать покупку, — мягко сказал Хо Сяоян.
Нин Чжи кивнула.
— Спасибо.
Нин Чжи взяла Лу Цзюэ за руку и собралась уходить. Повернув голову, девушка вдруг заметила черную тучу с молнией в индикаторе над головой у мужа.
«Он расстроен?»
Хо Сяоюэ перевела взгляд с Нин Чжи на Лу Цзюэ, прежде чем уйти с братом.
— В чем дело? — тихо спросила Нин Чжи. — Почему ты расстроен?
Лу Цзюэ поднял на нее глаза. Его взгляд на несколько секунд задержался на Нин Чжи, после чего мужчина быстро отвернулся.
— Он. Не такой.
После небольшой паузы Лу Цзюэ добавил:
— Он мне не нравится.
— Тебе не нравится Хо Сяоюэ?
— Нет, — Лу Цзюэ нахмурился. — Он*.
П.п.: На китайском языке «он/она» произносится одинаково. Поэтому Нин Чжи не сразу поняла, кого из нихЛу Цзюэимел в виду.
Нин Чжи немного поколебалась, а затем спросила:
— Тебе не нравится брат Хо Сяоюэ?
Лу Цзюэ ответил низким голосом:
— М-м-м.
— Но почему?
Нин Чжи вспомнила, как Хо Сяоюэ говорила ей, что ее брат спас Лу Цзюэ в прошлом. Так почему же он так невзлюбил Хо Сяояна?
Лу Цзюэ не ответил ей.
Нин Чжи купила картину с изображением больших красных пионов, прежде чем они решили уйти. Только такая картина соответствовала вкусу ее мужа.
Нин Чжи договорилась, чтобы ее доставили в дом Лу, а сама планировала немного побродить с Лу Цзюэ на улице.
Когда они вышли из здания, то направились к месту, где была припаркована их машина.
Вдруг прямо на них на большой скорости вылетела черная машина. От шока Нин Чжи рефлекторно оттолкнула Лу Цзюэ.
Машина, не собираясь останавливаться, продолжала ехать в сторону девушки.
Нин Чжи отпрыгнула с дороги, автомобиль пронесся мимо нее, и она упала на землю.
Машина быстро уехала.
Телохранители, стоявшие за ними, быстро начали действовать. Часть из них запрыгнула в автомобиль, чтобы следовать за уехавшей машиной, а двое остались, чтобы защитить Нин Чжи и Лу Цзюэ.
— Вы ранены, вторая молодая госпожа?
Лу Цзюэ сразу же поднялся. Он протянул руку, желая помочь Нин Чжи подняться. В его красивых глазах была паника.
— Держу тебя. Держу тебя.
Нин Чжи положила свою руку на его руку и медленно встала. Как только она встала, то почувствовала сильную боль в ноге.
— Я вывихнула лодыжку.
Перед зданием Хо Сяоюэ, которая только что спустилась вниз вместе с братом, увидела, как Нин Чжи едва не попала под машину.
Потрясенная, Хо Сяоюэ спросила:
— Машина целилась в Нин Чжи или в Лу Цзюэ?
— Давай пойдем туда и посмотрим, нужна ли им помощь.
— Старший брат, разве ты не говорил, что тебе нужно отправиться в офис?
Хо Сяоян:
— Давай сначала сходим и проверим их.
У Хо Сяоюэ не было выбора, кроме как подтолкнуть брата туда.
Нин Чжи с вывихнутой лодыжкой не оставалось ничего другого, как попросить Лу Цзюэ поддержать ее.
Хо Сяоюэ посмотрела на ее ногу, хмыкнула, но ничего плохого не сказала.
На Хо Сяояне сегодня была белая рубашка. Мужчина был элегантен и красив. То, что он был прикован к инвалидному креслу, не делало его менее привлекательным.
— Госпожа Нин и господин Лу, похоже, вы попали в небольшую неприятность. Можем ли мы вам чем-нибудь помочь? — спросил он.
Нин Чжи поблагодарила его, а потом сказала:
— Мы справимся с этим.
— Видишь? Я же просила тебя не гулять с Лу Цзюэ. Ты чуть не попала в аварию, — сказала Хо Сяоюэ. — Ты кого-то обидела?
Нин Чжи покачала головой:
— Нет.
Им пришлось подождать и посмотреть, смогут ли телохранители догнать машину.
— Госпожа Нин получила травму ноги. Вам нужно, чтобы мы отвезли вас в больницу? — Хо Сяоян заметил, что Нин Чжи стояла на одной ноге и не нагружала другую.
— Все в порядке. Наш шофер может отвезти меня.
Хо Сяоюэ поджала губы.
— У нас все равно нет времени.
Нин Чжи уже привыкла к тому, как разговаривала Хо Сяоюэ.
Заручившись поддержкой Лу Цзюэ, Нин Чжи собралась уходить. Когда девушка повернула голову, то увидела две черные тучи с молниями в индикаторе Лу Цзюэ.
Он стал еще злее, чем раньше?

    
  





  


  

    
      Нин Чжи наконец спросила его, когда они сели в машину:
— Так почему ты не любишь Хо Сяоюэ и ее брата?
Лу Цзюэ посмотрел на нее. Его взгляд задержался на Нин Чжи на несколько секунд, но он не сказал ни слова.
Нин Чжи была озадачена
— Он издевался над тобой в прошлом?
Хо Сяоян не выглядел таким человеком. Даже когда он был прикован к инвалидному креслу, все еще сохранял свою мягкость.
Лу Цзюэ еще раз посмотрел на Нин Чжи и медленно, словно выдавливая слова из горла, произнес:
— Нет.
«Если Хо Сяоян не издевался над ним в прошлом, то почему Лу Цзюэ невзлюбил его и расстроился, увидев его?»
Нин Чжи пообещала ему то же самое, что и маленькому Лу Цзюэ:
— Все в порядке. Мы просто будем избегать его, если он тебе не нравится.
Они не были близки друг с другом, и им не нужно было общаться.
После ее слов две черные тучи над его головой молнией исчезли.
«Что ж, это было просто».
Нин Чжи пошла к врачу, и ее травма не оказалась тяжелой. Доктор вколол ей какое-то лекарство, и она поправится через неделю или около того.
Мать Лу, отец Лу и Линь Тяньтянь были там, когда они вернулись домой.
— Что случилось? Телохранители сказали нам, что на тебя напали? — матушка Лу выглядела обеспокоенной. Даже ее волосы были немного растрепаны. Она явно спешила домой откуда-то.
Быстро подойдя к ним, женщина спросила:
— Вы двое ранены?
— С Лу Цзюэ все в порядке. Я вывихнула лодыжку, — половина тела Нин Чжи была прислонена к Лу Цзюэ. В отличие от молочного запаха, который был у того в детстве, сейчас от него исходил чистый и свежий запах. Он был довольно приятным.
— Тогда присаживайтесь быстрее, — матушка Лу наконец заметила марлю вокруг лодыжки Нин Чжи. Она повернулась к отцу Лу и спросила: — Смогли ли они догнать преступников? Что произошло?
Выражение лица отца Лу было серьезным. Между его изящными бровями виднелась властность, присущая тем, кто годами находился у власти. Тем не менее, переведя взгляд на жену, он мягко сказал ей:
— Да, их поймали и уже отвезли в полицейский участок. Сказали, что водитель был пьян.
Нин Чжи глубоко нахмурилась. Она почувствовала, что машина направлена прямо на нее и Лу Цзюэ. Это не было похоже на пьяную езду.
— Пьяный водитель или намеренное нападение? Мы должны докопаться до истины, — матушка Лу все еще беспокоилась.
— М-м-м... — естественно, отец Лу не мог просто так оставить это без внимания и позволить жизни своей семьи быть в опасности.
Линь Тяньтянь, стоявшая рядом с ними, спросила:
— Сяо Чжи, ты кого-то обидела?
Если бы Нин Чжи действительно кого-то обидела и подвергла опасности Лу Цзюэ, то и мать, и отец Лу были бы недовольны ею.
Нин Чжи внимательно изучала взгляд Линь Тяньтянь. Ей было интересно, не она ли стояла за этим инцидентом.
— Я ни с кем не конфликтовала, но...
Она посмотрела на Лин Тяньтянь многозначительным взглядом и сказала:
— То, что я никого не обидела, не означает, что за моим имуществом не будет охотиться вор.
Вполне возможно, что за этим стояла Линь Тяньтянь. В конце концов, она уже потеряла 33% своего ореола, а ее внешний вид заметно изменился. Она попала в горячий поиск из-за своей внешности.
Возможно, Линь Тяньтянь наняла кого-то, чтобы позаботиться о ней, когда у нее не было выбора.
Линь Тяньтянь почувствовала, что Нин Чжи смотрела на нее как-то странно.
— Если это была не ты, то, возможно, они охотились за Лу Цзюэ. С его состоянием тебе не стоит постоянно с ним гулять.
Она понятия не имела, что нашло на Нин Чжи. Раньше та ненавидела Лу Цзюэ и хотела, чтобы они сразу же развелись. Теперь же она была словно другой человек. Мало того, что ее отношение к Лу Цзюэ изменилось, девушка даже постоянно приглашала своего мужа на свидания.
Это стоило немалых усилий, если ее единственной целью было угодить матушке Лу.
— Это я попросила Сяо Чжи взять Лу Цзюэ на художественную выставку, — сказала матушка Лу, выглядя не слишком счастливой.
Линь Тяньтянь удивилась. Она не думала, что это была идея матушки Лу. Девушка быстро объяснила:
— Я не обвиняю Сяо Чжи. Просто Лу Цзюэ становится лучше. Если такие инциденты, как сегодня, будут происходить, когда они выходят на улицу, я думаю, не повлияет ли это негативно на него.
Матушка Лу немного успокоилась.
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      Нин Чжи подняла брови:
— Значит, по твоему мнению, Лу Цзюэ должен все время сидеть дома?
Лицо Нин Чжи становилось все красивее и красивее по сравнению с ее собственным, которое медленно возвращалось к тому, как она выглядела раньше, поэтому Линь Тяньтянь была недовольна.
— Это не то, что я имела в виду.
— Тогда что ты хочешь сказать? — губы Нин Чжи изогнулись. — Любой может просто возложить вину.
— Хорошо. Это была моя идея, чтобы Сяо Чжи время от времени выводила Сяо Цзюэ погулять, — сказала матушка Лу. — Как твоя нога, Сяо Чжи?
— Доктор сказал, что мне нужно отдохнуть неделю.
Матушка Лу сказала:
— Хорошо. В ближайшие дни отдыхай и не броди по окрестностям. Я попрошу присылать еду в твою комнату, чтобы тебе не нужно было подниматься и спускаться по лестнице.
— Хорошо, — ответила Нин Чжи.
Девушка прихрамывала, когда Лу Цзюэ и она поднимались по лестнице.
Нин Чжи успела сделать всего пару шагов и испытала мучительную боль.
Девушка почувствовала, что ей очень не повезло, так как лифт в доме был сломан в последние несколько дней.
Она медленно подняла ногу и, стараясь не нагружать травмированную, и с трудом продвинулась вперед. Вдруг девушка почувствовала, что потеряла опору под ногами.
Первое, что она увидела, был красный воротник.
— Лу Цзюэ? — маленькое сердечко Нин Чжи бешено забилось. Она в недоумении посмотрела вверх. Лу Цзюэ нес ее на руках!
Он нес ее как принцессу. Но поза Лу Цзюэ была немного странной. Не говоря ни слова, он понес ее вверх по лестнице.
Нин Чжи затаила дыхание и схватилась обеими руками за плечо Лу Цзюэ, боясь, что он может ее уронить.
— Будь осторожен. Не урони меня.
Она была напугана.
Лу Цзюэ посмотрел на нее сверху вниз и сказал глубоким голосом:
— Уронить тебя невозможно.
«Я не уроню тебя»».
— Держи меня крепче, — Лу Цзюэ был высоким, поэтому девушка находилась на значительном расстоянии от пола. Если он уронит ее, она может повредить и другую ногу.
Лу Цзюэ ничего не сказал. Он крепче сжал Нин Чжи.
Со своего места девушка могла видеть только очень четкий подбородок Лу Цзюэ.
Она вдруг заметила, что ее муж был настоящим мужчиной. Он не был молочным ребенком или мальчиком-подростком. У него была широкая грудь и сильные руки. Даже длинные ноги были мощными.
Его кожа была холодной и белой, а сам он — красивым. Из-за нежности в глазах Лу Цзюэ выглядел как мальчик-подросток, и она забыла, что он мужчина. У него даже росла щетина.
— Лу Цзюэ, ты уже мужчина, — сетовала Нин Чжи.
Лу Цзюэ еще сильнее сжал губы. Посмотрев на нее своими черными глазами, он с обидой произнес:
— Я мужчина.
«Конечно, ты мужчина».
Нин Чжи протянула руку, чтобы потрогать его подбородок. Лу Цзюэ любил быть чистым и аккуратным. Его подбородок был хорошо выбрит и не был шершавым на ощупь.
Когда мягкие пальцы Нин Чжи коснулись его лица, ему стало щекотно. Лу Цзюэ рефлекторно поджал подбородок.
Вдруг девушка увидела маленькое солнце в индикаторе у него над головой.
Нин Чжи: «...»
Она снова быстро коснулась его пальцами.
На этот раз ничего.
Нин Чжи прищурилась и вдруг сказала:
— Лу Цзюэ, не мог бы ты немного опустить голову. Ты слишком высок. Я не могу до тебя дотянуться.
Лу Цзюэ нес Нин Чжи на второй этаж и через некоторое время опустил голову.
В тот же момент девушка подняла голову. Она прильнула губами к подбородку Лу Цзюэ.
Он был мягким с легким свежим ароматом.
Нин Чжи нежно коснулась губами подбородка Лу Цзюэ. Она почувствовала, что его тело вздрогнуло, а подбородок напрягся. И… он прижался к ней.
Второе маленькое солнце.
Третье маленькое солнце.
Четвертое маленькое солнце.
Пятое маленькое солнце…
Они одно за другим появлялись в индикаторе, а затем летели к Нин Чжи.
С морем золотых сверкающих солнц перед ней, девушка знала, что ее маленькое хранилище будет снова заполнено.
22-е маленькое солнце.
23-е маленькое солнце.
24-е маленькое солнце. На этом все закончилось.
Нин Чжи отодвинулась назад. Глядя на маленькие солнышки в своем хранилище, она счастливо улыбнулась.
— Так тебе тоже нравится, когда я трогаю твой подбородок, да, Лу Цзюэ?
Нин Чжи уже сделала мысленную пометку: «Уши, живот, подбородок».
Девушка радостно улыбалась, когда смотрела на Лу Цзюэ. Кончики его ушей были ярко-красными, а подбородок напряженным.
Похоже, у него все еще был многообещающий потенциал.
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